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АНДРІЙ СИБІГА:
«Безумовно,  

що ми маємо 
виконати і теж 
дотримуватися 

відповідних 
критеріїв».

Фонд відбудови збирає 
пропозиції

ЕКОНОМІКА. Американсько-український інвестиційний фонд 
відбудови за перший місяць приймання заявок отримав понад 60 
проєктних пропозицій. Із них 37 — від українських компаній. Про 
це повідомила Прем’єр-міністр Юлія Свириденко. Команда вже пе-
рейшла до конкретної роботи із пропозиціями. Перший проєкт го-
тують до проходження процедури due diligence. Ще 21 — на стадії 
опрацювання. Усі проєкти стосуються провідних галузей — енер-
гетики, інфраструктури, критичних мінералів, а також інноваційних 
технологій.

Фонд має стартовий капітал 150 млн доларів — по 75 млн від 
України та США. Додатково він наповнюється коштами від прода-
жу ліцензій. Створено керівну раду та профільні комітети, обрано 
інвестиційного радника — тобто всі умови для подальшого ухва-
лення інвестиційних рішень. 

«Маємо на меті підписати перші три інвестиційні угоди до кінця 
2026 року. Пріоритетно фонд інвестуватиме у проєкти, які допомо-
жуть залучати додатковий капітал на інвестиції та дадуть найбіль-
ший ефект для нашої економіки», — зазначила очільниця уряду.

Фонд — частина довгострокового економічного партнерства зі 
США, повідомляє Департамент інформації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату КМУ.

690 млн доларів США 
залучила Україна від Японії  

та Канади в межах  
механізму ERA країн G7

СТРАТЕГІЧНЕ ПАРТНЕРСТВО. Під час робочого візиту в Німеччину 
Президент України взяв участь у Мюнхенській безпековій 
конференції та провів важливі зустрічі

Результатом 
спільних зусиль 
мають стати 
безпека і мирМіністр закордонних справ про перспективу 

пришвидшеного вступу до ЄС на пресконференції  
із Генсеком Ради Європи 
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Ветеранський бізнес: простір пам’яті 
у стилі дзвоноливарні

ІСТОРІЯ. У Калуші на Іва-
но-Франківщині відкрили осо-
бливу кав’ярню — не про-
сто місце для кави й автор-
ських страв, а простір пам’яті, 
підтримки й діалогу. Проєкт 
Bells — переможець програ-
ми «Варто 11.0» Українського 
ветеранського фонду Мініс-
терства ветеранів. Його ав-
тор — ветеран Михайло Най-
да, для якого ця справа стала 
символом шляху від війни до 
мирного життя.

До 2014 року Михайло пра-
цював у ресторанній галу-
зі. Після Революції Гідності 
добровольцем пішов у ЗСУ 
у складі 128 бригади, слу-
жив на Донеччині, зокрема 
під Дебальцевим. Після по-
ранення та демобілізації по-
вернувся до цивільного жит-

тя, працював у будівництві, 
а згодом заснував власну 
компанію повного циклу. Та-
кож ветеран зосередився на 
волонтерстві: заснував ГО 
«Чисті серця Калуш» і допо-
магав військовим та внутріш-
ньо переміщеним особам. До 
роботи в компанії повернувся 
лише 2025 року.

Ідея кав’ярні виникла ще 
2020-го. Приміщення, орен-
доване 2021 року, мало сим-
волічну історію — у 1990-х 
тут працював пункт допомо-
ги армії. Згодом простір пе-
ретворився на кав’ярню у сти-
лі дзвоноливарні — як нагаду-
вання про історію Калуша.

Bells розташована поруч 
із міською радою та військо-
вою адміністрацією — у міс-
ці, куди часто приходять вете-

рани та їхні родини. Тут праг-
нуть створити простір для зу-
стрічей, розмов і підтримки, 
але він відкритий для всіх гос-
тей міста.

На реалізацію проєкту ве-
теран залучив понад мільйон 
гривень грантових коштів у 
межах «Варто 11.0», які спря-
мували на облаштування та 
обладнання. Кав’ярня вже 
відчинила двері для відвіду-
вачів.

Bells — це більше, ніж біз-
нес. Тут планують проводити 
зустрічі ветеранів, патріотич-
ні заходи й благодійні ініціа-
тиви. Простір покликаний ста-
ти місцем довіри й відновлен-
ня — там, де можна бути со-
бою і відчути підтримку, пові-
домляє Міністерство у спра-
вах ветеранів. 

Енергетична і соціальна стійкість 
громад — у фокусі уваги уряду

НАГАЛЬНІ ПОТРЕБИ. 
Прем’єр-міністр Юлія Свири-
денко під час зустрічі з голо-
вами обласних військових ад-
міністрацій обговорила питан-
ня енергетичної та соціальної 
стійкості громад. За словами 
очільниці уряду, розглянули 
потреби областей для швид-
кого енергетичного відновлен-
ня, зокрема пакунки тепла для 
людей з інвалідністю та одино-
ких пенсіонерів. Станом на за-
раз роздали понад 50 тисяч 
пакунків у всіх областях, осо-
блива увага — до прифронто-
вих регіонів і районів з усклад-
неним енергопостачанням.

Також обговорили додатко-
ві програми підтримки громад 
і забезпечення енергоавто-
номності ОСББ і багатоквар-
тирних будинків.

«Готуємо відповідні урядо-
ві програми. Обов’язок облас-
тей — забезпечити резервни-
ми джерелами живлення і за-
пасом пального всі об’єкти 
критичної інфраструктури», — 
наголосила Юлія Свириденко.

Обговорили й інші урядові 
ініціативи, які втілюють на міс-
цях. Зокрема, з 1 січня цього 
року вчителі отримують підви-
щення зарплати на 30%. Пе-
дагогічні працівники з почат-
ку лютого вже отримали пер-
ші підвищені виплати за січень.

Учні 1—11 класів з верес-
ня отримуватимуть безко-
штовне харчування у всій кра-
їні. На цю програму в держав-
ному бюджеті закладено 14,4 
млн грн. Окремо передбачено 
фінансування на модернізацію 
шкільних харчоблоків, щоб ді-

ти отримували не лише безко-
штовне, а й якісне харчування.

Прем’єр-міністр наголосила, 
що уряд очікує від ОВА та ор-
ганів місцевого самоврядуван-
ня налагодження процесів ор-
ганізації гарячих обідів із залу-
ченням місцевого бізнесу.

Юлія Свириденко нагадала, 
що на укриття для шкіл перед-
бачили 5 млрд грн та 1 млрд 
грн — на підземні садочки на-
самперед у прифронтових об-
ластях.

«Маємо створити безпеч-
ні умови офлайн або зміша-
ного навчання українських ді-
тей. ОВА мають контролюва-
ти вчасне виконання планів бу-
дівництва», — наголосила во-
на, повідомляє Департамент ін-
формації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату КМУ.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Результатом спільних зусиль мають стати 
безпека і мир
Зброя еволюціонує швидше, 

ніж політичні рішення, спря-
мовані на її зупинення, тому діяти 
потрібно негайно: втрачений час 
працює проти людей. Про це за-
явив Володимир Зеленський, ви-
ступаючи на Мюнхенській без-
пековій конференції. Він подяку-
вав країнам та організаціям, які 
конкретними діями підтриму-
ють Україну, нашу незалежність 
і наших людей упродовж усієї ві-
йни. Президент України висло-
вив окрему вдячність за нада-
не озброєння, а також за фінан-
сову підтримку. Зокрема відзна-
чив результат зустрічі у форматі 
«Рамштайн» — 38 млрд євро, які 
зобов’язалися надати партнери. 
Значну частину цих коштів буде 
спрямовано на ініціативу PURL, 
яка посилює протиповітряну обо-
рону України.

Нас захищає  
наша єдність

«PURL — це програма, завдяки 
якій ми купуємо в Америці раке-
ти для «Петріотів» та іншу зброю, 
що, звісно, рятує українців від ро-
сійських ударів. Більшість ракет 
для ППО, які здатні зупинити ро-
сійську балістику, приходить до 
нас саме завдяки PURL, що існує 
завдяки Європі: Європа платить, 
щоб ми могли зупиняти балістич-
ні удари», — сказав Президент.

Володимир Зеленський звер-
нув увагу на важливість швид-
ких рішень та продемонстрував 
на слайдах, що насправді означає 
чотири роки повномасштабної ві-
йни й затримка допомоги навіть 
на день.

«Одне з найгіршого, що можна 
почути у час війни, — це звіт від 
командувача Повітряних сил, що 
дивізіони ППО стоять порожні — 
відпрацювали по російських ра-
кетах, поповнення не було, а роз-
відка каже, що нова російська ма-
сована атака — за день-два», — 
зауважив Президент.

Лише під час одного обстрі-
лу росія застосувала майже 250 
ударних безпілотників та ракет. 
За січень рф використала в уда-
рах проти України 6 тисяч удар-
них дронів, понад 150 ракет різ-
них типів і більш ніж 5 тисяч  
КАБів.

Глава держави зазначив, що 
в Україні не залишилося жод-
ної електростанції, не пошкодже-
ної російськими ударами. Проте 
ми все ще виробляємо електро
енергію завдяки фізичному за-
хисту об’єктів, завдяки всім, хто 
допомагає нам із ППО, і завдяки 
нашим людям — тисячам праців-
ників.

«Коли я бачу наших енергети-
ків, наші ремонтні бригади, на-
ших рятувальників — я бачу са-
ме те, чого дуже часто не виста-
чає в політиці, а саме справжньої 
самовідданості, уміння працюва-
ти на сто відсотків, щоб діяти не-
відкладно. Не через місяць, не че-
рез рік чи два, а саме тут і зараз 
вони рятують життя. Усі. І бага-
то політиків могли б повчитися 
— і мають, на мою думку, повчи-
тися — у звичайних рятувальни-
ків, у звичайних ремонтних бри-
гад, у звичайних енергетиків, як 
діяти без зволікань», — акценту-
вав Президент.

Володимир Зеленський заува-
жив: на противагу повільним рі-
шенням — стрімка еволюція зброї 
під час цієї війни. Ще на початку 
російської агресії іранські безпі-
лотники типу «шахед» були про-
стими, їх легко було збивати, а за-

раз вони летять на різних висотах, 
ними керують в режимі реально-
го часу за допомогою Starlink, во-
ни можуть перевозити на собі ма-
лі ударні дрони.

«Що більше часу дають війні, 
що більше ресурсів залишають 
агресорові, то страшніші будуть 
наслідки і страшніша еволюція 
зброї та самої війни. То страшні-
ша еволюція путіна», — додав він.

За словами глави держави, про-
тистояти агресії можливо лише 
тоді, коли дієш швидко. Натомість 
Україні досить довго доводилося 
переконувати й тиснути на парт-
нерів, щоб вони надали сильнішу 
зброю: на HIMARS і танки пішли 
місяці, а на літаки — роки. Не се-
крет, що сьогодні у Європі немає 
жодної країни, яка могла б покла-
датися лише на власні технології 
та гроші, щоб захистити себе в по-
вномасштабній війні.

«Наша з вами єдність — це най-
кращий перехоплювач для росій-
ських агресивних планів. І вона в 
нас досі є, а тому хочу подякува-
ти кожному з вас, хто підживлює 
єдність і робить її міцнішою. Наша 
єдність — це те, що нас захищає», 
— наголосив Президент.

Можливість 
закінчити війну  
з гідністю

Володимир Зеленський закли-
кав не заплющувати очі на те, що 
росія досі має партнерів, — такі 
режими, як Північна Корея, ком-
панії у всьому світі, чимало з Ки-
таю, які допомагають обходити 
санкції й постачають компонен-
ти до російської зброї. Очільник 
рф усе ще має гарантії фінансової 
стабільності у вигляді тіньового 
флоту — ці судна потрібно не ли-
ше затримувати, а й блокувати та 
конфісковувати нафту.

Місяць війни для росії, згідно з 
твердженням Президента Украї-
ни, — це 30—35 тисяч ліквідова-
них або недобитих окупантів, ін-
шими словами, 156 убитих сол-
датів за кожен окупований кіло-
метр на Донеччині. російського 
диктатора поки що це не турбує, 
але мета України — ліквідовува-
ти щонайменше 50 тис. загарбни-
ків щомісяця.

«Саме українці тримають зараз 
європейський фронт, і за спинами 
наших людей можуть бути неза-
лежна Польща та вільні держави 
Балтії, може бути суверенна Мол-
дова та Румунія без диктатури, і 
навіть один Віктор може думати 

про те, як ще наростити собі жи-
вота, а не як наростити армію, щоб 
знову не допустити російські тан-
ки на вулиці Будапешта», — за
уважив Володимир Зеленський.

Глава держави переконаний, 
що основна проблема путіна — це 
те, що крім війни його більше ніщо 
не цікавить.

«Він може вважати себе царем, 
але насправді він раб війни», — 
додав Президент.

Володимир Зеленський пере-
конаний: навіть якщо бойові дії 
зараз припиняться, існує вели-
кий ризик, що невдовзі росія зно-
ву повернеться з війною, якщо не 
буде реальних і сильних гарантій 
безпеки для України та всієї Єв-
ропи.

«Ми вважаємо, що угода про 
гарантії безпеки має передувати 
будь-якій угоді про завершення 
війни. Ці гарантії чітко відповіда-
ють на основне питання: як довго 
війни потім не буде», — наголосив 
глава Української держави.

Володимир Зеленський на-
гадав, як перед початком війни 
Україна закликала світ діяти на 
випередження, запобігти росій-
ському вторгненню, надати зброю 
для самозахисту, але отримала 
пораду від генерала Міллі копа-
ти окопи.

«Що бачила росія у 2021 році? 
путін сів на рівних із Президен-
том Сполучених Штатів у Жене-
ві й відчув, що може переділити 
Європу і світ. Проти росії не бу-
ло превентивних санкцій і не було 
серйозних оборонних пакетів, які 
б показали нашу здатність проти-
стояти росії», — додав Президент.

Володимир Зеленський за
уважив, що навіть нині, коли ро-
сійський правитель вкотре ігно-
рує заклики припинити бойові дії 
на час проведення Олімпійських 
ігор, саме українські спортсме-
ни стикаються з несправедливіс-
тю. Скелетоніста Владислава Ге-
раскевича дискваліфікували на 
Олімпіаді лише за намір носити 
шолом, на якому були зображені 
обличчя спортсменів, котрих уби-
ла росія через розв’язану нею ж 
війну. Це покарання для нашого 
олімпійця, який ще навіть нічого 
не порушив, відчутно контрастує 
з позицією світу 2021-го.

«Коли ми в 2021 році чітко бачи-
ли путінський намір і просили світ 
ввести превентивні санкції, щоб 
зупинити вторгнення, нам відпо-
відали, що спочатку треба, щоб 
був злочин, а потім за нього може 
бути покарання», — підкреслив 
глава держави.

Окремо Президент наголосив на 
переговорному процесі, який чіт-
ко демонструє, що росія не прагне 
припинити війну, а намагається 
уникнути її завершення й затя-
гує час. Важливо не дати агресо-
рові надію, що він зможе уникну-
ти покарання за злочини. За сло-
вами Володимира Зеленського, 
єдині випадки, коли кремль сер-
йозно ставився до переговорного 
процесу, — українські удари по її 
нафтопереробних заводах або на-
мір США передати нам «Томагав-
ки». Тому важливо виступати су-
то з позиції сили, а також залучи-
ти до переговорів Європу.

«Європи в перемовинах фак-
тично немає. На мій погляд, це ве-
лика помилка. І саме ми, українці, 
намагаємось максимально залу-
чити Європу, щоб інтереси та го-
лос Європи враховувати. Це дуже 
важливо», — додав Володимир 
Зеленський.

Президент запевнив: Україна 
робить усе можливе, щоб ці пере-
говори були успішними й привели 
до справжніх безпеки та миру.

«Україна готова до угоди, яка 
принесе справжній мир нам, 
Україні, Європі. Я впевнений, що 
цю війну можна закінчити, і за-
кінчити з гідністю», — підсумував 
глава держави.

Наповнення 
програми PURL

У Мюнхені Президент України 
провів зустріч із Генеральним се-
кретарем НАТО Марком Рютте, 
щоб розглянути наповнення про-
грами PURL.

Глава держави подякував за 
продуктивну зустріч у форматі 
«Рамштайн», під час якої партне-
ри підтвердили надання Україні 
38 млрд євро військової допомоги.

Володимир Зеленський і Марк 
Рютте обговорили співпрацю з 
партнерами для посилення мож-
ливостей нашої країни захища-
ти життя та відкриття спільних 
оборонних підприємств у Європі. 
Основний фокус на заході — по-
дальший розвиток PURL. Украї-
на надзвичайно цінує внесок кож-
ної держави та розраховує на по-
дальше наповнення цієї ініціати-
ви, яка дає змогу купувати раке-
ти для систем ППО.

Глава держави зустрівся із 
Державним секретарем США 
Марко Рубіо. Володимир Зелен-
ський поінформував про ситуацію 
на фронті, постійні російські уда-
ри та наслідки атак на енергосис-
тему. Одна з тем обговорення під 

час зустрічі — як можна допомог-
ти Україні з ракетами для ППО в 
умовах холодів.

Окрему докладну увагу було 
відведено дипломатичному про-
цесу й переговорам у тристорон-
ньому форматі. Президент подя-
кував США за конструктив і на-
голосив: важливо, щоб запланова-
ні в Женеві зустрічі були резуль-
тативними. Крім того, ішлося про 
послідовність подальших кроків. 
Україна вважає, що зрештою має 
відбутися зустріч на рівні лідерів, 
щоб вирішити найбільш проблем-
ні питання.

Під час зустрічі Володимира 
Зеленського із Президентом Чехії 
Петром Павелом сторони обгово-
рили військову підтримку нашої 
країни. Глава держави подякував 
за чеську ініціативу з постачання 
Україні боєприпасів та її продо-
вження. Наша країна розраховує, 
що надходження снарядів відбу-
ватиметься без жодних затримок.

Лідери розглянули можливу 
участь Чехії в ініціативі PURL. 
Для України важливо, щоб від-
бувалося постійне наповнення ці-
єї програми для закупівлі ракет 
до систем ППО. Володимир Зе-
ленський та Петр Павел говорили 
про потенційну реалізацію спіль-
них проєктів у межах інструмен-
ту SAFE.

Відзнака української 
сили 

У Мюнхені Президентові Укра-
їни вручили премію Евальда фон 
Кляйста, яку цього року органі-
затори Мюнхенської безпекової 
конференції присудили мужньо-
му українському народові.  

Глава держави подякував за 
нагороду для українського на-
роду, яка водночас є нагородою 
української сили та дружби 
України з партнерами.

«Саме тому Україна так напо-
легливо працює, щоб вибудувати 
принаймні взаєморозуміння, вза-
ємну повагу й справедливе став-
лення з усіма. Щонайменше. А ще 
краще — справжню дружбу. Хо-
чу подякувати вам у такому ж 
дружньому дусі — усім лідерам, 
без яких цей день і сила, яку ми 
маємо сьогодні, просто були б не-
можливими», — сказав Прези-
дент.

Володимир Зеленський висло-
вив окрему вдячність кожному з 
лідерів у США, Європі та Канаді, 
які підтримують Україну під час 
цієї війни проти російської агре-
сії та допомагають українцям ви-
стояти.

«В Україні, коли я називаю ці 
імена, люди точно знають, ко-
го я маю на увазі і що стоїть за 
кожним ім’ям: що вже зроблено, 
що ще можна зробити і за що ми 
вже вдячні. Не випадково україн-
ці знають імена європейських лі-
дерів, і я можу звертатися до них 
так само. Це показує, наскіль-
ки ми близькі, скільки справжніх 
дружніх зв’язків ми вибудували і 
як багато проходимо пліч-о-пліч», 
— наголосив глава держави.

Президент подякував кожному, 
хто стоїть разом з Україною і пра-
цює для того, щоб закінчити цю ві-
йну та досягти реального миру, а 
також за повагу до всіх українців.

Премія імені Евальда фон 
Кляйста — щорічна відзнака, яку 
організатори Мюнхенської без-
пекової конференції вручають з 
2009 року за видатний внесок у 
мирне врегулювання конфліктів.

Джерело:
Офіс Президента 

Володимир Зеленський відвідав перше спільне українсько-німецьке підприємство, де виробляють ударні дрони
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ДОКУМЕНТИ
� �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів  
України щодо приведення регулювання  

у сферах ветеринарної медицини, благополуччя 
тварин і кормів у відповідність з актами права 

Європейського Союзу
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I . Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про бджільництво» (Відомості Верховної Ради України,  

2000 р., № 21, ст. 157 із наступними змінами):
1) в абзаці двадцять третьому частини першої статті 1 слова «ветеринарні препара-

ти» замінити словами «ветеринарні лікарські засоби і біоциди»;
2) статтю 2 викласти в такій редакції:
«Стаття 2. Законодавство про бджільництво
Законодавство про бджільництво складається з Конституції України, цього Зако-

ну, законів України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчо-
вих продуктів», «Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин», «Про племінну 
справу у тваринництві», «Про тваринний світ», «Про рослинний світ», інших законів, 
що містять положення щодо бджільництва, та виданих відповідно до них підзаконних 
нормативно-правових актів.

Якщо міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана Вер-
ховною Радою України, встановлено інші правила, ніж передбачені цим Законом, за-
стосовуються правила міжнародного договору України»;

3) у статті 29 слова «Про ветеринарну медицину» замінити словами «Про ветери-
нарну медицину та благополуччя тварин»;

4) статтю 42 виключити.
2. У Законі України «Про рекламу» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р.,  

№ 8, ст. 62 із наступними змінами):
1) частину другу статті 1 доповнити новими абзацами такого змісту:
«терміни «аутогенний імунобіологічний ветеринарний лікарський засіб», «ветери-

нарний лікарський засіб», «ветеринарний рецепт», «імунобіологічний ветеринарний 
лікарський засіб», «листівка-вкладка», «лікувальний корм», «оператор ринку ветери-
нарних лікарських засобів», «тваринницька потужність», «спеціаліст ветеринарної ме-
дицини» — у значеннях, наведених у Законі України «Про ветеринарну медицину та 
благополуччя тварин»;

термін «корм» — у значенні, наведеному в Законі України «Про безпечність та гі-
гієну кормів»;

2) статтю 211 викласти в такій редакції:
«Стаття 211. Реклама ветеринарних лікарських засобів та лікувальних кормів
1. Реклама ветеринарних лікарських засобів — це розповсюдження в будь-якій 

формі інформації, що пов’язана з ветеринарними лікарськими засобами, з метою 
сприяння їх постачанню, дистрибуції, роздрібній реалізації, призначенню або вико-
ристанню ветеринарних лікарських засобів, а також діяльність з постачання зразків 
ветеринарних лікарських засобів і спонсорство.

2. Розповсюдження реклами ветеринарного лікарського засобу може здійснюва-
тися лише після його державної реєстрації в Україні, якщо обов’язковість такої дер-
жавної реєстрації передбачена Законом України «Про ветеринарну медицину та бла-
гополуччя тварин».

3. Реклама ветеринарного лікарського засобу повинна чітко вказувати на те, що її 
метою є стимулювання поставок, продажів, призначення, дистрибуції та застосування 
ветеринарного лікарського засобу.

4. Реклама ветеринарного лікарського засобу не повинна містити формулювань і 
зображень, які можуть справити оманливе враження, що ветеринарний лікарський за-
сіб є кормом або біоцидом.

5. Реклама ветеринарного лікарського засобу повинна відповідати його короткій 
характеристиці.

6. Реклама ветеринарного лікарського засобу або лікувального корму не повинна 
містити інформації, що може призводити до неправильного застосування ветеринар-
ного лікарського засобу або лікувального корму.

7. Реклама ветеринарного лікарського засобу повинна заохочувати відповідальне 
застосування ветеринарного лікарського засобу шляхом надання об’єктивної інфор-
мації про такий засіб, без перебільшення його властивостей.

8. У разі зупинення або припинення державної реєстрації ветеринарного лікарсько-
го засобу реклама такого ветеринарного лікарського засобу забороняється.

9. Розповсюдження зразків ветеринарних лікарських засобів та лікувальних кор-
мів у рекламних цілях забороняється, крім випадку, якщо такі зразки мають відповід-
не маркування, не належать до ветеринарних лікарських засобів, що відпускаються за 
ветеринарним рецептом, і розповсюджуються:

1) виключно та безпосередньо серед спеціалістів ветеринарної медицини;
2) під час заходів, спонсорування яких здійснюється розповсюджувачем таких 

зразків, або під час візитів його торгових представників;
3) в обсязі, що не перевищує обсяг, достатній для проведення одного курсу ліку-

вання, визначений у листівці-вкладці.
10. Розповсюдження в рекламних або інших презентаційних цілях зразків протимі-

кробних ветеринарних лікарських засобів та лікувальних кормів, що містять протимі-
кробні ветеринарні лікарські засоби, в тому числі серед спеціалістів ветеринарної ме-
дицини, забороняється.

11. Реклама ветеринарних лікарських засобів, що відпускаються за ветеринарним 
рецептом, забороняється, крім випадків, якщо така реклама розрахована виключно 
на спеціалістів ветеринарної медицини та/або операторів ринку ветеринарних лікар-
ських засобів.

12. Реклама ветеринарних лікарських засобів, що відпускаються за ветеринарним 
рецептом, серед операторів тваринницьких потужностей дозволяється, за умови що 
така реклама стосується виключно імунобіологічних ветеринарних лікарських засобів 
та містить рекомендацію отримати консультацію ветеринарного лікаря щодо застосу-
вання ветеринарного лікарського засобу.

13. Реклама аутогенних імунобіологічних ветеринарних лікарських засобів забо-
роняється.

14. Реклама лікувальних кормів та проміжних продуктів для виробництва лікуваль-
них кормів забороняється, крім випадку, якщо така реклама розрахована виключно на 
спеціалістів ветеринарної медицини».

3. У Законі України «Про дозвільну систему у сфері господарської діяльності» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2005 р., № 48, ст. 483 із наступними змінами):

1) у статті 2:
а) у частині другій:
в абзаці першому слова «в галузі ветеринарної медицини та благополуччя тварин» 

замінити словами «у сферах безпечності та окремих показників якості харчових про-
дуктів, виробництва, обігу та використання кормів, поводження з побічними продукта-
ми тваринного походження, не призначеними для споживання людиною, ветеринар-
ної медицини, благополуччя тварин»;

абзац другий викласти в такій редакції:
«Дія цього Закону не поширюється на відносини, пов’язані з оформленням та ви-

користанням загального документа на ввезення та загального ветеринарного доку-
мента на ввезення, визначених Законом України «Про державний контроль за дотри-
манням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного по-
ходження, здоров’я тварин та благополуччя тварин»;

б) у частині третій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«3. Видача, припинення дії, поновлення дії сертифікатів суб’єкта оціночної діяль-

ності здійснюються відповідно до цього Закону з урахуванням особливостей, визна-
чених Законом України «Про оцінку майна, майнових прав та професійну оціночну ді-
яльність в Україні»;

абзац другий виключити;
2) абзац третій частини четвертої статті 41 виключити.
4. Назву і частину першу статті 2 Закону України «Про захист тварин від жорстоко-

го поводження» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 27, ст. 230 із наступни-
ми змінами) викласти в такій редакції:

«Стаття 2. Законодавство про захист тварин від жорстокого поводження
Законодавство про захист тварин від жорстокого поводження складається з Кон-

ституції України, цього Закону, законів України «Про тваринний світ», «Про охорону 
навколишнього природного середовища», «Про ветеринарну медицину та благопо-
луччя тварин», «Про мисливське господарство та полювання» та виданих відповідно 
до них підзаконних нормативно-правових актів».

5. У Законі України «Про ветеринарну медицину» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2007 р., № 5-6, ст. 53 із наступними змінами):

1) частини дев’яту і одинадцяту статті 803 викласти в такій редакції:
«9. Плата за видачу державного сертифіката зараховується до спеціального фон-

ду державного бюджету як власні надходження центрального органу виконавчої вла-
ди, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин»;

«11. Строк дії державного сертифіката становить п’ять років з дати прийняття рі-
шення про його видачу»;

2) частину дванадцяту статті 804 викласти в такій редакції;
«12. Плата за видачу тимчасового допуску зараховується до спеціального фонду 

державного бюджету як власні надходження центрального органу виконавчої влади, 
що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин»;

3) пункт 32 розділу XVII «Прикінцеві положення» викласти в такій редакції:

«32. Установити, що тимчасово, до 1 вересня 2027 року, безперервний досвід осіб, 
до прямих обов’язків яких належало утримання тварин, транспортування тварин та/
або здійснення супутніх операцій, тривалістю не менш як один рік за умови повної 
занятості (або еквівалентного періоду на умовах неповної зайнятості) за останніх 10 
років до зазначеної у цьому пункті дати визнається центральним органом виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, еквівалентним 
проходженню відповідної підготовки щодо дотримання законодавства про благопо-
луччя тварин за відповідними напрямами.

Установити, що тимчасово, до 1 вересня 2027 року, безперервний досвід осіб, до 
прямих обов’язків яких належало умертвіння тварин та/або здійснення супутніх опе-
рацій, тривалістю не менш як три роки за умови повної занятості (або еквівалентно-
го періоду на умовах неповної зайнятості) за останніх 10 років до зазначеної у цьо-
му пункті дати визнається центральним органом виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері благополуччя тварин, еквівалентним проходженню відповід-
ної підготовки щодо дотримання законодавства про благополуччя тварин за відпо-
відними напрямами.

Для визнання досвіду, зазначеного у цьому пункті, відповідна особа подає до цен-
трального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благопо-
луччя тварин, заяву, письмову декларацію та інші документи, визначені порядком, за-
твердженим відповідно до абзацу другого частини третьої статті 803 цього Закону. 
Розгляд зазначених документів та прийняття рішення про видачу або відмову у ви-
дачі державного сертифіката центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері благополуччя тварин, здійснює в порядку і строки, встановле-
ні статтею 803 цього Закону».

6. У статті 2 Закону України «Про основні засади державного нагляду (контролю) у 
сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2007 р., № 29, ст. 
389 із наступними змінами):

1) частину восьму викласти в такій редакції:
«Крім випадку, передбаченого частиною дев’ятою цієї статті, державний контроль 

за дотриманням законодавства про безпечність та окремі показники якості харчових 
продуктів, корми, побічні продукти тваринного походження, не призначені для спожи-
вання людиною, здоров’я тварин, благополуччя тварин, органічне виробництво, обіг 
та маркування органічної продукції, а також державний контроль за дотриманням ви-
мог до розміщення на ринку ГМО та ГМ-продукції як харчових продуктів або кормів 
здійснюються відповідно до Закону України «Про державний контроль за дотриман-
ням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного похо-
дження, здоров’я тварин та благополуччя тварин» з дотриманням вимог таких поло-
жень цього Закону:

1) частин першої, четвертої, шостої, сьомої, абзацу другого частини десятої, частин 
дванадцятої — чотирнадцятої статті 4;

2) частин першої (крім абзацу третього, другого речення абзацу п’ятого, абзаців 
шостого та сьомого) і третьої статті 6;

3) частин першої — четвертої, шостої, восьмої — десятої статті 7;
4) частин першої і другої статті 12;
5) статей 13, 14, 15 (крім абзацу третього частини третьої), 16-18, 20 і 21»;
2) після частини восьмої доповнити новою частиною такого змісту:
«Державний контроль за діяльністю уповноважених державних наукових установ, 

підприємств та організацій, уповноважених державних установ, підприємств та орга-
нізацій, а також уповноважених юридичних осіб у частині повноважень, наданих їм 
відповідно до законодавства про корми, ветеринарну медицину та/або благополуччя 
тварин, здійснюється у встановленому цим Законом порядку».

У зв’язку з цим частини дев’яту — дев’ятнадцяту вважати відповідно частинами де-
сятою — двадцятою.

7. У Законі України «Про державну систему біобезпеки при створенні, випробуван-
ні, транспортуванні та використанні генетично модифікованих організмів» (Відомості 
Верховної Ради України, 2007 р., № 35, ст. 484 із наступними змінами):

1) статтю 2 викласти в такій редакції:
«Стаття 2. Законодавство про генетично-інженерну діяльність та поводження з 

ГМО
Законодавство про генетично-інженерну діяльність та поводження з ГМО склада-

ється з Конституції України, цього Закону та виданих відповідно до них підзаконних 
нормативно-правових актів.

Якщо міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана Вер-
ховною Радою України, встановлено інші правила, ніж передбачені цим Законом, за-
стосовуються правила міжнародного договору України»;

2) у статті 111 і частині четвертій статті 16 слова «ветеринарних препаратів» заміни-
ти словами «ветеринарних лікарських засобів»;

3) у статті 18:
а) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 18. Відповідальність за порушення законодавства про генетично-інженер-

ну діяльність та поводження з ГМО»;
б) у частині третій слова «законодавства України в галузі генетично-інженерної ді-

яльності» замінити словами «законодавства про генетично-інженерну діяльність та 
поводження з ГМО».

8. Статтю 2 Закону України «Про ідентифікацію та реєстрацію тварин» (Відомості 
Верховної Ради України, 2009 р., № 42, ст. 635) викласти в такій редакції:

«Стаття 2. Законодавство про ідентифікацію та реєстрацію тварин
Законодавство про ідентифікацію та реєстрацію тварин складається з Конститу-

ції України, цього Закону, Закону України «Про ветеринарну медицину та благопо-
луччя тварин» та виданих відповідно до них підзаконних нормативно-правових актів.

Якщо міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана Вер-
ховною Радою України, встановлено інші правила, ніж ті, що передбачені цим Зако-
ном, застосовуються правила міжнародного договору України».

9. У пункті 8 частини п’ятої статті 2 Закону України «Про державний ринковий на-
гляд і контроль нехарчової продукції» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р.,  
№ 21, ст. 144 із наступними змінами) слова «та ветеринарні препарати» замінити сло-
вами «ветеринарні лікарські засоби і біоциди».

10. У пункті 8 частини третьої статті 2 Закону України «Про загальну безпечність 
нехарчової продукції» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 22, ст. 145 із на-
ступними змінами) слова «та ветеринарні препарати» замінити словами «ветеринар-
ні лікарські засоби і біоциди».

11. У Переліку документів дозвільного характеру у сфері господарської діяльнос-
ті, затвердженому Законом України «Про Перелік документів дозвільного характеру 
у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 47,  
ст. 532 із наступними змінами), пункти 80, 155, 163 і 164 виключити.

12. У Законі України «Про особливості страхування сільськогосподарської про-
дукції з державною підтримкою» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 41,  
ст. 491 із наступними змінами):

1) у статті 1:
а) у пункті 4 частини першої слова «вимушеного знищення» замінити словами «ви-

мушеного умертвіння»;
б) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Інші терміни вживаються в цьому Законі у таких значеннях:
терміни «вимушене умертвіння» і «забій» — у значеннях, встановлених відповід-

но до підпункту «в» пункту 18 частини другої статті 1 Закону України «Про ветеринар-
ну медицину та благополуччя тварин»;

інші терміни — у значеннях, наведених у законах України «Про страхування» та 
«Про засади державної аграрної політики та державної політики сільського розвитку«;

2) статтю 2 викласти в такій редакції:
«Стаття 2. Законодавство про страхування сільськогосподарської продукції з дер-

жавною підтримкою
1. Законодавство про страхування сільськогосподарської продукції з державною 

підтримкою складається з Конституції України, Цивільного кодексу України, Закону 
України «Про страхування», цього Закону та виданих відповідно до них підзаконних 
нормативно-правових актів.

2. Якщо міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана 
Верховною Радою України, встановлено інші правила, ніж передбачені цим Законом, 
застосовуються норми міжнародного договору України»;

3) частину третю статті 6 після слів «вимушений забій» доповнити словами «ви-
мушене умертвіння»;

4) в абзаці п’ятому частини першої статті 8 слово «(стемпінг-аут)» замінити слова-
ми «та/або вимушене умертвіння»;

5) у статті 12:
а) у частині першій слова «загибелі або вимушеного забою (знищення)» замінити 

словами «загибелі, вимушеного забою, вимушеного умертвіння»;
б) у частині третій слова «загибелі або вимушеного забою» замінити словами «за-

гибелі, вимушеного забою та/або вимушеного умертвіння».
13. У Законі України «Про особливості здійснення державного нагляду (контролю) 

у сфері господарської діяльності щодо фізичних осіб — підприємців та юридичних 
осіб, які застосовують спрощену систему оподаткування, обліку та звітності» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2012 р., № 49, ст. 558 із наступними змінами):

1) частину першу статті 1 викласти в такій редакції:
«1. У цьому Законі терміни вживаються в таких значеннях:
терміни «державний контроль», «законодавство про благополуччя тварин», «зако-

нодавство про здоров’я тварин», «законодавство про корми», «законодавство про по-
бічні продукти тваринного походження», «законодавство про харчові продукти» — у 
значеннях, наведених у Законі України «Про державний контроль за дотриманням за-
конодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, 
здоров’я тварин та благополуччя тварин»;

терміни «державний нагляд (контроль)», «заходи державного нагляду (контро-
лю)» — у значеннях, наведених у Законі України «Про основні засади державного на-
гляду (контролю) у сфері господарської діяльності»;

2) у частині другій статті 2 слово «здоров’я» замінити словами «здоров’я тварин».

14. У Законі України «Про адміністративні послуги» (Відомості Верховної Ради 
України, 2013 р., № 32, ст. 409 із наступними змінами):

1) у частині другій статті 2:
а) у пункті 1 слово «здоров’я» замінити словами «здоров’я тварин»;
б) пункт 19 викласти в такій редакції:
«19) видачі ветеринарних документів (міжнародних ветеринарних сертифікатів, ве-

теринарних свідоцтв і ветеринарних паспортів тварин), міжнародних сертифікатів, пе-
редекспортних міжнародних сертифікатів, офіційних підтверджень, ветеринарних ре-
цептів, сертифікатів відповідності вимогам відповідних належних практик, сертифіка-
тів ветеринарних лікарських засобів, державних сертифікатів про наявність достатніх 
знань та навичок щодо дотримання законодавства про благополуччя тварин, сертифі-
катів придатності транспортного засобу до транспортування тварин, дозволів на здій-
снення короткотривалих рейсів і дозволів на здійснення довготривалих рейсів, тимча-
сових допусків до виконання обов’язків з умертвіння тварин та/або здійснення супут-
ніх операцій, нанесення позначок придатності, передбачених законами України «Про 
основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів», «Про без-
печність та гігієну кормів», «Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин» та/
або «Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продук-
ти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуч-
чя тварин»;

2) частину другу статті 3 викласти в такій редакції:
«2. Надання адміністративних послуг здійснюється відповідно до цього Закону та 

Закону України «Про адміністративну процедуру» з урахуванням особливостей, ви-
значених законами України «Про ліцензування видів господарської діяльності», «Про 
дозвільну систему у сфері господарської діяльності», «Про основні принципи та ви-
моги до безпечності та якості харчових продуктів», «Про безпечність та гігієну кор-
мів», «Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин», «Про побічні продукти 
тваринного походження, не призначені для споживання людиною», «Про державне 
регулювання генетично-інженерної діяльності та державний контроль за розміщен-
ням на ринку генетично модифікованих організмів і продукції», «Про матеріали і пред-
мети, призначені для контакту з харчовими продуктами», «Про державний контроль 
за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тварин-
ного походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин».

15. У частині першій статті 16 Закону України «Про аквакультуру» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2013 р., № 43, ст. 616 із наступними змінами) слова «Про ве-
теринарну медицину» замінити словами «Про ветеринарну медицину та благополуч-
чя тварин».

16. У Законі України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості хар-
чових продуктів» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 41-42, ст. 2024 із на-
ступними змінами):

1) у статті 1:
а) у частині першій:
у пункті 22 слова «дозвільного характеру» і «територіальним органом компетент-

ного органу» виключити;
у пункті 35 слова «ветеринарні препарати» замінити словами «ветеринарні лікар-

ські засоби, біоциди»;
пункт 39 виключити;
доповнити пунктом 421 такого змісту:
«421) настанови — роз’яснення рекомендаційного характеру щодо застосування 

законодавства про безпечність та окремі показники якості харчових продуктів»;
пункт 77 викласти в такій редакції:
«77) ризик — потенційна імовірність шкідливого впливу на здоров’я та ступінь цьо-

го впливу, спричинена існуванням небезпечного фактора»;
доповнити пунктом 781 такого змісту:
«781) роздрібна торгівля — поводження та/або переробка харчових продуктів та 

їх зберігання в місцях продажу або постачання кінцевому споживачу, що включає ді-
яльність закладів дистрибуції, із забезпечення харчування на виїзді, крамниць (буфе-
тів) на підприємствах (в установах, організаціях), закладів громадського харчування 
на підприємствах (в установах, організаціях), ресторанів та інших подібних закладів, 
що надають послуги із забезпечення їжею, магазинів, розподільних центрів супермар-
кетів та закладів оптової торгівлі в роздріб»;

абзац сьомий пункту 92 доповнити словами «і ветеринарні лікарські засоби у зна-
ченні, наведеному в Законі України «Про ветеринарну медицину та благополуччя тва-
рин»;

б) в абзаці п’ятому частини другої слова «Про державний контроль за дотриманням 
законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походжен-
ня, здоров’я та благополуччя тварин» замінити словами «Про державний контроль за 
дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринно-
го походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин»;

2) абзац перший частини першої статті 2 викласти в такій редакції:
«1. Законодавство про безпечність та окремі показники якості харчових продук-

тів складається з Конституції України, цього Закону, законів України «Про безпечність 
та гігієну кормів», «Про інформацію для споживачів щодо харчових продуктів», «Про 
матеріали і предмети, призначені для контакту з харчовими продуктами», «Про осно-
вні принципи та вимоги до органічного виробництва, обігу та маркування органічної 
продукції», а також виданих відповідно до них підзаконних нормативно-правових ак-
тів»;

3) в абзаці п’ятому частини другої статті 4, пункті 1 частини другої статті 51 слово 
«анулювання» замінити словами «припинення дії»;

4) пункт 10 частини першої статті 7 виключити;
5) пункти 1, 2, 6 і 10 частини першої статті 19 виключити;
6) пункт 3 частини шостої статті 21 викласти в такій редакції:
«3) забезпечують зберігання документів і записів щодо виконання принципів сис-

теми аналізу небезпечних факторів та контролю у критичних точках протягом не мен-
ше трьох місяців після закінчення мінімального терміну придатності або гранично-
го терміну споживання (дати «вжити до») харчового продукту, зазначеного у мар-
куванні»;

7) у статті 23:
а) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Експлуатаційний дозвіл зобов’язані отримувати оператори ринку:
1) що провадять діяльність, пов’язану з виробництвом та/або зберіганням харчових 

продуктів тваринного походження;
2) в управлінні яких перебувають потужності агропродовольчого ринку, на яких 

здійснюються виробництво та/або обіг харчових продуктів тваринного походження»;
б) в абзаці першому частини четвертої слова «вид оператора ринку за класифікаці-

єю суб’єктів господарювання, визначеною Господарським кодексом України (суб’єкт 
мікро-, малого, середнього або великого підприємництва)» виключити;

в) після частини четвертої доповнити новою частиною такого змісту:
«5. У разі відсутності в заяві про видачу експлуатаційного дозволу інформації, пе-

редбаченої частиною четвертою цієї статті, та/або виявлення у заяві недостовірних ві-
домостей посадова особа територіального органу компетентного органу, яка розгля-
дає справу, приймає рішення про залишення такої заяви без руху відповідно до статті 
43 Закону України «Про адміністративну процедуру».

У зв’язку з цим частини п’яту — двадцять другу вважати відповідно частинами 
шостою — двадцять третьою;

г) у частині сьомій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) відсутність у заяві про видачу експлуатаційного дозволу інформації, передба-

ченої частиною четвертою цієї статті, та/або виявлення у заяві недостовірних відомос-
тей, за умови що оператору ринку була надана можливість усунути недоліки у строк, 
зазначений у повідомленні про залишення заяви без руху, але він їх не усунув»;

пункт 2 виключити;
ґ) у частинах сімнадцятій, вісімнадцятій і двадцятій слово «анулювання» замінити 

словами «припинення дії»;
8) у статті 25:
а) в абзаці першому частини третьої слова «вид оператора ринку за класифікацією 

суб’єктів господарювання, визначеною Господарським кодексом України (суб’єкт мі-
кро-, малого, середнього або великого підприємництва)» виключити;

б) після частини четвертої доповнити новою частиною такого змісту:
«5. У разі відсутності в заяві про державну реєстрацію потужності інформації, пе-

редбаченої частиною третьою цієї статті, та/або виявлення у заяві недостовірних відо-
мостей посадова особа територіального органу компетентного органу, яка розглядає 
справу, приймає рішення про залишення такої заяви без руху відповідно до статті 43 
Закону України «Про адміністративну процедуру».

У зв’язку з цим частини п’яту — одинадцяту вважати відповідно частинами шос-
тою — дванадцятою;

в) частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Підставами для відмови у державній реєстрації потужності є:
1) відсутність у заяві про державну реєстрацію потужності інформації, передбаче-

ної частиною третьою цієї статті, та/або виявлення у заяві недостовірних відомостей, 
за умови що оператору ринку була надана можливість усунути недоліки у строк, за-
значений у повідомленні про залишення заяви без руху, але він їх не усунув;

2) наявність раніше прийнятого рішення про державну реєстрацію цієї потужності.
Відмова у державній реєстрації потужності з інших підстав не допускається.
У рішенні про відмову в державній реєстрації потужності обов’язково зазначають-

ся підстава для відмови та фактичні обставини, що підтверджують наявність такої 
підстави.

Рішення про відмову у державній реєстрації потужності приймається, за умови за-
безпечення права особи на участь в адміністративному провадженні відповідно до За-
кону України «Про адміністративну процедуру».

Після усунення причини, що стала підставою для відмови у державній реєстра-
ції потужності, оператор ринку може повторно звернутися до територіального органу 
компетентного органу із заявою про державну реєстрацію потужності»;
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ДОКУМЕНТИ
9) у частині шостій статті 32 слова «Підприємствам, включеним до реєстру експор-

терів» замінити словами «Операторам ринку»;
10) в абзаці другому частини другої статті 34 слово «агропромисловому» замінити 

словом «агропродовольчому»;
11) у статті 36:
а) абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
«1. Цілі туші або частини туш парнокопитних та інших копитних тварин, туші свій-

ської птиці, кроликів та малих диких тварин, риба, мед, яйця, молоко необроблене, 
сир домашнього виробництва і продукти рослинного походження можуть продавати-
ся на агропродовольчих ринках за умови підтвердження їх придатності за результата-
ми випробувань (досліджень) акредитованої лабораторії, яка розміщена на агропро-
довольчому ринку, державним інспектором, який працює на цьому ринку. Не підляга-
ють зазначеним випробуванням харчові продукти недомашнього виробництва, які су-
проводжуються документами, що забезпечують простежуваність продукції»;

б) частину шосту виключити;
12) у статті 37:
а) в абзаці восьмому частини другої слова і цифри «у пунктах 1, 2-6 цієї частини» 

замінити словами і цифрами «у пунктах 1-6 цієї частини»;
б) у частині третій слова «або проведення державної реєстрації в порядку, встанов-

леному цим Законом» виключити;
в) друге речення частини п’ятої виключити;
13) у статті 40:
а) у пункті 10 частини другої слова «ветеринарні препарати» замінити словами «ве-

теринарні лікарські засоби, біоциди»;
б) частину третю після слів і цифр «зазначених у пунктах 3, 8 та 10» доповнити сло-

вами «зазначеної частини»;
в) у пункті 2 частини шостої слова «ветеринарних препаратів для тварин» замінити 

словами «ветеринарних лікарських засобів і біоцидів»;
г) доповнити частиною восьмою такого змісту:
«8. Обладнання, транспортні ємності та/або контейнери, що використовуються для 

збирання, транспортування або зберігання речовин чи харчових продуктів, які спри-
чиняють алергічні реакції або непереносимість, включених до переліку, наведеного у 
додатку № 1 до Закону України «Про інформацію для споживачів щодо харчових про-
дуктів», забороняється використовувати для збирання, транспортування або зберіган-
ня харчових продуктів, що не містять таких речовин чи харчових продуктів, крім ви-
падку, якщо такі обладнання, транспортні ємності та/або контейнери очищені та пере-
вірені щонайменше на предмет відсутності будь-яких видимих залишків речовин чи 
харчових продуктів, які спричиняють алергічні реакції або непереносимість»;

14) пункт 4 частини першої статті 44 викласти в такій редакції:
«4) перевезення рідких, гранульованих, порошкових харчових продуктів здійсню-

ється в ємностях та/або контейнерах/танкерах, передбачених для перевезення тіль-
ки харчових продуктів, крім випадку, визначеного абзацом другим цього пункту. За-
значені ємності та/або контейнери/танкери повинні мати чітке маркування державною 
мовою, що вказує на їх використання виключно для перевезення харчових продуктів, 
або маркування «тільки для харчових продуктів».

Перевезення рідких жирів та олій може здійснюватися морськими суднами, що не 
передбачені для перевезення тільки харчових продуктів, за умови що таке перевезен-
ня відповідає вимогам до перевезення рідких жирів та олій морськими суднами, за-
твердженим центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізує державну політику у сфері безпечності та окремих показників якості харчо-
вих продуктів»;

15) частину другу статті 60 виключити;
16) у частині першій статті 66 слова «Господарським кодексом України» виклю-

чити;
17) у тексті Закону слова «методична настанова» у всіх відмінках і числах замінити 

словом «настанова» у відповідному відмінку і числі.
17. Частину четверту статті 2 Закону України «Про технічні регламенти та оцінку 

відповідності» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 14, ст. 96 із наступними 
змінами) доповнити новими абзацами такого змісту:

«оцінку матеріалів реєстраційного досьє на кормову добавку, оцінку змін до умов 
та/або обмежень обігу кормової добавки та до інших вимог, передбачених рішенням 
про державну реєстрацію кормової добавки, що регулюються Законом України «Про 
безпечність та гігієну кормів»;

оцінку матеріалів реєстраційного досьє на ветеринарний лікарський засіб, змін до 
умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, проведення інспекту-
вання та верифікації відповідності вимогам відповідних належних практик, що регу-
люються Законом України «Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин».

18. Пункт 33 частини першої статті 7 Закону України «Про ліцензування видів гос-
подарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 23, ст. 158 із на-
ступними змінами) викласти в такій редакції:

«33) господарська діяльність, що стосується ветеринарних лікарських засобів, з 
урахуванням особливостей, визначених Законом України «Про ветеринарну медицину 
та благополуччя тварин», зокрема господарська діяльність з:

а) виробництва та імпорту ветеринарних лікарських засобів;
б) оптової дистрибуції ветеринарних лікарських засобів;
в) роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів».
19. У Законі України «Про побічні продукти тваринного походження, не призначе-

ні для споживання людиною» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 24, ст. 
171 із наступними змінами):

1) у статті 1:
а) у частині першій:
у пункті 21 слова «дозвільного характеру» і «територіальним органом компетент-

ного органу» виключити;
у пункті 16 слова «у тому числі з отриманням кормів тваринного походження, ор-

ганічних добрив, покращувачів ґрунту, ветеринарних, лікарських, медичних препара-
тів, засобів, пристроїв» виключити;

б) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Терміни «забруднююча речовина» і «хвороба тварин, що підлягає повідомлен-

ню» вживаються у значеннях, наведених у Законі України «Про ветеринарну медици-
ну та благополуччя тварин»;

2) в абзаці другому частини першої статті 2 слова «та благополуччя тварин» ви-
ключити;

3) частину першу статті 3 викласти в такій редакції:
«1. Законодавство про побічні продукти тваринного походження складається з 

Конституції України, цього Закону, Закону України «Про ветеринарну медицину та 
благополуччя тварин» та виданих відповідно до них підзаконних нормативно-право-
вих актів»;

4) у частині другій статті 10 слова «що забезпечує формування державної політики 
у сфері охорони навколишнього природного середовища» замінити словами «що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сфері охорони навколишньо-
го природного середовища»;

5) у пункті 6 частини першої статті 11 і пункті 2 частини першої статті 12 слова «та 
благополуччя тварин» виключити;

6) у частині першій статті 13:
а) у пункті 9 слово «звірів» замінити словом «тварин»;
б) доповнити пунктом 16 такого змісту:
«16) побічні продукти тваринного походження, отримані із свійської птиці та/або 

зайцеподібних, забитих у господарстві походження, та:
м’ясо яких постачається виробником у невеликих обсягах кінцевим споживачам та/

або локальним закладам роздрібної торгівлі, що постачають таке м’ясо безпосеред-
ньо кінцевим споживачам відповідно до вимог законодавства про безпечність та окре-
мі показники якості харчових продуктів;

щодо яких не виявлено ознак захворювання інфекційними хворобами, що можуть 
передаватися людині або тваринам»;

7) у пункті 9 частини першої статті 16 слова «ветеринарних препаратів» замінити 
словами «ветеринарних лікарських засобів»;

8) частину другу статті 17 викласти в такій редакції:
«2. Компетентний орган на підставі аналізу ризиків може прийняти рішення про ін-

ше спеціальне поводження з побічними продуктами тваринного походження та про-
дуктами їх оброблення, переробки, ніж передбачено статтями 14-16 цього Закону та 
частиною першою цієї статті. Порядок спеціального поводження з побічними продук-
тами тваринного походження та продуктами їх оброблення, переробки затверджуєть-
ся центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

9) у частині п’ятій статті 201 слова «вид оператора ринку за класифікацією суб’єктів 
господарювання, визначеною Господарським кодексом України (суб’єкт мікро-, мало-
го, середнього або великого підприємництва)» виключити;

10) в абзаці першому частини четвертої статті 202 слова «вид оператора ринку за 
класифікацією суб’єктів господарювання, визначеною Господарським кодексом Укра-
їни (суб’єкт мікро-, малого, середнього або великого підприємництва)» виключити;

11) у частині сьомій статті 21 слова «державної аграрної політики» замінити слова-
ми «та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

12) статті 211 і 212 виключити;
13) у тексті Закону:
а) слова «водні організми (гідробіонти)» у всіх відмінках замінити словами «водні 

тварини» у відповідному відмінку;
б) слова «забезпечує формування державної політики» замінити словами «забез-

печує формування та реалізує державну політику».
20. У Законі України «Про державний контроль за дотриманням законодавства про 

харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, ветеринарну ме-
дицину та благополуччя тварин» (Відомості Верховної Ради України, 2017 р., № 31, ст. 
343 із наступними змінами):

1) назву викласти в такій редакції:

«Закон України
Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові  

продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин  
та благополуччя тварин»;

2) статтю 1 викласти в такій редакції:
«Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:
1) акредитована лабораторія — лабораторія будь-якої форми власності, що роз-

ташована в Україні або іншій країні, акредитована на відповідність вимогам стандар-
ту ISO/IEC 17025 (ДСТУ ISO/IEC 17025) Національним органом України з акредитації, 
іноземним органом з акредитації, який є повним членом ILAC (Міжнародної органі-
зації із співробітництва в галузі акредитації лабораторій), або іншим іноземним орга-
ном з акредитації, діяльність якого відповідає вимогам стандарту ISO/IEC 17011 (ДСТУ 
ISO/IEC 17011);

2) арбітражне лабораторне дослідження (випробування) — лабораторне дослі-
дження (випробування), що проводиться уповноваженою референс-лабораторією з 
використанням підтверджувальних (референс) методів на вимогу особи, яка оскар-
жує результати основного лабораторного дослідження (випробування);

3) аудит — систематична і незалежна перевірка для визначення того, наскільки 
діяльність та пов’язані з нею результати відповідають запланованим заходам, і на-
скільки такі заходи застосовуються результативно і підходять для досягнення цілей;

4) валідація — перевірка і забезпечення об’єктивних доказів того, що план вико-
нання дій будь-якого виду, у тому числі визначений нормативно-правовим актом, нор-
мативним актом, стандартом, методом (методикою) проведення досліджень (випро-
бувань), дає змогу з високою вірогідністю досягти поставленої мети;

5) вантаж — певне число живих тварин або певна кількість продуктів, на які вида-
но один міжнародний сертифікат, офіційне підтвердження або інший документ (як-
що його наявність вимагається згідно із законом), що транспортуються (переміщу-
ються) одним транспортним засобом, походять з однієї території (зони, компартмен-
та) або третьої країни та які, крім засобів захисту рослин, належать до одного і того 
самого типу, класу або опису;

6) державний ветеринарний інспектор — особа, яка працює в системі компетент-
ного органу, відповідає встановленим цим Законом кваліфікаційним вимогам та до 
службових обов’язків якої належить здійснення заходів державного контролю хар-
чових продуктів тваринного походження, кормів тваринного походження, побічних 
продуктів тваринного походження, сіна, соломи, здоров’я тварин та/або благополуч-
чя тварин;

7) державний інспектор — особа, яка працює в системі компетентного органу, має 
вищу освіту (ступінь не нижче спеціаліста/магістра), досвід роботи не менше одного 
року у сфері застосування (здійснення) санітарних та/або фітосанітарних, та/або вете-
ринарно-санітарних заходів та до службових обов’язків якої належить здійснення за-
ходів державного контролю;

8) державний контроль — заходи, що їх здійснюють компетентний орган та/або 
особи, яким відповідно до статті 9 цього Закону надано повноваження щодо здійснен-
ня окремих заходів державного контролю, спрямовані на перевірку:

а) відповідності операторів ринку вимогам цього Закону, а також вимогам законо-
давства, зазначеного у частині першій статті 3 цього Закону;

б) відповідності тварин і продуктів вимогам законодавства, зазначеного у частині 
першій статті 3 цього Закону, зокрема з метою видачі міжнародного сертифіката (пе-
редекспортного міжнародного сертифіката) або офіційного підтвердження;

9) державний моніторинг — здійснення в межах заходів державного контролю по-
слідовних спостережень та/або вимірювань відповідно до плану державного моніто-
рингу з наступним їх аналізом та узагальненням з метою отримання загального уяв-
лення про стан справ щодо дотримання законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та/або благополуччя 
тварин;

10) документальна перевірка — перевірка міжнародних сертифікатів, офіційних 
підтверджень та інших документів, включно з комерційними документами, які пови-
нні супроводжувати вантаж відповідно до вимог законодавства про харчові продук-
ти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та/або благо-
получчя тварин;

11) еквівалентність — здатність різних систем або заходів державного контролю 
забезпечувати досягнення однакових цілей;

12) загальний ветеринарний документ на ввезення — документ встановленої фор-
ми, що складається з двох частин, у першій з яких оператор ринку зазначає (декларує) 
інформацію про вантаж з продуктами або живими тваринами, який підлягає ввезенню 
(пересиланню) на митну територію України через призначений прикордонний інспек-
ційний пост, у тому числі про вид, країну і потужність походження, місце призначення 
вантажу, а у другій частині державний ветеринарний інспектор зазначає інформацію 
про результати державного контролю такого вантажу;

13) загальний документ на ввезення — документ встановленої форми, що склада-
ється з двох частин, у першій з яких оператор ринку зазначає (декларує) інформацію 
про вантаж з харчовими продуктами нетваринного походження або кормами нетва-
ринного походження, які у разі ввезення (пересилання) на митну територію України 
підлягають посиленому державному контролю, у тому числі про вид, країну і потуж-
ність походження, місце призначення вантажу, а у другій частині державний інспектор 
зазначає інформацію про результати державного контролю такого вантажу у призна-
ченому пункті пропуску на державному кордоні України;

14) законодавство про благополуччя тварин — законодавство, склад якого визна-
чено у частинах другій і третій статті 2 Закону України «Про ветеринарну медицину та 
благополуччя тварин»;

15) законодавство про здоров’я тварин — законодавство, склад якого визначено у 
частинах першій і третій статті 2 Закону України «Про ветеринарну медицину та бла-
гополуччя тварин»;

16) законодавство про корми — закони та інші нормативно-правові акти, якими 
встановлюються вимоги до кормів на будь-яких стадіях їх виробництва, обігу та ви-
користання;

17) законодавство про побічні продукти тваринного походження — законодавство, 
склад якого визначено у статті 3 Закону України «Про побічні продукти тваринного по-
ходження, не призначені для споживання людиною»;

18) законодавство про харчові продукти — закони та інші нормативно-правові ак-
ти, якими встановлюються вимоги до харчових продуктів на будь-яких стадіях їх ви-
робництва та обігу;

19) затримання — процедура, у рамках якої компетентний орган забезпечує, щоб 
тварини та продукти, які є предметом державного контролю, не переміщувалися (не 
транспортувалися) та не зазнавали будь-якого втручання до прийняття ним рішен-
ня щодо їх кінцевого місця призначення. Цей термін також охоплює зберігання тва-
рин та продуктів операторами ринку відповідно до вказівок та під контролем компе-
тентного органу;

20) інспектування — метод державного контролю, який полягає у здійсненні пере-
вірки стану здоров’я тварин, благополуччя тварин, виробництва та обігу харчових про-
дуктів, кормів, ветеринарних лікарських засобів, поводження з побічними продуктами 
тваринного походження з метою встановлення відповідності законодавству про хар-
чові продукти, корми, здоров’я тварин та/або благополуччя тварин;

21) компетентний орган — центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері державного контролю за дотриманням законодавства про хар-
чові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та 
благополуччя тварин.

Термін «компетентний орган» для іншої країни означає орган цієї країни, якому на-
дано повноваження щодо організації та здійснення державного контролю за дотри-
манням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного по-
ходження, здоров’я тварин та/або благополуччя тварин;

22) композитний продукт — харчовий продукт, що містить у своєму складі од-
ночасно продукти рослинного походження і перероблені продукти тваринного похо-
дження;

23) міжнародний сертифікат — сертифікат здоров’я, міжнародний ветеринарний 
сертифікат або інший документ, що видається компетентним органом країни похо-
дження або країни-експортера і засвідчує здоров’я тварини та/або безпечність харчо-
вого продукту, корму, сіна, соломи, побічного продукту тваринного походження, біо-
логічного продукту або репродуктивного матеріалу;

24) невідповідність — порушення оператором ринку вимог цього Закону, зако-
нодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, 
здоров’я тварин та/або благополуччя тварин;

25) оператор ринку — оператор ринку харчових продуктів, оператор ринку кормів, 
оператор ринку у сфері поводження з побічними продуктами тваринного походжен-
ня, оператор ринку ветеринарних лікарських засобів, оператор потужностей, на яких 
утримуються тварини;

26) особа, відповідальна за вантаж (для цілей розділу VII цього Закону), — власник 
вантажу або його представник;

27) офіційне підтвердження — будь-яка етикетка, позначка або інша форма під-
твердження, нанесена (проставлена) оператором ринку під наглядом компетентно-
го органу в межах наданого уповноваження на здійснення державного контролю або 
безпосередньо самим компетентним органом, і яка підтверджує відповідність одній 
або декільком вимогам, встановленим законодавством, що зазначене у частині пер-
шій статті 3 цього Закону;

28) офіційний ветеринарний лікар — спеціаліст ветеринарної медицини, який від-
повідає встановленим статтею 13 цього Закону кваліфікаційним вимогам до держав-
ного ветеринарного інспектора, має досвід роботи за фахом не менше двох років та 
якому компетентним органом відповідно до статті 9 цього Закону надано повнова-
ження для виконання окремих заходів державного контролю на визначеній потуж-
ності (господарстві);

29) оцінка ризику — науково обґрунтований процес, що включає ідентифікацію не-
безпечного фактора, характеристику небезпечного фактора, оцінку його впливу, ха-
рактеристику ризику;

30) партія — будь-яка визначена виробником кількість товару з однаковою назвою 
та властивостями, що вироблена або вирощена у визначений виробником період часу, 
за однакових умов на одній і тій самій потужності (об’єкті), має одне і те саме призна-
чення та переміщується одним видом транспортного засобу (незалежно від кількості 
транспортних засобів, у які її завантажено);

31) перевірка відповідності — візуальний огляд з метою перевірки того, що вміст 
та маркування вантажу, включно з ідентифікаційними номерами тварин, пломбуван-
ням і транспортним засобом, відповідають інформації, що зазначена у міжнародних 
сертифікатах, офіційних підтвердженнях та інших документах, які супроводжують йо-
го;

32) передзабійний огляд — перевірка, що здійснюється перед забоєм, на відповід-
ність вимогам, які стосуються здоров’я людини, здоров’я тварин та благополуччя тва-
рин, і яка у відповідних випадках включає клінічний огляд кожної окремої тварини та 
перевірку інформації про харчовий ланцюг, вимоги до змісту, форми та порядку на-
дання якої затверджено відповідно до частини першої статті 34 цього Закону;

33) під відповідальністю державного ветеринарного інспектора — доручення дер-
жавним ветеринарним інспектором виконання певної дії помічнику державного вете-
ринарного інспектора;

34) під наглядом державного ветеринарного інспектора — виконання помічником 
державного ветеринарного інспектора певної дії під відповідальністю державного ве-
теринарного інспектора та за його безпосередньої присутності у місці виконання такої 
дії протягом часу, необхідного для її виконання;

35) післязабійний огляд — перевірка, що здійснюється на бійні або на потужності з 
переробки диких тварин, на відповідність вимогам, які стосуються:

а) туш і субпродуктів у значеннях, наведених у гігієнічних вимогах до виробни-
цтва та обігу харчових продуктів тваринного походження, затверджених відповідно 
до Закону України «Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчо-
вих продуктів», з метою прийняття рішення про те, чи є м’ясо придатним для спожи-
вання людиною;

б) безпечного видалення ризикового матеріалу; та
в) здоров’я тварин та благополуччя тварин;
36) позначка придатності — позначка, що наноситься за результатами державного 

контролю, здійсненого у формі передзабійного огляду та післязабійного огляду від-
повідно до частини першої статті 32 цього Закону, і підтверджує, що м’ясо є придат-
ним для споживання людиною;

37) помічник державного ветеринарного інспектора — представник компетентного 
органу, професійні компетентності якого відповідають вимогам, встановленим зако-
нодавством про здоров’я тварин, який працює в системі компетентного органу та по-
садові обов’язки якого передбачають участь у виконанні окремих завдань, пов’язаних 
із здійсненням державного контролю;

38) продукти (для цілей розділу VII цього Закону) — харчові продукти тваринно-
го походження (у тому числі композитні продукти), корми тваринного походження, сі-
но, солома, побічні продукти тваринного походження, біологічні продукти, репродук-
тивний матеріал;

39) прості дослідження (випробування) — органолептичні дослідження (на запах, 
колір, консистенцію, смак), прості фізичні та хімічні дослідження (розрізання, роз-
морожування, нагрівання тощо), дослідження (випробування) за допомогою методів 
експрес-діагностики, що не потребують направлення відібраних зразків до лаборато-
рії та проводяться у визначених цим Законом випадках за місцем проведення заходів 
державного контролю;

40) пункт вибуття — призначений прикордонний інспекційний пост або будь-яке 
інше місце, в якому тварини, що охоплюються сферою дії вимог до забезпечення бла-
гополуччя тварин під час їх транспортування та здійснення супутніх операцій, затвер-
джених відповідно до статті 36 Закону України «Про ветеринарну медицину та благо-
получчя тварин», залишають митну територію України;

41) референс-лабораторія — акредитована лабораторія, якій згідно з вимогами 
цього Закону надано повноваження щодо виконання визначених цим Законом функ-
цій;

42) рибні продукти — об’єкти промислу та об’єкти аквакультури (крім живих дво-
стулкових молюсків, живих голкошкірих, живих кишковопорожнинних, живих мор-
ських черевоногих, а також усіх ссавців, рептилій і жаб), включаючи їх їстівні форми, 
частини та отримані з них продукти;

43) рибоморозильне судно — судно, що призначено, спеціально обладнано та ви-
користовується для заморожування рибних продуктів, якому у відповідних випадках 
передує підготовча робота, зокрема знекровлення, відділення голови, патрання та ви-
далення плавців, після якої, якщо необхідно, здійснюється первинне пакування або 
пакування у транспортну тару (упаковку);

44) рибопромислове судно — судно, що призначено та спеціально обладнано для 
здійснення рибальства, зокрема вилову, приймання, обробки, у тому числі філету-
вання, нарізання скибочками, знімання шкіри (білування), знімання мушель, очищен-
ня від луски, подрібнення та/або переробки, після чого здійснюється первинне паку-
вання або пакування у транспортну тару (упаковку), а в разі потреби — також охоло-
дження або заморожування, а також перевантаження, переміщення, зберігання риб-
них продуктів;

45) система аналізу небезпечних факторів та контролю у критичних точках (Hazard 
Analysis and Critical Control Points, далі — HACCP) — система, яка ідентифікує, оцінює 
і контролює небезпечні фактори, що є визначальними для безпечності харчових про-
дуктів, кормів та побічних продуктів тваринного походження;

46) уповноважена лабораторія — акредитована лабораторія, якій компетентним 
органом надано повноваження проводити для цілей державного контролю лабора-
торні дослідження (випробування) відібраних зразків харчових продуктів, кормів, сі-
на, соломи, побічних продуктів тваринного походження, біологічного матеріалу, ре-
продуктивного матеріалу, патологічного матеріалу або будь-яких інших матеріалів чи 
речовин (у тому числі з довкілля), які пов’язані з виробництвом та/або обігом харчо-
вих продуктів, кормів, побічних продуктів тваринного походження та інших об’єктів 
регулювання законодавства про здоров’я тварин;

47) уповноважена оператором ринку особа — юридична або фізична особа, яка 
уповноважена оператором ринку на представництво його інтересів на підставі закону, 
статутних документів, посадових інструкцій, довіреності та/або доручення;

48) уповноважена особа — офіційний ветеринарний лікар, уповноважений ветери-
нар, капітан рибоморозильного чи рибопромислового судна, яке плаває під Держав-
ним прапором України, працівник бійні, уповноважений на виконання обов’язків по-
мічника державного ветеринарного інспектора, уповноважена лабораторія, яким ком-
петентним органом відповідно до цього Закону надано повноваження щодо здійснен-
ня визначених цим Законом окремих заходів державного контролю;

49) уповноважений ветеринар — спеціаліст ветеринарної медицини, який має до-
свід роботи за фахом не менше одного року та якому компетентним органом надано 
повноваження щодо здійснення окремих заходів державного контролю;

50) фізична перевірка — перевірка тварин або продуктів та, за потреби, перевірка 
пакування, транспортних засобів, маркування і температурного режиму, відбір зраз-
ків для проведення аналізів, досліджень (випробувань) або діагностики, а також будь-
які інші перевірки, необхідні для встановлення відповідності вимогам законодавства 
про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тва-
рин та/або благополуччя тварин.

2. Інші терміни вживаються в цьому Законі у таких значеннях:
1) термін «знищення вилученої з обігу продукції» (далі — знищення) — у значенні, 

наведеному в Законі України «Про вилучення з обігу, переробку, утилізацію, знищен-
ня або подальше використання неякісної та небезпечної продукції»;

2) терміни «побічні продукти тваринного походження, не призначені для спожи-
вання людиною» (далі — побічні продукти тваринного походження), «ризиковий ма-
теріал» — у значеннях, наведених у Законі України «Про побічні продукти тваринного 
походження, не призначені для споживання людиною»;

3) термін «об’єкти промислу» — у значенні, наведеному в Законі України «Про риб-
не господарство, промислове рибальство та охорону водних біоресурсів»;

4) термін «об’єкти аквакультури» — у значенні, наведеному в Законі України «Про 
аквакультуру»;

5) терміни «довготривалий рейс», «організатор», «перевізник», «рейс», «супрово-
джуюча особа», «транспортний засіб» — у значеннях, наведених у вимогах до забез-
печення благополуччя тварин під час їх транспортування та здійснення супутніх опе-
рацій, затверджених відповідно до статті 36 Закону України «Про ветеринарну меди-
цину та благополуччя тварин»;

6) для цілей пункту 17 частини першої статті 65 цього Закону терміни «ветеринар-
ний лікарський засіб», «діюча речовина», «обіг», «реалізація», «фальсифікований ве-
теринарний лікарський засіб», «фальсифікована діюча речовина» — у значеннях, на-
ведених у Законі України «Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин»;

7) інші терміни — у значеннях, наведених у законах України «Про основні принци-
пи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів», «Про безпечність та гігіє-
ну кормів», «Про побічні продукти тваринного походження, не призначені для спожи-
вання людиною», «Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин», «Про основні 
принципи та вимоги до органічного виробництва, обігу та маркування органічної про-
дукції» і «Про державне регулювання генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично модифікованих організмів і продукції»;

3) у частині першій статті 2 слова «Про ветеринарну медицину» замінити словами 
«Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин»;

4) у другому реченні частини першої статті 3 слова «про харчові продукти та корми, 
здоров’я та благополуччя тварин, а також законодавству» виключити;

5) пункт 2 частини першої статті 4 викласти в такій редакції:
«2) центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 

державну політику у сфері державного контролю за дотриманням законодавства про 
харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин 
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та благополуччя тварин (далі — центральний орган виконавчої влади, що забезпечує 
формування та реалізує державну політику у сфері державного контролю)»;

6) пункти 10 і 16 частини першої статті 6 виключити;
7) частину четверту статті 7 викласти в такій редакції:
«4. Керівник компетентного органу або його заступник одночасно є за посадою Го-

ловним державним ветеринарним інспектором України.
Керівник самостійного структурного підрозділу у складі компетентного органу, що 

відповідає за реалізацію державної політики у сфері ветеринарної медицини, та його 
заступники одночасно є за посадою заступниками Головного державного ветеринар-
ного інспектора України.

Головний державний ветеринарний інспектор України та його заступники повинні 
відповідати вимогам до державного ветеринарного інспектора, встановленим цим За-
коном.

Керівник компетентного органу або його заступник одночасно є за посадою Голо-
вним державним інспектором України.

Керівник самостійного структурного підрозділу у складі компетентного органу, що 
відповідає за реалізацію державної політики у сферах безпечності та окремих показ-
ників якості харчових продуктів, та його заступники одночасно є за посадою заступ-
никами Головного державного інспектора України.

Головний державний інспектор України та його заступники повинні відповідати ви-
могам до державного інспектора, встановленим цим Законом»;

8) частину першу статті 8 викласти в такій редакції:
«1. Компетентний орган повинен:
1) запровадити процедури та/або механізми для забезпечення здійснення ефек-

тивного та належного державного контролю;
2) запровадити процедури та/або механізми для забезпечення неупередженості, 

якості, узгодженості державного контролю на всіх рівнях;
3) запровадити процедури та/або механізми для забезпечення відсутності будь-

якого конфлікту інтересів у персоналу, що здійснює державний контроль;
4) мати в наявності лабораторні потужності (уповноважені лабораторії, референс-

лабораторії тощо), що є достатніми для проведення відповідних видів та обсягів лабо-
раторних досліджень (випробувань), або мати доступ до них;

5) мати в наявності достатню кількість кваліфікованого та досвідченого персона-
лу, щоб державний контроль здійснювався ефективно і результативно, або мати до-
ступ до нього;

6) мати в наявності відповідні приміщення та обладнання, що належним чином об-
слуговуються, щоб гарантувати, що персонал може здійснювати ефективний і резуль-
тативний державний контроль;

7) мати законні підстави для здійснення державного контролю, а також вжива-
ти заходів, визначених цим Законом та законодавством, що зазначене у частині пер-
шій статті 3 цього Закону;

8) запровадити плани дій за надзвичайних обставин та бути готовими діяти за таки-
ми планами у разі виникнення надзвичайної ситуації, коли це необхідно, відповідно до 
законодавства, зазначеного у частині першій статті 3 цього Закону»;

9) пункт 9 частини четвертої статті 9 виключити;
10) у частині другій статті 13 слова «Про ветеринарну медицину» замінити словами 

«Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин»;
11) абзац шостий частини другої статті 19 викласти в такій редакції:
«інформації щодо безпечності харчових продуктів, кормів, побічних продуктів тва-

ринного походження, інформації щодо здоров’я тварин та благополуччя тварин, зо-
крема щодо виявлення в харчових продуктах і кормах залишків ветеринарних лікар-
ських засобів, пестицидів та забруднюючих речовин, визначення мікробіологічних 
критеріїв та стійкості до протимікробних речовин, а також формування відповідних 
баз даних»;

12) у частині вісімнадцятій статті 21, абзаці другому частини першої статті 22 і пунк-
ті 4 частини другої статті 23 слова «про ветеринарну медицину та благополуччя тва-
рин» замінити словами «про здоров’я тварин»;

13) у підпункті «б» пункту 2 частини другої статті 29, абзаці першому частини чет-
вертої статті 30 і абзаці першому частини другої статті 31 слово «птиці» замінити сло-
вами «свійської птиці»;

14) статтю 36 виключити;
15) частину першу статті 402 викласти в такій редакції:
«1. Державний контроль за дотриманням законодавства про здоров’я тварин та за-

конодавства про благополуччя тварин спрямовується на перевірку дотримання опера-
торами ринку встановлених законодавством вимог щодо захисту здоров’я тварин, за-
побігання поширенню хвороб тварин, благополуччя тварин, зокрема умов їх утриман-
ня, транспортування та умертвіння, а також виробництва, обігу та застосування вете-
ринарних лікарських засобів, інших засобів ветеринарної медицини, провадження ве-
теринарної практики»;

16) у статті 407:
а) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Заходи державного контролю застосовуються до операторів ринку ветеринар-

них лікарських засобів, власників (утримувачів) тварин, ліцензованих ветеринарних 
лікарів та ліцензованих закладів ветеринарної медицини для перевірки дотримання 
ними законодавства про здоров’я тварин у частині вимог щодо виробництва, обігу та 
застосування ветеринарних лікарських засобів, діючих речовин та засобів ветеринар-
ної медицини»;

б) пункт 2 частини третьої викласти в такій редакції:
«2) результативність процедур, що застосовуються особами, зазначеними в части-

ні другій цієї статті, для забезпечення дотримання законодавства про здоров’я тварин 
в частині вимог щодо виробництва, обігу та застосування ветеринарних лікарських за-
собів, діючих речовин та засобів ветеринарної медицини»;

в) частини шосту і сьому викласти в такій редакції:
«6. Під час здійснення заходів державного контролю ветеринарних лікарських за-

собів, діючих речовин та засобів ветеринарної медицини перевіряються, зокрема:
1) наявність ліцензії на провадження господарської діяльності з виробництва та ім-

порту ветеринарних лікарських засобів, ліцензії на провадження господарської діяль-
ності з оптової дистрибуції ветеринарних лікарських засобів, ліцензії на проваджен-
ня господарської діяльності з роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів 
та дотримання ліцензійних вимог, якщо наявність таких ліцензій є обов’язковою від-
повідно до закону;

2) документи, що підтверджують відповідність вимогам відповідних належних 
практик;

3) детальний опис мастер-файлу системи фармакологічного нагляду та правиль-
ність її функціонування щодо кожного зареєстрованого ветеринарного лікарського 
засобу;

4) результати контрольних досліджень (випробувань) ветеринарних лікарських за-
собів або їх інгредієнтів та проміжних продуктів виробничого процесу (звіти за резуль-
татами оцінки кожної серії ветеринарного лікарського засобу);

5) безпечність, якість та ефективність ветеринарних лікарських засобів, діючих ре-
човин та засобів ветеринарної медицини на стадіях їх державної реєстрації, виробни-
цтва, обігу та застосування.

7. Якщо за результатами проведення інспектування та верифікації відповідності ви-
могам відповідних належних практик встановлено відповідність оператора ринку ве-
теринарних лікарських засобів вимогам відповідної належної практики, компетентний 
орган видає такому оператору ринку сертифікат, що засвідчує відповідність зазначе-
ним вимогам, протягом 10 робочих днів з дня отримання результатів зазначеного ін-
спектування та верифікації»;

г) у частині дев’ятій слова «(звіти про контроль)» виключити;
17) розділ VI1 доповнити статтею 408 такого змісту:
«Стаття 408. Особливості державного контролю за дотриманням законодавства 

про благополуччя тварин та дії, що вживає компетентний орган під час зазначено-
го контролю

1. Державний контроль за дотриманням законодавства про благополуччя тварин 
здійснюється на всіх відповідних стадіях виробництва, переробки та дистрибуції упро-
довж всього агропродовольчого ланцюга.

2. Державний контроль за дотриманням вимог до забезпечення благополуччя тва-
рин під час їх транспортування та здійснення супутніх операцій, затверджених відпо-
відно до статті 36 Закону України «Про ветеринарну медицину та благополуччя тва-
рин», серед іншого, включає:

1) у разі довготривалих рейсів, що здійснюються в межах митної території України 
або між Україною і третіми країнами, — державний контроль перед завантаженням з 
метою перевірки придатності тварин до транспортування;

2) у разі довготривалих рейсів, що здійснюються в межах митної території Укра-
їни або між Україною і третіми країнами, з транспортування свійських тварин роди-
ни Equidae, в ідентифікаційних документах яких зазначено, що вони не призначені 
для забою та споживання людиною, та/або свійських тварин, що належать до вели-
кої рогатої худоби, овець, кіз або свиней, а також до початку зазначених у цьому пунк-
ті рейсів:

а) державний контроль рейсових журналів з метою перевірки, чи є вони здійснени-
ми (реалістичними) та чи свідчать вони про дотримання вимог до забезпечення бла-
гополуччя тварин під час їх транспортування та здійснення супутніх операцій, зазначе-
них в абзаці першому цієї частини; та

б) державний контроль з метою перевірки, чи має перевізник, зазначений у рей-
совому журналі, чинні:

дозвіл на здійснення довготривалих рейсів;
сертифікат придатності транспортного засобу до транспортування тварин, у яко-

му зазначено, що такий транспортний засіб відповідає вимогам до здійснення дов-
готривалих рейсів;

документи, що підтверджують наявність у водіїв та супроводжуючих осіб достат-
ніх знань та навичок щодо дотримання вимог до забезпечення благополуччя тварин 
під час їх транспортування та здійснення супутніх операцій, зазначених в абзаці пер-
шому цієї частини;

3) у призначених прикордонних інспекційних постах та у пунктах вибуття:
а) державний контроль щодо:
придатності тварин до транспортування;
придатності транспортних засобів до транспортування тварин;
якщо це застосовно — придатності транспортних засобів до довготривалих рейсів 

з перевезення свійських тварин родини Equidae та/або свійських тварин, що належать 
до великої рогатої худоби, овець, кіз або свиней;

б) державний контроль з метою перевірки:
чи відповідає перевізник вимогам міжнародних договорів України щодо захисту 

тварин та щодо благополуччя тварин;
чи має перевізник дозвіл на транспортування відповідних тварин, тип якого відпо-

відає тривалості відповідного рейсу;
чи має перевізник документи, що підтверджують наявність у водіїв та супроводжу-

ючих осіб достатніх знань та навичок щодо дотримання вимог до забезпечення благо-
получчя тварин під час їх транспортування та здійснення супутніх операцій, зазначе-
них в абзаці першому цієї частини; та

в) державний контроль з метою перевірки, чи здійснювалося або чи планується 
здійснити транспортування, яке вважається довготривалим рейсом, стосовно свій-
ських тварин родини Equidae та/або свійських тварин, що належать до великої рогатої 
худоби, овець, кіз або свиней.

3. Під час здійснення державного контролю компетентний орган повинен вжива-
ти всіх необхідних заходів для уникнення або зведення до мінімуму будь-яких затри-
мок між завантаженням тварин та їх відправкою, а також під час їх транспортування.

Компетентний орган повинен уникати прийняття рішення про затримання вантажу 
з тваринами під час їх транспортування, крім випадку крайньої потреби, що пов’язана 
з необхідністю забезпечення благополуччя тварин та/або здоров’я людей або тварин.

Якщо під час транспортування існує потреба у затриманні вантажу з тваринами 
більш як на дві години, компетентний орган повинен вжити всіх необхідних заходів 
для забезпечення належного догляду за тваринами та, за потреби, для їх годування, 
поїння, розвантаження та розміщення.

4. Якщо за результатами державного контролю, передбаченого пунктом 2 частини 
другої цієї статті, встановлено невідповідність законодавству про благополуччя тварин 
та якщо організатор транспортування не усунув таку невідповідність до початку здій-
снення довготривалого рейсу шляхом внесення належних змін, пов’язаних з органі-
зацією транспортування, компетентний орган приймає рішення про заборону продо-
вження такого довготривалого рейсу.

5. Якщо за результатами державного контролю, передбаченого пунктом 3 частини 
другої цієї статті, встановлено, що тварини не придатні до продовження рейсу, компе-
тентний орган видає припис про розвантаження, поїння, годування тварин та надання 
їм відпочинку до відновлення придатності до продовження рейсу.

6. Компетентний орган направляє повідомлення про невідповідність законодавству 
про благополуччя тварин до компетентного органу третьої країни, який:

1) видав, залежно від обставин, або дозвіл на здійснення короткотривалих рейсів, 
або дозвіл на здійснення довготривалих рейсів, — якщо встановлена невідповідність 
стосується вимог, що не охоплюються пунктами 2 і 3 цієї частини;

2) видав сертифікат придатності транспортного засобу до транспортування тварин, 
— якщо встановлена невідповідність законодавству про благополуччя тварин стосу-
ється будь-яких вимог до транспортного засобу;

3) видав документи, що підтверджують наявність у водіїв та/або супроводжуючих 
осіб достатніх знань та навичок щодо дотримання вимог, зазначених в абзаці пер-
шому частини другої цієї статті, — якщо встановлена невідповідність законодавству 
про благополуччя тварин стосується будь-яких вимог до водіїв та/або супроводжу-
ючих осіб.

7. Компетентний орган може уповноважити фізичних осіб, зазначених у частині 
другій статті 9 цього Закону, на здійснення заходів державного контролю, передба-
чених цією статтею.

8. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері державного контролю, може затвердити правила здійснен-
ня державного контролю за дотриманням законодавства про благополуччя тварин.

9. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері державного контролю, затверджує:

1) правила ведення, зберігання та обміну письмовими записами щодо державно-
го контролю, який здійснюється на суднах, призначених для транспортування тварин;

2) вимоги до змісту плану дій на випадок виникнення надзвичайних обставин на 
судні, призначеному для транспортування тварин;

3) особливі вимоги до схвалення суден, призначених для транспортування тварин;
4) мінімальні вимоги до пунктів вибуття»;
18) у статті 431:
а) у частині першій слова «відповідності умов транспортування тварин вимогам за-

конодавства про ветеринарну медицину та благополуччя тварин, а також визначення 
відповідності таких тварин іншим вимогам законодавства» замінити словами «відпо-
відності законодавству про здоров’я тварин»;

б) пункт 1 частини другої виключити;
в) частину четверту виключити;
19) у статті 56:
а) у частині першій слова «законодавства про харчові продукти та корми» замінити 

словами «законодавства про харчові продукти та законодавства про корми»;
б) у пункті 2 частини четвертої слова «законодавству про харчові продукти та кор-

ми» замінити словами «законодавству про харчові продукти та законодавству про 
корми»;

20) у частині сьомій статті 57 слова «законодавству про харчові продукти та кор-
ми» замінити словами «законодавству про харчові продукти та законодавству про 
корми»;

21) у пункті 8 частини другої статті 59 слова «про харчові продукти та корми, 
здоров’я та благополуччя тварин» замінити словами «про харчові продукти, корми, 
здоров’я тварин та благополуччя тварин»;

22) частину шосту статті 61 викласти в такій редакції:
«6. Реєстр країн та потужностей, з яких дозволяється ввезення (пересилання) про-

дуктів та живих тварин на митну територію України, ведеться, регулярно оновлюється 
та оприлюднюється компетентним органом на його офіційному веб-сайті та єдиному 
державному веб-порталі відкритих даних у порядку, затвердженому центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері державного контролю»;

23) у другому реченні частини третьої статті 63 слова «Центральний орган виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері безпеч-
ності та окремих показників якості харчових продуктів та у сфері ветеринарної меди-
цини, щороку» замінити словами «Компетентний орган щороку»;

24) у статті 65:
а) у частині першій:
в абзаці першому пункту 13 слова «ветеринарну медицину та благополуччя тва-

рин» замінити словами «та/або здоров’я тварин»;
в абзаці першому пункту 15 слова «законодавством про ветеринарну медицину та 

благополуччя тварин» замінити словами «законодавством про здоров’я тварин»;
в абзаці першому пункту 16 слова «законодавством про ветеринарну медицину та 

благополуччя тварин» замінити словами «законодавством про благополуччя тварин»;
пункт 17 викласти в такій редакції:
«17) реалізація та/або обіг фальсифікованого ветеринарного лікарського засобу, 

фальсифікованої діючої речовини або незареєстрованого ветеринарного лікарського 
засобу, якщо обов’язковість його державної реєстрації встановлена законом, -

тягне за собою накладення штрафу на юридичних осіб у розмірі ста двадцяти міні-
мальних заробітних плат, на фізичних осіб — підприємців — у розмірі сімдесяти мі-
німальних заробітних плат»;

б) у частині другій слово і цифри «пунктами 2-4» замінити словом і цифрами 
«пунктами 1-4»;

25) у тексті Закону (крім розділу X «Прикінцеві та перехідні положення»):
а) слова «ветеринарна медицина та благополуччя тварин» у всіх відмінках замінити 

словами «здоров’я тварин та благополуччя тварин» у відповідному відмінку;
б) слова «ветеринарний препарат» у всіх відмінках і числах замінити словами «ве-

теринарний лікарський засіб» у відповідному відмінку і числі;
в) слова «здоров’я та благополуччя тварин» у всіх відмінках замінити словами 

«здоров’я тварин та благополуччя тварин» у відповідному відмінку;
г) слова «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та ре-

алізує державну політику у сфері безпечності та окремих показників якості харчових 
продуктів та у сфері ветеринарної медицини», «центральний орган виконавчої влади, 
що забезпечує формування та реалізацію державної політики у сфері безпечності та 
окремих показників якості харчових продуктів та у сфері ветеринарної медицини» і 
«центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію дер-
жавної політики у сферах безпечності та окремих показників якості харчових продук-
тів та у сфері ветеринарної медицини» у всіх відмінках замінити словами «централь-
ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політи-
ку у сфері державного контролю» у відповідному відмінку.

21. У Законі України «Про безпечність та гігієну кормів» (Відомості Верховної Ради 
України, 2018 р., № 10, ст. 53 із наступними змінами):

1) преамбулу викласти в такій редакції:
«Цей Закон визначає правові та організаційні засади забезпечення безпечнос-

ті кормів, у тому числі кормових добавок, з метою забезпечення високого рівня за-
хисту життя і здоров’я людей, здоров’я тварин, благополуччя тварин, навколишньо-
го природного середовища, а також інтересів користувачів кормів, у тому числі кор-
мових добавок»;

2) статтю 1 викласти в такій редакції:
«Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:

1) антибіотик — протимікробні речовини, вироблені мікроорганізмом або отримані 
з нього, що знищують або пригнічують ріст інших мікроорганізмів;

2) безпечний корм — корм, що не справляє шкідливого впливу на здоров’я тварин 
та не робить харчові продукти, отримані від тварин або з тварин, яким згодовується 
корм, небезпечними для споживання людиною;

3) вилучення кормів — заходи, спрямовані на запобігання та/або зупинення обігу 
та/або демонстрації небезпечних кормів;

4) виробництво — будь-яка діяльність, пов’язана із створенням кормів, що вклю-
чає будь-які стадії технологічного процесу, зокрема первинне виробництво, підготов-
ку, змішування, обробку, переробку, наповнення, пакування, відновлення та/або інші 
зміни стану відповідного об’єкта;

5) відкликання кормів — заходи, спрямовані на повернення оператору ринку кор-
мів небезпечних кормів, які реалізовано чи передано кінцевому користувачу або які є 
доступними кінцевому користувачу;

6) гігієна корму — заходи та умови, необхідні для здійснення контролю небезпеч-
них факторів і забезпечення придатності корму для споживання твариною з урахуван-
ням його використання за призначенням;

7) господарська діяльність у сфері кормів — діяльність будь-якого суб’єкта госпо-
дарювання незалежно від форми власності з метою або без мети отримання прибут-
ку, що полягає у здійсненні будь-яких операцій щодо виробництва, обробки, перероб-
ки, зберігання, транспортування та/або розповсюдження кормів, зокрема будь-якого 
виробника, що здійснює виробництво, переробку та/або зберігання корму для году-
вання тварин у власному господарстві;

8) добовий раціон — середня загальна кількість кормів, перерахована на вміст во-
логи 12 відсотків, щодобово необхідна тварині відповідного виду, вікової категорії та 
продуктивності для задоволення всіх її потреб;

9) додатковий корм — кормова суміш, що має високий вміст певних речовин, яка, 
зважаючи на її склад, є достатньою для добового раціону лише за умови її викорис-
тання разом з іншим кормом;

10) домашні тварини — будь-які тварини, не призначені для виробництва харчо-
вих продуктів, які належать до тих видів тварин, що вигодовуються, вирощуються або 
утримуються, проте зазвичай не використовуються в Україні для споживання люди-
ною;

11) допоміжний засіб для переробки — будь-яка речовина, що сама по собі не спо-
живається як корм, проте спеціально використовується під час переробки кормів або 
кормових матеріалів для досягнення технологічної цілі під час обробки або перероб-
ки, що може спричинити ненавмисну, але технологічно неминучу присутність залиш-
ків речовини або її похідних у готовому продукті, за умови що такі залишки не справ-
ляють шкідливого впливу на здоров’я тварин, здоров’я людини чи на навколишнє 
природне середовище та не мають жодного технологічного впливу на готовий корм;

12) експлуатаційний дозвіл — документ, що видається операторові ринку кормів 
за результатами інспектування потужності на предмет її відповідності вимогам зако-
нодавства про корми та посвідчує право оператора ринку кормів здійснювати визна-
чену цим Законом діяльність з виробництва та/або обігу кормів;

13) етикетка — будь-яка бирка, клеймо (штамп), позначка, графічне зображення 
або інший об’єкт пояснювального змісту, написаний, надрукований, нанесений за до-
помогою трафарету, викарбований, витиснений, штампований на або прикріплений 
до упаковки чи контейнера з кормом;

14) забруднення — наявність або поява небезпечного фактора в кормах;
15) замінник молока — кормова суміш, що вводиться в сухому вигляді або після 

розведення в певній кількості рідини і призначена як доповнення для годування мо-
лодих тварин або як заміна післяколострального молока, або для годування молодих 
тварин, таких як телята, ягнята або козенята, призначених для забою;

16) зоотехнічні добавки — будь-які добавки, що використовуються з метою спри-
ятливого впливу на продуктивність тварин із добрим станом здоров’я або з метою 
сприятливого впливу на навколишнє природне середовище;

17) кінцевий користувач — останній користувач корму, який не буде використо-
вувати корм як частину операцій або процесу будь-якої господарської діяльності у 
сфері кормів;

18) кокцидіостатики та гістомоностатики — речовини, призначені для знищення 
або пригнічення росту протозойних організмів;

19) компетентний орган — центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері кормів;

20) корм — будь-яка речовина або продукт, включаючи добавки, зокрема пере-
роблені, частково перероблені чи неперероблені, призначені для перорального году-
вання тварин;

21) корм, призначений для особливих поживних цілей, — корм, що може задо-
вольняти особливі поживні потреби тварини завдяки особливому складу або способу 
виробництва, що чітко відрізняє його від звичайного корму.

До кормів, призначених для особливих поживних цілей, не належать лікувальні 
корми у значенні, визначеному Законом України «Про ветеринарну медицину та бла-
гополуччя тварин»;

22) кормова суміш — суміш, що складається щонайменше з двох кормових мате-
ріалів, незалежно від того, чи містить вона кормові добавки, та призначена для перо-
рального годування тварин як повнораціонний або додатковий корм;

23) кормовий інгредієнт — будь-яка речовина, зокрема добавки і ензими, що ви-
користовується для виробництва корму та залишається у кінцевому продукті, зокре-
ма у зміненій формі.

Залишки ветеринарних лікарських засобів, пестицидів та агрохімікатів не вважа-
ються кормовими інгредієнтами;

24) кормові добавки — речовини, мікроорганізми або засоби, крім кормових мате-
ріалів та преміксів, спеціально додані до корму або води з метою виконання однієї або 
декількох функцій, визначених частиною п’ятою статті 17 цього Закону;

25) кормові матеріали — продукти рослинного або тваринного походження, осно-
вним призначенням яких є задоволення харчових потреб тварин, які перебувають у 
їх природному стані, є свіжими або консервованими, а також продукти їх промисло-
вої переробки, органічні та/або неорганічні речовини, незалежно від того, чи містять 
вони кормові добавки, та які призначені для перорального годування тварин безпо-
середньо або після переробки, або у приготуванні кормової суміші, або як носій для 
преміксів;

26) маркування — присвоєння корму будь-яких слів, опису, торговельних марок 
(знаків для товарів і послуг), комерційного (фірмового) найменування, графічного зо-
браження або символу шляхом розміщення цієї інформації на будь-якому носії, що 
посилається на такий корм або супроводжує його, наприклад на упаковці, контейне-
рі, листівці, етикетці, документі, манжетці (оправі), кольєретці або в мережі Інтернет, 
зокрема для рекламних цілей;

27) мікроорганізми — ті мікроорганізми, що здатні утворювати колонії;
28) мінеральний корм — додатковий корм, що містить щонайменше 40 відсотків 

необробленої золи;
29) мінімальний строк зберігання — період, протягом якого, за умови дотриман-

ня належних умов зберігання, особа, відповідальна за маркування, гарантує, що корм 
зберігатиме заявлені властивості.

Щодо корму в цілому може бути зазначено лише один мінімальний строк збері-
гання, який визначається за його інгредієнтом з найменшим мінімальним строком 
зберігання;

30) настанови — роз’яснення рекомендаційного характеру щодо застосування за-
конодавства про корми;

31) небезпечний корм — корм, що справляє або може справити шкідливий вплив 
на здоров’я тварин та/або робить харчові продукти, отримані від тварин або з тварин, 
яким згодовується корм, небезпечними для споживання людиною;

32) небезпечний фактор — біологічний, хімічний або фізичний агент у кормі або 
стан корму, що може спричинити шкідливий вплив на здоров’я;

33) носій — речовина, що використовується для розчинення, розведення, розпи-
лення або іншої зміни фізичного стану кормової добавки з метою сприяння пово-
дженню з нею, її застосуванню або використанню без зміни її технологічної функції та 
яка сама по собі не спричиняє будь-якого технологічного ефекту;

34) обіг — володіння кормом з метою його реалізації, включаючи пропонування 
до реалізації або будь-яку іншу форму передачі, незалежно від того, здійснюється во-
на платно чи безоплатно, а також реалізацію, дистрибуцію та інші форми їх передачі.

Не вважається обігом поводження з кормом, метою якого є виконання рішення 
про переробку (зміну призначеного використання), вилучення, відкликання, утиліза-
ція корму;

35) оператор ринку кормів (далі — оператор ринку) — будь-яка фізична або юри-
дична особа, яка несе відповідальність за дотримання законодавства про корми в 
межах господарської діяльності у сфері кормів, яка перебуває під її контролем;

36) особлива поживна ціль — ціль, що полягає у задоволенні особливих поживних 
потреб тварин, у яких процеси засвоєння, всмоктування або метаболізму є або можуть 
бути тимчасово чи безповоротно порушені та які можуть отримати користь від спожи-
вання корму, що відповідає їхньому стану;

37) партія (або лот) — чітко визначена оператором ринку кількість корму, що має 
спільні характеристики, такі як походження, різновид, спосіб пакування, пакувальник, 
відправник або маркування, та у випадку виробничого процесу — одиниця продукції з 
однієї потужності, що має однакові параметри виробництва, або кілька таких одиниць, 
якщо така продукція виробляється безперервно та зберігається разом;

38) первинна продукція — продукція, що є результатом первинного виробництва 
корму;

39) первинне виробництво корму — виробництво сільськогосподарської продук-
ції, включаючи, зокрема, вирощування, збирання врожаю, доїння, вирощування тва-
рин (до їх забою) або рибальство, результатом якого є поява виключно тих продуктів, 
що не були піддані жодним іншим операціям після їх збирання, отримання (від тварин 
або після забою тварин), вилову, крім простої фізичної обробки;

40) повнораціонний корм — кормова суміш, що завдяки своєму складу є достат-
ньою для забезпечення добового раціону;
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ДОКУМЕНТИ
41) поживна добавка — будь-яка речовина, що належить до функціональних груп, 

зазначених у пунктах 1-4 частини п’ятої статті 16 цього Закону;
42) потужність — будь-яка частина господарської діяльності у сфері кормів;
43) представлення — форма, зовнішній вигляд або упаковка та пакувальні матері-

али, що використані для корму, а також спосіб його розміщення та оформлення, у су-
проводі якого він демонструється;

44) премікси — суміші кормових добавок або суміші однієї чи кількох кормових 
добавок з кормовими матеріалами або водою, які використовуються як носій, не при-
значені для безпосереднього згодовування тваринам;

45) простежуваність — можливість ідентифікувати і відстежити корм, а також тва-
рину, що призначена для виробництва харчових продуктів, або речовину, яка призна-
чена для включення або очікується, що вона буде включена до корму, на всіх стадіях 
виробництва, переробки і дистрибуції;

46) протимікробні речовини — речовини, вироблені синтетичним або природним 
шляхом, які використовуються для знищення або пригнічення росту мікроорганізмів, 
зокрема бактерій, вірусів або грибів, або паразитів, включаючи найпростіших;

47) реєстраційне досьє — комплект документів, що додаються до заяви про дер-
жавну реєстрацію кормової добавки, склад яких визначено частиною четвертою стат-
ті 18 цього Закону, на підставі яких можна зробити обґрунтований висновок щодо 
відповідності кормової добавки положенням частин четвертої і п’ятої статті 17 цьо-
го Закону;

48) референс-лабораторія — акредитована лабораторія, уповноважена компетент-
ним органом здійснювати всі необхідні дослідження для визначення можливості ви-
користання методів аналізу кормових добавок у кормах;

49) сенсорні добавки — будь-яка речовина, додавання якої до корму покращує або 
змінює його органолептичні властивості або зовнішні характеристики харчового про-
дукту, отриманого від тварин;

50) система аналізу небезпечних факторів та контролю у критичних точках (Hazard 
Analysis and Critical Control Points — HACCP) — система, яка ідентифікує, оцінює і 
контролює небезпечні фактори, що є визначальними для безпечності кормів;

51) стадії виробництва та обігу корму — будь-які стадії, у тому числі виробництво, 
зберігання, транспортування, реалізація і постачання корму кінцевому користувачу;

52) тварини, не призначені для виробництва харчових продуктів, — будь-які тва-
рини, що вигодовуються, розводяться та/або утримуються, але не використовуються 
для споживання людиною, зокрема хутрові тварини, домашні тварини і тварини, яких 
утримують у лабораторіях, зоопарках або цирках;

53) тварини, призначені для виробництва харчових продуктів, — будь-які тварини, 
що вигодовуються, розводяться та/або утримуються для виробництва харчових про-
дуктів з метою їх споживання людиною, зокрема тварини, що не використовуються 
для споживання людиною, проте належать до видів, які зазвичай використовуються 
для споживання людиною в Україні;

54) технологічні добавки — будь-яка речовина, додана до корму з технологічни-
ми цілями;

55) хутрові тварини — будь-які тварини, не призначені для виробництва харчових 
продуктів, які вигодовуються, розводяться та/або утримуються для виробництва хутра 
і не використовуються для споживання людиною.

2. Інші терміни вживаються в цьому Законі у таких значеннях:
1) терміни «аквакультура», «благополуччя тварин», «ветеринарний лікарський за-

сіб», «забруднююча речовина», «зооноз», «лікувальний корм», «продукти тваринного 
походження», «реалізація», «речовина», «тварини» — у значеннях, наведених у Зако-
ні України «Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин»;

2) термін «ризик» — у значенні, наведеному в Законі України «Про основні прин-
ципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів»;

3) термін «гній» — у значенні, наведеному в Законі України «Про побічні продукти 
тваринного походження, не призначені для споживання людиною»;

4) терміни «адміністративний акт», «адміністративне провадження» — у значен-
нях, наведених у Законі України «Про адміністративну процедуру»;

5) термін «офіційний веб-сайт» — у значенні, наведеному в Законі України «Про 
використання доменних імен у спеціальному публічному домені .gov.ua»;

6) термін «генетично модифікований організм» — у значенні, наведеному в Зако-
ні України «Про державне регулювання генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично модифікованих організмів і продукції»;

7) терміни «акредитована лабораторія», «валідація», «вантаж», «державний контр-
оль», «інспектування», «невідповідність» — у значеннях, наведених у Законі України 
«Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тва-
рин»;

3) частину першу статті 2 викласти в такій редакції:
«1. Законодавство про корми складається з Конституції України, цього Закону і ви-

даних відповідно до них підзаконних нормативно-правових актів»;
4) частини першу і другу статті 3 викласти в такій редакції:
«1. Дія цього Закону поширюється на суспільні відносини щодо безпечності кормів 

на етапах їх виробництва, обігу та використання, зокрема шляхом забезпечення гігі-
єни, маркування, пакування, представлення кормів, а також належної практики году-
вання тварин, призначених для виробництва харчових продуктів.

2. Дія положень статей 11, 12, 14, 15, розділів VI і VII цього Закону не поширю-
ється на:

1) власне виробництво кормів для тварин, призначених для виробництва харчо-
вих продуктів, які утримуються з метою виробництва харчових продуктів для власно-
го споживання, а також на власне виробництво кормів для тварин, не призначених для 
виробництва харчових продуктів;

2) годування тварин, призначених для виробництва харчових продуктів, які утриму-
ються з метою виробництва харчових продуктів для власного споживання;

3) годування тварин, не призначених для виробництва харчових продуктів;
4) прямі поставки виробниками кормів первинного виробництва місцевим сіль-

ськогосподарським виробникам або населенню для їх безпосереднього використан-
ня при відгодівлі тварин у межах граничних обсягів, затверджених центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері кормів;

5) роздрібну торгівлю кормами для домашніх тварин»;
5) пункт 3 частини першої статті 5 викласти в такій редакції:
«3) затвердження нормативно-правових актів у випадках, встановлених цим За-

коном»;
6) у частині першій статті 6:
а) у пункті 1:
абзаци третій і четвертий виключити;
в абзаці шостому слова «переліку матеріалів» замінити словами «переліку кормо-

вих матеріалів»;
абзац восьмий виключити;
доповнити абзацами десятим і одинадцятим такого змісту:
«Державного каталогу кормових матеріалів, а також змін до нього;
Державного переліку тверджень про властивості кормів, призначених для особли-

вих поживних цілей, а також змін до нього»;
б) пункт 2 виключити;
7) частину першу статті 7 доповнити пунктом 41 такого змісту:
«41) уповноваження державних наукових установ, підприємств та організацій, що 

належать до системи компетентного органу, на здійснення оцінки матеріалів реєстра-
ційного досьє, оцінки змін до умов та/або обмежень обігу кормової добавки та до 
інших вимог, передбачених рішенням про державну реєстрацію кормової добавки»;

8) розділ II  доповнити статтею 71 такого змісту:
«Стаття 71. Особливі вимоги до системи компетентного органу в частині, що сто-

сується кормових добавок
1. Оцінка матеріалів реєстраційного досьє, поданих відповідно до статей 18 або 19 

цього Закону, а також оцінка змін до умов та/або обмежень обігу кормової добавки та/
або до інших вимог, передбачених рішенням про державну реєстрацію кормової до-
бавки, поданих відповідно до статті 21 цього Закону, здійснюється уповноваженою на 
це державною науковою установою, підприємством та/або організацією, що належить 
до системи компетентного органу (далі — уповноважена установа).

2. Рішення про уповноваження державної наукової установи, підприємства та/або 
організації, що належить до системи компетентного органу, на здійснення оцінки ма-
теріалів реєстраційного досьє, оцінки змін до умов та/або обмежень обігу кормової 
добавки та до інших вимог, передбачених рішенням про державну реєстрацію кормо-
вої добавки, про відмову в уповноваженні, зупинення дії уповноваження, відновлен-
ня дії уповноваження і припинення дії уповноваження приймає компетентний орган.

3. Державний контроль за діяльністю уповноважених установ у частині наданих їм 
відповідно до цієї статті повноважень здійснюється компетентним органом відповідно 
до Закону України «Про основні засади державного нагляду (контролю) у сфері гос-
подарської діяльності».

4. Порядок уповноваження державної наукової установи, підприємства та/або ор-
ганізації, що належить до системи компетентного органу, на здійснення оцінки матері-
алів реєстраційного досьє, оцінки змін до умов та/або обмежень обігу кормової добав-
ки та до інших вимог, передбачених рішенням про державну реєстрацію кормової до-
бавки, прийняття рішення про відмову в уповноваженні, зупинення дії уповноважен-
ня, відновлення дії уповноваження та припинення дії уповноваження, строк уповнова-
ження і критерії, яким державна наукова установа, підприємство та організація, що на-
лежить до системи компетентного органу, повинні відповідати для їх уповноваження, 
затверджуються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування 
та реалізує державну політику у сфері кормів.

5. Уповноваженою установою не може бути державна наукова установа, підпри-
ємство чи організація, що належить до системи компетентного органу, яка відповідає 
принаймні одному з таких критеріїв:

1) до державної наукової установи, підприємства та/або організації, що належить 
до системи компетентного органу, застосовано заходи кримінально-правового харак-

теру у зв’язку з вчиненням корупційного правопорушення і відомості про таку науко-
ву установу, підприємство та/або організацію внесені до Єдиного державного реєстру 
осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення;

2) до державної наукової установи, підприємства та/або організації, що належить 
до системи компетентного органу, застосовано спеціальні економічні та/або інші об-
межувальні заходи (санкції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

3) державна наукова установа, підприємство та/або організація, що належить до 
системи компетентного органу, включена до переліку осіб, пов’язаних з проваджен-
ням терористичної діяльності та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

4) державна наукова установа, підприємство та/або організація, що належить до 
системи компетентного органу, є кінцевим бенефіціарним власником, членом або 
учасником (акціонером) юридичної особи, створеної і зареєстрованої відповідно до 
законодавства держави, що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у 
значенні, наведеному у статті 1 Закону України «Про оборону України».

Порядок, передбачений частиною четвертою цієї статті, може визначати й інші кри-
терії, яким має відповідати державна наукова установа, підприємство та організація, 
що належить до системи компетентного органу, для їх уповноваження на здійснен-
ня оцінки матеріалів реєстраційного досьє, оцінки змін до умов та/або обмежень обі-
гу кормової добавки та до інших вимог, передбачених рішенням про державну реє-
страцію кормової добавки.

6. Компетентний орган, його територіальні органи, уповноважені установи, їх по-
садові та службові особи не мають права здійснювати діяльність, пов’язану з розро-
бленням (створенням), виробництвом, розміщенням на ринку та/або обігом кормів та/
або кормових добавок, якщо інше прямо не передбачено цим Законом.

7. Посадові та службові особи компетентного органу, його територіальних органів, 
а також уповноважених установ не мають права брати участь у здійсненні оцінки ма-
теріалів реєстраційного досьє, поданого відповідно до статей 18 або 19 цього Закону, 
а також у здійсненні оцінки змін до умов та/або обмежень обігу кормової добавки, та/
або до інших вимог, передбачених рішенням про державну реєстрацію кормової до-
бавки, поданих відповідно до статті 21 цього Закону, у процедурі прийняття рішень 
про державну реєстрацію кормової добавки, про зміни до умов, обмежень та вимог 
такої державної реєстрації, якщо такі посадові або службові особи відповідають при-
наймні одному з таких критеріїв:

1) є особою, яка має громадянство держави, що здійснює або здійснила зброй-
ну агресію проти України у значенні, наведеному у статті 1 Закону України «Про обо-
рону України»;

2) є особою, яка має місце постійного проживання (перебування, реєстрації) на те-
риторії держави, що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значен-
ні, наведеному у статті 1 Закону України «Про оборону України». Дія положення цього 
пункту не поширюється на осіб, які проживають на території України на законних під-
ставах та яким надано статус учасника бойових дій після 14 квітня 2014 року;

3) є кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером) юри-
дичної особи, яка створена і зареєстрована відповідно до законодавства держави, що 
здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному у стат-
ті 1 Закону України «Про оборону України»;

4) є особою, до якої застосовано спеціальні економічні та/або інші обмежувальні 
заходи (санкції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

5) є особою, включеною до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористич-
ної діяльності та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

6) є особою, яку притягнуто до відповідальності за вчинення корупційного або 
пов’язаного з корупцією правопорушення і відомості про таку особу внесено до Єди-
ного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією пра-
вопорушення;

7) є власником реєстраційного посвідчення на кормову добавку та/або його близь-
кою особою, та/або близькою особою його посадової особи;

8) є близькою особою:
а) оператора ринку, який здійснює діяльність, пов’язану з кормами, та/або посадо-

вої особи такого оператора ринку;
б) оператора ринку, який здійснює діяльність, пов’язану з кормовими добавками, 

та/або посадової особи такого оператора ринку;
9) має приватний інтерес, потенційний або реальний конфлікт інтересів, пов’язаний 

з потенційним або фактичним виконанням повноважень:
а) із здійснення оцінки матеріалів реєстраційного досьє, поданого відповідно до 

статей 18 або 19 цього Закону, а також оцінки змін до умов та/або обмежень обігу кор-
мової добавки та/або інших вимог, передбачених рішенням про державну реєстрацію 
кормової добавки, поданих відповідно до статті 21 цього Закону;

б) публічного реєстратора ведення Державного реєстру кормових добавок та/або 
створювача реєстрової інформації Державного реєстру кормових добавок.

8. Посадові та службові особи компетентного органу, його територіальних органів, 
а також уповноважених установ повинні вживати заходів для недопущення виникнен-
ня потенційного або реального конфлікту інтересів під час здійснення оцінки матері-
алів реєстраційного досьє, поданого відповідно до статей 18 або 19 цього Закону, а 
також під час здійснення оцінки змін до умов та/або обмежень обігу кормової добав-
ки, та/або до інших вимог, передбачених рішенням про державну реєстрацію кормо-
вої добавки, поданих відповідно до статті 21 цього Закону.

9. Компетентний орган повинен прийняти рішення про припинення дії уповнова-
ження у разі:

1) якщо щодо уповноваженої установи та/або її посадових чи службових осіб вста-
новлено хоча б один із таких фактів:

а) невідповідність критеріям, затвердженим відповідно до частини четвертої цієї 
статті;

б) невиконання або неналежного виконання обов’язків, що випливають із надано-
го уповноваження;

в) вчинення дій (допущення бездіяльності), що вплинули, впливають або можуть 
вплинути на достовірність результатів оцінки матеріалів реєстраційного досьє, пода-
ного відповідно до статей 18 або 19 цього Закону, та/або результатів оцінки змін до 
умов та/або обмежень обігу кормової добавки, та/або інших вимог, передбачених рі-
шенням про державну реєстрацію кормової добавки, поданих відповідно до статті 21 
цього Закону, зокрема вчинення дій (допущення бездіяльності), прийняття рішень чи 
участь у їх прийнятті в умовах потенційного та/або реального конфлікту інтересів;

г) настання обставин, передбачених пунктами 1-4 частини п’ятої цієї статті;
ґ) встановлення факту порушення вимог, передбачених частинами шостою, сьо-

мою та/або восьмою цієї статті;
д) встановлення факту здійснення оцінки матеріалів реєстраційного досьє, подано-

го відповідно до статей 18 або 19 цього Закону, а також оцінки змін до умов та/або об-
межень обігу кормової добавки, та/або інших вимог, передбачених рішенням про дер-
жавну реєстрацію кормової добавки, поданих відповідно до статті 21 цього Закону, за 
участю посадових або службових осіб, які притягалися до відповідальності за право-
порушення у перелічених нижче сферах, і строк погашення судимості за такі право-
порушення ще не минув:

правопорушення у сфері службової діяльності та професійної діяльності, 
пов’язаної з наданням публічних послуг;

правопорушення у сфері обігу наркотичних засобів, психотропних речовин, їх ана-
логів або прекурсорів та інші правопорушення проти здоров’я населення;

кримінальні правопорушення у сфері господарської діяльності;
кримінальні правопорушення проти власності;
кримінальне правопорушення проти основ національної безпеки України;
правопорушення, пов’язані з недотриманням законодавства про корми;
2) припинення юридичної особи, якою є уповноважена установа;
3) наявності судового рішення, що набрало законної сили, яке передбачає припи-

нення дії уповноваження чи в інший спосіб унеможливлює його подальшу дію;
4) інших випадків, передбачених законодавством про корми.
10. Компетентний орган оприлюднює на своєму офіційному веб-сайті актуальний 

перелік уповноважених установ із зазначенням щодо кожної з них щонайменше та-
кої інформації:

1) повне найменування;
2) ідентифікаційний код юридичної особи в Єдиному державному реєстрі юридич-

них осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
3) інформація для здійснення зв’язку (номер телефону та адреса електронної по-

шти);
4) місцезнаходження;
5) сфера уповноваження.
11. Уповноважена установа зобов’язана інформувати компетентний орган про змі-

ни у відомостях, передбачених пунктами 1-4 частини десятої цієї статті, протягом 10 
робочих днів з дня їх настання.

12. У разі зміни відомостей, передбачених частиною десятою цієї статті, компетент-
ний орган оновлює такі відомості на своєму офіційному веб-сайті протягом трьох ро-
бочих днів з дня, коли йому стало відомо про настання таких змін»;

9) у частині першій статті 8:
а) у пункті 2 слово «затверджені» замінити словом «погоджені»;
б) у пункті 3 слова «неправильно маркованих або» замінити словами «кормів, мар-

кованих з порушенням вимог законодавства про корми, або»;
10) пункт 9 частини першої статті 9 викласти в такій редакції:
«9) запобігати обігу небезпечних кормів та кормів, маркованих з порушенням ви-

мог законодавства про корми»;
11) у частині четвертій статті 10 слова «державного інспектора (державного вете-

ринарного інспектора)» замінити словами «компетентного органу»;
12) у статті 11:
а) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Оператори ринку, які здійснюють інші операції, ніж зазначені у частині першій 

статті 36 цього Закону, повинні запровадити, використовувати та підтримувати постій-
но діючі письмові процедури або процедури, засновані на принципах системи аналізу 
небезпечних факторів та контролю у критичних точках (HACCP)»;

б) частину другу виключити;
в) у частині третій:
в абзаці першому слова «зазначених у частині першій цієї статті» виключити;
у пункті 1 слова «які необхідно попередити, усунути або зменшити» замінити сло-

вами «яким необхідно запобігти або які необхідно усунути або зменшити»;
у пункті 2 слова «на яких контроль є визначальним для запобігання виникненню 

небезпечних факторів, їх усунення або зменшення» замінити словами «на яких контр-
оль управління є визначальним для запобігання виникненню небезпечних факторів, 
їх усунення або зменшення»;

13) у частинах другій і третій статті 12 слово «матеріали» замінити словами «кор-
мові матеріали»;

14) у статті 13:
а) у пункті 8 частини першої слово «умов» виключити;
б) у частині другій:
абзац третій викласти в такій редакції:
«2) настанови щодо маркування кормових сумішей для тварин, призначених для 

виробництва харчових продуктів»;
після абзацу третього доповнити новим абзацом такого змісту:
«Настанови щодо маркування кормів можуть включати розділ з інформацією про 

кормові суміші для хутрових тварин».
У зв’язку з цим абзаци четвертий — восьмий вважати відповідно абзацами п’ятим 

— дев’ятим;
в) частину третю викласти в такій редакції:
«3. Настанови розробляються об’єднанням операторів ринку і погоджуються цен-

тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну політику у сфері кормів.

Якщо об’єднання операторів ринку не розробило настанови та не погодило їх з 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері кормів, такий центральний орган виконавчої влади має право 
розробити відповідні настанови та схвалити їх без дотримання процедури, визначеної 
частинами четвертою — дев’ятою цієї статті»;

г) в абзаці першому частини восьмої слово «затвердженню» замінити словом «по-
годженню»;

ґ) у частині дев’ятій слова «на затвердження» виключити;
15) у статті 14:
а) пункт 1 частини першої доповнити абзацом восьмим такого змісту:
«кокцидіостатиків та гістомоностатиків»;
б) у частині третій слова «вид оператора ринку за класифікацією суб’єктів госпо-

дарювання, визначеною Господарським кодексом України (суб’єкт мікро-, малого, се-
реднього або великого підприємництва)» виключити;

в) в абзаці першому частини четвертої слова «державний ветеринарний інспектор» 
замінити словами «такий орган»;

г) після частини четвертої доповнити новою частиною такого змісту:
«5. У разі відсутності в заяві про видачу експлуатаційного дозволу або декларації 

про відповідність кормів (у випадках, передбачених абзацом другим частини четвер-
тої цієї статті) інформації, передбаченої частиною третьою цієї статті, та/або виявлення 
в ній недостовірних відомостей посадова особа територіального органу компетентно-
го органу, яка розглядає справу, приймає рішення про залишення такої заяви без руху 
відповідно до статті 43 Закону України «Про адміністративну процедуру».

У зв’язку з цим частини п’яту — двадцять третю вважати відповідно частинами 
шостою — двадцять четвертою;

ґ) в абзаці другому частини дев’ятої слова «державний ветеринарний інспектор» 
замінити словами «такий орган»;

д) частину тринадцяту викласти в такій редакції:
«13. Підставами для відмови у видачі експлуатаційного дозволу є:
1) відсутність у заяві про видачу експлуатаційного дозволу або декларації про від-

повідність кормів (у випадках, передбачених абзацом другим частини четвертої ці-
єї статті) інформації, передбаченої частиною третьою цієї статті, та/або виявлення в 
ній недостовірних відомостей, за умови що оператору ринку була надана можливість 
усунути недоліки у строк, зазначений у повідомленні про залишення заяви без руху, 
але він їх не усунув;

2) невідповідність потужності законодавству про корми, крім випадку, передбаче-
ного частиною сьомою цієї статті.

Відмова у видачі експлуатаційного дозволу з інших підстав забороняється.
Рішення про відмову у видачі експлуатаційного дозволу приймається, за умови за-

безпечення права особи на участь в адміністративному провадженні відповідно до За-
кону України «Про адміністративну процедуру»;

16) у статті 15:
а) в абзаці першому частини четвертої слова «вид оператора ринку за класифікаці-

єю суб’єктів господарювання, визначеною Господарським кодексом України (суб’єкт 
мікро-, малого, середнього або великого підприємництва)» виключити;

б) після частини четвертої доповнити новою частиною такого змісту:
«5. У разі відсутності в заяві про державну реєстрацію потужності інформації, пе-

редбаченої частиною четвертою цієї статті, та/або виявлення в ній недостовірних відо-
мостей посадова особа територіального органу компетентного органу, яка розглядає 
справу, приймає рішення про залишення такої заяви без руху відповідно до статті 43 
Закону України «Про адміністративну процедуру».

У зв’язку з цим частини п’яту — дванадцяту вважати відповідно частинами шос-
тою — тринадцятою;

в) частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Підставами для відмови у державній реєстрації потужності є:
1) відсутність у заяві про державну реєстрацію потужності інформації, передбаче-

ної частиною четвертою цієї статті, та/або виявлення в ній недостовірних відомостей, 
за умови що оператору ринку була надана можливість усунути недоліки у строк, за-
значений у повідомленні про залишення заяви без руху, але він їх не усунув;

2) наявність раніше прийнятого рішення про державну реєстрацію цієї потужності.
Відмова у державній реєстрації потужності з інших підстав не допускається.
У рішенні про відмову в державній реєстрації потужності обов’язково зазначають-

ся підстава для відмови та фактичні обставини, що підтверджують наявність такої 
підстави.

Рішення про відмову у державній реєстрації потужності приймається, за умови за-
безпечення права особи на участь в адміністративному провадженні відповідно до За-
кону України «Про адміністративну процедуру».

Після усунення причини, що стала підставою для відмови у державній реєстра-
ції потужності (об’єкта), оператор ринку може повторно звернутися до територіаль-
ного органу компетентного органу із заявою про державну реєстрацію потужності 
(об’єкта)»;

17) у статті 16:
а) пункти 2 і 3 частини першої викласти в такій редакції:
«2) сенсорні добавки;
3) поживні добавки»;
б) у частині четвертій:
в абзаці першому слова «Сенсорні кормові добавки» замінити словами «Сенсор-

ні добавки»;
у пункті 1 слово «рибок» замінити словом «риб»;
в) в абзаці першому частини п’ятої слова «Поживні кормові добавки» замінити сло-

вами «Поживні добавки»;
18) у статті 17:
а) у частині другій слова «Введення в обіг» замінити словами «Перше введення 

в обіг»;
б) абзац шостий частини третьої викласти в такій редакції:
«Граничні обсяги ввезення (пересилання) на митну територію України кормових 

добавок для зазначених у цій частині цілей визначаються Положенням про державну 
реєстрацію кормових добавок»;

в) абзац перший частини п’ятої викласти в такій редакції:
«5. Кормова добавка повинна виконувати хоча б одну з таких функцій»;
19) статті 18 і 19 викласти в такій редакції:
«Стаття 18. Державна реєстрація кормових добавок
1. Державну реєстрацію кормових добавок та ведення Державного реєстру кормо-

вих добавок здійснює компетентний орган.
2. Для здійснення державної реєстрації кормової добавки заявник (власник реє-

страційного досьє або його представник) подає до компетентного органу відповідну 
заяву та інші документи, визначені частиною третьою цієї статті.

Заявником може бути фізична особа та/або юридична особа, створена і зареєстро-
вана в Україні відповідно до законодавства України.

Заява і додані до неї документи подаються до компетентного органу в електронній 
формі та з дотриманням формату, затвердженого центральним органом виконавчої 
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері кормів.

3. До заяви про державну реєстрацію кормової добавки додаються:
1) реєстраційне досьє на кормову добавку;
2) резюме (стислий виклад) реєстраційного досьє;
3) копії документів, що підтверджують сплату адміністративного збору за держав-

ну реєстрацію кормової добавки, оплату послуг з оцінки матеріалів реєстраційного до-
сьє та оплату послуг референс-лабораторії.

4. Реєстраційне досьє складається з документів, що містять:
1) відомості про найменування та адресу заявника;
2) ідентифікаційні відомості про кормову добавку, пропозицію щодо її класифіка-

ції за категоріями та функціональними групами відповідно до статті 16 цього Закону, 
її характеристики, за необхідності — критерії чистоти;

3) опис методу виробництва, виготовлення і пропонованого застосування кормо-
вої добавки, методи аналізу такої добавки в кормі, в якому планується її застосування, 
а за необхідності — також метод аналізу залишкових кількостей кормової добавки та/
або її метаболітів у харчових продуктах;
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4) копію результатів проведених досліджень та будь-які інші наявні матеріали, що 

демонструють відповідність кормової добавки критеріям, встановленим частинами 
четвертою і п’ятою статті 17 цього Закону. Зазначені результати і матеріали можуть 
бути викладені державною та/або англійською мовою за вибором заявника;

5) запропоновані умови обігу кормової добавки, у тому числі вимоги до маркуван-
ня, а за необхідності — також особливі умови застосування та поводження (зокрема 
відомі випадки несумісності), рівні застосування у додаткових кормах, види та катего-
рії тварин, для яких призначена кормова добавка;

6) декларацію про направлення трьох зразків кормової добавки до референс-ла-
бораторії;

7) пропозиції щодо післяреєстраційного моніторингу — для поживних, зоотехніч-
них добавок, кокцидіостатиків та гістомоностатиків, а також для кормових добавок, 
що містять, складаються або вироблені з генетично модифікованих організмів;

8) відомості про наявні документи дозвільного характеру, якщо необхідність їх 
отримання визначена законом, та/або відомості з Державного реєстру ГМО, передба-
ченого Законом України «Про державне регулювання генетично-інженерної діяльнос-
ті та державний контроль за розміщенням на ринку генетично модифікованих орга-
нізмів і продукції», — для кормових добавок, що містять, складаються або вироблені 
з генетично модифікованих організмів.

Заявник несе відповідальність за достовірність відомостей, що містяться у заяві 
про державну реєстрацію кормової добавки та будь-яких доданих до неї документах.

5. Заявник може звернутися до компетентного органу щодо визначення інформа-
ції, що міститься у заяві про державну реєстрацію кормової добавки та доданих до неї 
документах, конфіденційною. Таке звернення повинно містити обґрунтування, яким 
чином оприлюднення відповідної інформації може завдати значної шкоди інтересам 
заявника, яке можливо перевірити.

За результатами розгляду такого звернення компетентний орган може прийняти 
рішення про віднесення інформації до конфіденційної, якщо заявник продемонструє, 
що розкриття такої інформації потенційно може завдати значної шкоди його інтере-
сам, лише щодо таких її елементів:

процес виготовлення або виробництва, включаючи методи та їх інноваційні аспек-
ти, а також інші технічні та виробничі специфікації, властиві цьому процесу або мето-
ду, крім інформації, що стосується оцінки безпечності;

комерційні зв’язки між виробником або імпортером і заявником або власником ре-
єстраційного посвідчення, де це застосовно;

комерційна інформація, яка розкриває джерела, частки ринку або бізнес-страте-
гію заявника;

кількісний склад предмета заяви, крім інформації, що стосується оцінки безпеч-
ності;

план дослідження — для досліджень, що демонструють ефективність кормової 
добавки з точки зору цілей її призначеного використання;

специфікації домішок діючої речовини та відповідних методів аналізу, розробле-
них заявником, крім домішок, які можуть справляти негативний вплив на здоров’я 
тварини та/або людини чи навколишнє природне середовище.

У разі подання звернення, передбаченого абзацом першим цієї частини, заявник 
повинен надати неконфіденційну та конфіденційну версії документів, передбачених 
пунктами 1 і 2 частини третьої цієї статті. Неконфіденційна версія не повинна включа-
ти інформацію, яку заявник вважає конфіденційною, але мають бути позначені місця, 
в яких таку інформацію було видалено. Конфіденційна версія повинна містити всю ін-
формацію, у тому числі інформацію, яку заявник вважає конфіденційною. Інформа-
ція, яку заявник вважає конфіденційною, повинна бути чітко позначена.

Рішення про віднесення інформації до конфіденційної приймається компетентним 
органом відповідно до закону.

Відомості, що вносяться до Державного реєстру кормових добавок, не можуть бу-
ти визначені заявником як конфіденційна інформація та повинні бути оприлюднені у 
відкритих машинозчитувальних форматах на єдиному державному веб-порталі від-
критих даних.

Компетентний орган, його територіальні органи, уповноважені установи, їх посадо-
ві та службові особи зобов’язані забезпечувати захист відомостей, що містяться у ма-
теріалах реєстраційного досьє і визначені як конфіденційна інформація, та несуть від-
повідальність за порушення режиму конфіденційності відповідно до закону.

6. Перед поданням до компетентного органу заяви про державну реєстрацію кор-
мової добавки та доданих до неї документів заявник подає (надсилає) до референс-
лабораторії три зразки кормової добавки.

На обґрунтований запит референс-лабораторії заявник також подає додаткові 
зразки кормової добавки, кормовий та/або харчовий тестовий матеріал.

7. У разі якщо заяву про державну реєстрацію кормової добавки та додані до неї 
документи подано з порушенням встановлених законодавством вимог, посадова осо-
ба компетентного органу, яка розглядає зазначені заяву і додані до неї документи, 
приймає рішення про залишення заяви без руху.

Компетентний орган надсилає (надає) заявнику письмове повідомлення про отри-
мання заяви про державну реєстрацію кормової добавки та доданих до неї докумен-
тів або письмове повідомлення про залишення заяви без руху протягом 15 днів з дня 
отримання заяви про державну реєстрацію кормової добавки.

У повідомленні про залишення заяви без руху зазначаються виявлені недоліки з 
посиланням на порушені вимоги законодавства, спосіб та строк усунення недоліків, а 
також способи, порядок та строки оскарження рішення про залишення заяви без руху.

У разі якщо виявлені недоліки не усунуто заявником протягом строку, визначено-
го Положенням про державну реєстрацію кормових добавок, заява про державну ре-
єстрацію кормової добавки вважається недійсною.

Необґрунтоване залишення заяви без руху не допускається.
У разі усунення виявлених недоліків протягом строку, визначеного Положенням 

про державну реєстрацію кормових добавок, заява про державну реєстрацію кормо-
вої добавки вважається поданою в день її первинного подання. При цьому строк роз-
гляду такої заяви продовжується на строк залишення її без руху.

Не допускається повторне залишення заяви без руху, якщо недоліки, зазначені в 
повідомленні про залишення заяви без руху, усунуто.

Протягом строку здійснення оцінки матеріалів реєстраційного досьє, передбаче-
ного абзацом другим частини дев’ятої цієї статті, референс-лабораторія повинна про-
вести необхідні дослідження (випробування) і надати уповноваженій установі звіт, що 
містить:

висновок щодо можливості використання методів аналізу, зазначених заявником у 
реєстраційному досьє, для цілей державного контролю;

результати тестування методів аналізу (у разі необхідності тестування);
результати валідації методів аналізу (у разі необхідності валідації).
8. Протягом 15 днів після отримання документів, передбачених частиною третьою 

цієї статті, компетентний орган зобов’язаний повідомити заявника у письмовій формі 
про їх отримання та реєстрацію, а також розмістити на своєму офіційному веб-сайті 
резюме (стислий виклад) реєстраційного досьє (крім конфіденційної інформації).

9. Оцінка матеріалів реєстраційного досьє здійснюється уповноваженою устано-
вою.

Оцінка матеріалів реєстраційного досьє здійснюється протягом 180 днів з дня 
отримання компетентним органом документів, подання яких передбачено частиною 
третьою цієї статті.

Під час здійснення оцінки матеріалів реєстраційного досьє уповноважена установа:
перевіряє достовірність відомостей, що містяться в матеріалах реєстраційного до-

сьє;
здійснює оцінку відповідності матеріалів реєстраційного досьє вимогам цього За-

кону;
перевіряє звіт, підготовлений референс-лабораторією відповідно до вимог части-

ни сьомої цієї статті.
За результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє складається звіт з реко-

мендацією щодо державної реєстрації відповідної кормової добавки або з рекомен-
дацією щодо відмови в державній реєстрації. Такий звіт складається з дотриманням 
вимог, встановлених статтею 71 Закону України «Про адміністративну процедуру».

Звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє уповноважена уста-
нова надає (надсилає) заявникові та до компетентного органу.

10. Звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє з рекомендацією 
щодо державної реєстрації кормової добавки повинен містити:

1) відомості про найменування та адресу заявника;
2) ідентифікаційні відомості про кормову добавку, її класифікацію за категорія-

ми та функціональними групами відповідно до статті 16 цього Закону, її характерис-
тики, в тому числі за необхідності — критерії чистоти та методи аналізу кормової до-
бавки в кормі та залишкових кількостей кормової добавки та/або її метаболітів у хар-
чових продуктах;

3) особливі умови та/або обмеження обігу кормової добавки, вимоги щодо після-
реєстраційного моніторингу, умови застосування, види та категорії тварин, для яких 
призначена кормова добавка, якщо їх необхідність обумовлена результатами оцінки 
матеріалів реєстраційного досьє;

4) додаткові вимоги до маркування кормової добавки, необхідні для забезпечен-
ня дотримання особливих умов, обмежень та вимог, визначених відповідно до пунк-
ту 3 цієї частини;

5) максимально допустимий вміст кормової добавки у кормі (за необхідності);
6) максимально допустимий вміст залишкової кількості кормової добавки та/або її 

метаболітів у харчових продуктах тваринного походження (за необхідності).
Звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє із рекомендацією що-

до відмови в державній реєстрації кормової добавки повинен містити обґрунтування 
невідповідності кормової добавки та посилання на вимоги законодавства, яким не від-
повідає кормова добавка.

11. Рішення про державну реєстрацію кормової добавки або про відмову в її дер-
жавній реєстрації приймається компетентним органом на підставі відповідної реко-
мендації, що містить звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє, 
протягом 10 робочих днів після отримання компетентним органом зазначеного звіту. 

Днем державної реєстрації кормової добавки вважається день прийняття відповідно-
го рішення компетентним органом.

Рішення про державну реєстрацію кормової добавки повинно містити відомості, 
передбачені пунктами 2-6 частини десятої цієї статті.

12. Протягом трьох робочих днів з дня прийняття компетентним органом рішення 
про державну реєстрацію кормової добавки або про відмову в її державній реєстрації 
копія такого рішення надсилається (надається) заявнику.

13. Протягом трьох робочих днів з дня прийняття компетентним органом рішення 
про державну реєстрацію кормової добавки компетентний орган вносить до Держав-
ного реєстру кормових добавок таку інформацію про кормову добавку:

1) реєстраційний номер кормової добавки;
2) категорія та функціональна група кормової добавки;
3) назва кормової добавки;
4) діюча речовина (діючі речовини);
5) дата державної реєстрації та державної перереєстрації (у разі здійснення);
6) вид тварин, для яких призначена кормова добавка;
7) максимально допустимий вміст кормової добавки в кормах (за необхідності);
8) максимально допустимий вміст залишкових кількостей кормової добавки та/або 

її метаболітів у харчових продуктах тваринного походження (за необхідності);
9) методи аналізу кормової добавки в кормі та залишкових кількостей кормової до-

бавки та/або її метаболітів у харчових продуктах.
14. У разі здійснення державної реєстрації зоотехнічних добавок, кокцидіостати-

ків та гістомоностатиків, а також кормових добавок, що складаються, містять чи ви-
роблені з використанням генетично модифікованих організмів, у рішенні компетент-
ного органу про державну реєстрацію кормової добавки та у Державному реєстрі кор-
мових добавок обов’язково зазначаються найменування та адреса власника держав-
ної реєстрації кормової добавки.

15. Строк чинності державної реєстрації кормової добавки становить 10 років, який 
обчислюється з дня державної реєстрації такої добавки.

16. Підставою для відмови в державній реєстрації кормової добавки є:
1) некомплектність реєстраційного досьє;
2) недостовірність відомостей, наведених у реєстраційному досьє;
3) невідповідність кормової добавки вимогам частини четвертої статті 17 цього За-

кону;
4) невідповідність кормової добавки вимогам частини п’ятої статті 17 цього Закону;
5) відсутність документів, що підтверджують сплату адміністративного збору за 

державну реєстрацію кормової добавки, оплату послуг з оцінки матеріалів реєстра-
ційного досьє та/або оплату послуг референс-лабораторії.

17. У рішенні компетентного органу про відмову в державній реєстрації кормової 
добавки зазначається підстава відмови з відповідним обґрунтуванням та посиланням 
на вимоги законодавства, які не виконав заявник та/або яким не відповідає кормо-
ва добавка.

У рішенні компетентного органу про відмову в державній реєстрації кормової до-
бавки також зазначаються відомості, передбачені частиною другою статті 18 Закону 
України «Про адміністративну процедуру».

Рішення компетентного органу про відмову в державній реєстрації кормової добав-
ки може бути оскаржено в порядку адміністративного оскарження відповідно до Зако-
ну України «Про адміністративну процедуру» та/або в судовому порядку.

18. Компетентний орган забезпечує відкритий та безоплатний доступ до Держав-
ного реєстру кормових добавок шляхом його розміщення на своєму офіційному веб-
сайті та єдиному державному веб-порталі відкритих даних.

19. Державна реєстрація кормової добавки, в тому числі її реєстрація у спрощено-
му порядку, та її перереєстрація є платними. Адміністративний збір за здійснення дер-
жавної реєстрації кормової добавки, в тому числі за її реєстрацію у спрощеному по-
рядку, та за її перереєстрацію становить 7 відсотків розміру мінімальної заробітної 
плати, встановленої законом на дату подання заяви про державну реєстрацію кормо-
вої добавки, в тому числі її реєстрацію у спрощеному порядку, чи її перереєстрацію. 
Зазначений адміністративний збір зараховується до державного бюджету.

20. Послуги з оцінки матеріалів реєстраційного досьє та послуги референс-лабо-
раторії є платними. Розмір плати за надання цих послуг визначається і затверджу-
ється центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері кормів, на основі методики, затвердженої Кабінетом 
Міністрів України.

Плата за оцінку матеріалів реєстраційного досьє сплачується уповноваженій уста-
нові, яка здійснює оцінку матеріалів реєстраційного досьє.

21. Кабінет Міністрів України затверджує Положення про державну реєстрацію 
кормових добавок, у якому, зокрема, визначаються:

1) порядок державної реєстрації кормових добавок;
2) спрощений порядок державної реєстрації, перереєстрації кормових добавок;
3) порядок складання і форма звіту за результатами оцінки матеріалів реєстра-

ційного досьє;
4) граничні обсяги ввезення (пересилання) на митну територію України кормо-

вих добавок, не зареєстрованих в Україні, для цілей, передбачених частиною третьою 
статті 17 цього Закону.

22. Порядок формування реєстраційного досьє затверджує центральний орган ви-
конавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері 
кормів.

Порядок ведення Державного реєстру кормових добавок затверджує Кабінет Мі-
ністрів України.

Стаття 19. Спрощений порядок державної реєстрації кормових добавок
1. Державна реєстрація кормових добавок у спрощеному порядку здійснюється в 

порядку, передбаченому статтею 18 цього Закону, з урахуванням особливостей, ви-
значених цією статтею.

2. Спрощений порядок державної реєстрації застосовується до кормових добавок, 
які дозволені до використання іноземними державами або міжнародними організаці-
ями (інтеграційними об’єднаннями держав) відповідно до вимог, що визнані Україною 
еквівалентними вимогам щодо державної реєстрації кормових добавок, встановленим 
законодавством України про корми.

3. Рішення про визнання вимог іноземних держав або міжнародних організацій (ін-
теграційними об’єднаннями держав) еквівалентними вимогам щодо державної реє-
страції кормових добавок, що встановлені законодавством України про корми, при-
ймає центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері кормів, у порядку, визначеному відповідними міжнарод-
ними договорами України.

4. Для здійснення державної реєстрації кормової добавки у спрощеному порядку 
заявник подає до компетентного органу відповідну заяву, до якої додаються:

1) копія чинного рішення уповноваженого органу іноземної держави або міжна-
родної організації (інтеграційного об’єднання держав), яким надано дозвіл на вико-
ристання відповідної кормової добавки (мовою оригіналу разом із завіреним перекла-
дом державною мовою);

2) копія звіту за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє, складеного 
іноземною організацією, яка здійснила таку оцінку (мовою оригіналу разом із завіре-
ним перекладом державною мовою);

3) копія звіту іноземної референс-лабораторії про оцінку методів аналізу відпо-
відної кормової добавки (мовою оригіналу разом із завіреним перекладом держав-
ною мовою);

4) копії документів, що підтверджують сплату адміністративного збору за держав-
ну реєстрацію кормової добавки, оплату послуг з оцінки матеріалів реєстраційного до-
сьє та оплату послуг референс-лабораторії.

5. За відсутності публічно доступного звіту за результатами оцінки матеріалів реє-
страційного досьє, складеного іноземною організацією, яка здійснила таку оцінку, до-
звіл на використання якої надано іноземною державою або міжнародною організаці-
єю (інтеграційним об’єднанням держав), та/або звіту іноземної референс-лабораторії 
про оцінку методів аналізу кормової добавки подання таких звітів для здійснення дер-
жавної реєстрації відповідної кормової добавки у спрощеному порядку не вимагаєть-
ся, за умови наявності чинної угоди про співробітництво між центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері 
кормів, та уповноваженим органом чи установою іноземної держави або міжнародної 
організації (інтеграційного об’єднання держав), що здійснили оцінку матеріалів реє-
страційного досьє та надали дозвіл на використання такої кормової добавки. Така уго-
да про співробітництво має передбачати можливість обміну інформацією, необхідною 
для здійснення державної реєстрації кормових добавок.

У разі отримання заяви про державну реєстрацію кормової добавки у спрощено-
му порядку, в якій зазначено про відсутність публічно доступного звіту за результа-
тами оцінки матеріалів реєстраційного досьє, складеного органом або установою іно-
земної держави, які здійснили таку оцінку, та/або звіту іноземної референс-лаборато-
рії про оцінку методів аналізу кормової добавки, компетентний орган на підставі уго-
ди про співробітництво невідкладно звертається до уповноваженого органу чи уста-
нови іноземної держави або міжнародної організації (інтеграційного об’єднання дер-
жав), що здійснює оцінку матеріалів реєстраційного досьє, які надали дозвіл на вико-
ристання такої кормової добавки в кормах, із запитом про отримання інформації, не-
обхідної для її державної реєстрації.

Протягом одного місяця після прийняття рішення про визнання вимог іноземної 
держави або міжнародної організації (інтеграційного об’єднання держав) еквівалент-
ними вимогам щодо державної реєстрації кормових добавок, встановленим законо-
давством України про корми, центральний орган виконавчої влади, що забезпечує 
формування та реалізує державну політику у сфері кормів, зобов’язаний звернутися 
до уповноваженого органу чи установи іноземної держави або міжнародної організа-
ції (інтеграційного об’єднання держав), що здійснює оцінку матеріалів реєстраційного 
досьє, з пропозицією укласти угоду про співробітництво, передбачену цією частиною.

6. Копія чинного рішення уповноваженого органу іноземної держави або міжна-
родної організації (інтеграційного об’єднання держав), яким надано дозвіл на ви-
користання кормової добавки, що подається заявником для державної реєстрації у 

спрощеному порядку, повинна містити відомості, передбачені пунктами 2-6 частини 
десятої статті 18 цього Закону, а в разі необхідності — також відомості, передбаче-
ні частиною чотирнадцятою статті 18 цього Закону. Ця вимога не поширюється на ви-
падки, передбачені частиною п’ятою цієї статті.

7. Копія звіту за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє, складеного 
іноземною організацією, яка здійснила таку оцінку, що подається заявником для дер-
жавної реєстрації кормової добавки у спрощеному порядку, повинна містити відомос-
ті, передбачені частиною десятою статті 18 цього Закону.

8. Копія звіту іноземної референс-лабораторії про оцінку методів аналізу кормо-
вої добавки, що подається заявником для державної реєстрації кормової добавки у 
спрощеному порядку, повинна містити відомості, передбачені частиною сьомою стат-
ті 18 цього Закону.

9. Протягом 30 днів після реєстрації документів, передбачених частиною четвер-
тою цієї статті, уповноважена установа на підставі аналізу інформації, що міститься в 
цих документах, та звіту референс-лабораторії, поданого уповноваженій установі від-
повідно до частини десятої цієї статті, здійснює оцінку матеріалів реєстраційного до-
сьє у скороченому порядку і за результатами такої оцінки складає експрес-звіт з реко-
мендацією щодо державної реєстрації або щодо відмови в державній реєстрації кор-
мової добавки.

10. Для державної реєстрації кормової добавки у спрощеному порядку референс-
лабораторія здійснює відтворення методів аналізу кормової добавки, зазначених у 
звіті іноземної референс-лабораторії про оцінку методів аналізу відповідної кормової 
добавки, та подає до уповноваженої установи власний звіт, що містить:

1) висновок щодо можливості використання для цілей державного контролю в 
Україні методів аналізу, зазначених у звіті іноземної референс-лабораторії про оцінку 
методів аналізу відповідної кормової добавки;

2) результати тестування методів аналізу (у разі необхідності тестування).
11. Рішення про державну реєстрацію або про відмову в державній реєстрації кор-

мової добавки приймається компетентним органом на підставі рекомендації, що міс-
тить експрес-звіт, протягом 10 робочих днів після отримання експрес-звіту компе-
тентним органом.

12. Підставою для відмови в державній реєстрації кормової добавки у спрощено-
му порядку є:

1) неподання заявником будь-якого з документів, передбачених частиною четвер-
тою цієї статті, крім випадків, передбачених частиною п’ятою цієї статті;

2) недостовірність відомостей, наведених у документах, поданих для державної ре-
єстрації кормової добавки у спрощеному порядку.

13. Якщо за результатами розгляду заяви про державну реєстрацію кормової до-
бавки у спрощеному порядку, в якій зазначено про відсутність публічно доступного 
звіту за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє, складеного іноземною 
організацією, яка здійснила таку оцінку, та/або звіту іноземної референс-лабораторії 
про оцінку методів аналізу цієї кормової добавки, компетентний орган встановить на-
явність такого звіту, рішення про відмову в державній реєстрації такої кормової до-
бавки приймається на підставі пункту 1 частини дванадцятої цієї статті із зазначенням 
посилання на звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє, складений 
іноземною організацією, яка здійснила таку оцінку, та/або звіт іноземної референс-ла-
бораторії про оцінку методів аналізу цієї кормової добавки.

14. Якщо протягом двох місяців після отримання компетентним органом заяви про 
державну реєстрацію кормової добавки у спрощеному порядку та інших документів, 
передбачених частиною четвертою цієї статті, компетентний орган не надіслав (надав) 
заявнику копію рішення про державну реєстрацію або про відмову в державній реє-
страції кормової добавки, така кормова добавка вважається зареєстрованою та вне-
сеною до Державного реєстру кормових добавок наступного дня після спливу зазна-
ченого строку. Це правило не застосовується у разі, якщо відсутність рішення компе-
тентного органу про державну реєстрацію кормової добавки зумовлена затримкою в 
отриманні інформації, необхідної для державної реєстрації кормової добавки, за запи-
том, направленим на підставі угоди про співробітництво, укладеної відповідно до час-
тини п’ятої цієї статті. Про затримку в отриманні такої інформації заявник повідомля-
ється письмово не пізніше двох місяців після отримання компетентним органом заяви 
про державну реєстрацію кормової добавки у спрощеному порядку»;

20) у статті 20:
а) у частині другій слова «або уповноваженою ним особою» і слово «чинності» ви-

ключити;
б) у частині п’ятій:
в абзаці першому слова «або уповноважена ним особа» виключити;
в абзаці третьому слова «постреєстраційного моніторингу» замінити словами «піс-

ляреєстраційного моніторингу»;
в абзаці сьомому слово «резюме» замінити словами «резюме (стислого викладу)»;
21) у статті 21:
а) частину першу доповнити реченням такого змісту: «Зміни до умов та/або обме-

жень обігу кормової добавки та інших вимог, передбачених рішенням про держав-
ну реєстрацію кормової добавки, можуть також вноситися компетентним органом за 
зверненням власника реєстраційного посвідчення на кормову добавку у разі надання 
ним відомостей, що підтверджують необхідність внесення відповідних змін»;

б) у частині другій слова «об’єднання держав (міжнародної організації)» замінити 
словами «міжнародної організації (інтеграційного об’єднання держав)»;

в) у частині третій слова «від Національної установи України з ветеринарних пре-
паратів та кормових добавок експертного висновку з» замінити словами «від уповно-
важеної установи звіту за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє із»;

г) у частині четвертій слова «експертного висновку Національної установи України 
з ветеринарних препаратів та кормових добавок» замінити словами «звіту уповнова-
женої установи за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє»;

22) у назві розділу V слово «(фасування)» виключити;
23) частину другу статті 22 викласти в такій редакції:
«2. Корми можуть перебувати в обігу та маркуватися як корми, призначені для осо-

бливих поживних цілей, лише за умови включення тверджень про можливе викорис-
тання таких кормів до Державного переліку тверджень про властивості кормів, при-
значених для особливих поживних цілей, та відповідності властивостей таких кормів 
основним поживним характеристикам, встановленим щодо таких тверджень у цьому 
Державному переліку»;

24) у частині дванадцятій статті 23 слова «продуктивних та непродуктивних тва-
рин» замінити словами «тварин, призначених для виробництва харчових продуктів, і 
для тварин, не призначених для виробництва харчових продуктів»;

25) частини першу і третю статті 25 викласти в такій редакції:
«1. Державний каталог кормових матеріалів призначений для уніфікації маркуван-

ня кормових матеріалів і кормових сумішей, а також для сприяння спрощенню надан-
ня інформації про їх властивості. Перелік кормових матеріалів, що містить Державний 
каталог кормових матеріалів, не є вичерпним. Державний каталог кормових матеріа-
лів затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізує державну політику у сфері кормів»;

«3. До Державного каталогу кормових матеріалів вносяться щонайменше такі ві-
домості:

1) назва кормового матеріалу;
2) ідентифікаційний номер кормового матеріалу;
3) опис кормового матеріалу, в тому числі інформація про виробничий процес (за 

необхідності);
4) відомості, що замінюють інформацію про особливості складу кормового матері-

алу (обов’язкову декларацію), відповідно до вимог, зазначених у пункті 2 частини пер-
шої статті 24 цього Закону;

5) глосарій, що містить визначення термінів, зокрема технічних, що використову-
ються для опису виробничих процесів»;

26) у статті 28:
а) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Державний перелік тверджень про властивості кормів, призначених для осо-

бливих поживних цілей, затверджує центральний орган виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну політику у сфері кормів»;

б) у частині сьомій слова «науковим (експертним) висновком Національної устано-
ви України з ветеринарних препаратів та кормових добавок» замінити словами «зві-
том уповноваженої установи»;

в) у частині восьмій слова «на своєму офіційному веб-сайті» замінити словами «на 
своєму офіційному веб-сайті та єдиному державному веб-порталі відкритих даних»;

27) у пункті 3 частини сьомої статті 30 слово «штаму» замінити словами «штаму 
мікроорганізмів»;

28) в абзаці першому частини п’ятої статті 31 слова «нефасованих (незапакова-
них)» замінити словом «незапакованих»;

29) у частині другій статті 33 слово «затверджуються» замінити словом «погоджу-
ються»;

30) у назві статті 34 слово «(фасування)» виключити;
31) у статті 36:
а) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Оператори ринку, що здійснюють первинне виробництво кормів, а також про-

вадять діяльність, пов’язану з первинним виробництвом, зазначену в пунктах 1-3 цієї 
частини, під час своєї діяльності забезпечують запобігання, зменшення або усунення 
небезпечних факторів, які можуть становити:

1) транспортування, зберігання та поводження з первинною продукцією в місці ви-
робництва;

2) операції з транспортування первинної продукції з місця первинного виробни-
цтва до потужності;

3) змішування кормів для потреб власного господарства, без використання вете-
ринарних лікарських засобів чи проміжних продуктів, кормових добавок чи преміксів 
кормових добавок, крім силосних кормових добавок»;

б) у пункті 5 частини п’ятої слово «вхідних» замінити словом «отриманих», а слово 
«вихідних» — словом «відвантажених»;
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32) пункт 5 частини першої статті 38 викласти в такій редакції:
«5) знищувати матеріали, зазначені у пункті 4 цієї частини, що містять небезпечні 

рівні ветеринарних лікарських засобів, біоцидів, забруднюючих речовин або інші не-
безпечні фактори, та не використовувати такі матеріали як корми»;

33) у пункті 3 частини першої статті 39 слова «особи, уповноважені операторами 
ринку» замінити словами «визначені операторами ринку особи»;

34) у другому реченні частини четвертої статті 48 і частині першій статті 49 слова 
«Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я та благополуччя тварин» за-
мінити словами «Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчо-
ві продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та бла-
гополуччя тварин»;

35) статтю 50 викласти в такій редакції:
«Стаття 50. Умови, які застосовуються до кормів, що вивозяться (пересилаються) 

за межі митної території України
1. Корми, вироблені в Україні, що вивозяться (пересилаються) за межі митної тери-

торії України, повинні відповідати законодавству України про корми, крім випадку, як-
що законодавством країни призначення встановлено інші вимоги.

2. Корми, що вивозяться (пересилаються) за межі митної території України, при пе-
реміщенні через митний кордон України супроводжуються оригіналами міжнародних 
сертифікатів або інших документів, якщо такі документи вимагаються країною при-
значення. Міжнародні сертифікати або інші документи видають державні інспектори, 
державні ветеринарні інспектори або уповноважені особи.

3. Видача міжнародних сертифікатів або інших документів на корми, що вивозять-
ся (пересилаються) за межі митної території України, здійснюється виключно за звер-
ненням оператора ринку.

Видача міжнародних сертифікатів або інших документів на корми, що вивозять-
ся (пересилаються) за межі митної території України, здійснюється протягом одного 
робочого дня з дня звернення оператора ринку, крім випадку, якщо в країні призна-
чення вимагають проведення лабораторних досліджень (випробувань) перед відправ-
ленням таких кормів. У такому разі та за відсутності результатів лабораторних дослі-
джень (випробувань) строк видачі міжнародного сертифіката або іншого документа 
може бути продовжено до дня отримання результатів зазначених лабораторних до-
сліджень (випробувань).

4. Міжнародні сертифікати або інші документи на корми видаються за формою, 
узгодженою компетентним органом України та компетентним органом країни призна-
чення, або за формою, встановленою країною призначення, а в інших випадках — за 
формою, встановленою у порядку, визначеному частиною восьмою цієї статті.

5. На корми, щодо яких на момент відправлення з потужності походження не ви-
значена країна призначення та/або не відомий кінцевий транспортний засіб, яким 
корм буде транспортуватися до цієї країни, може бути виданий передекспортний між-
народний сертифікат, який у порядку, визначеному частиною восьмої цієї статті, замі-
нюється на міжнародний сертифікат.

У разі наявності форм міжнародних сертифікатів, узгоджених компетентним ор-
ганом України та компетентним органом країни призначення, або форм міжнародних 
сертифікатів, встановлених країною призначення, передекспортні міжнародні серти-
фікати за змістом повинні відповідати таким формам.

6. Міжнародні сертифікати або інші документи на корми, що вивозяться (переси-
лаються) за межі митної території України, заповнюються українською мовою та/або 
англійською мовою, або мовою країни призначення.

7. Якщо інше не встановлено законом, розмір плати, що справляється з операто-
ра ринку на користь компетентного органу за видачу міжнародного сертифіката та/
або передекспортного міжнародного сертифіката на партію кормів, становить 0,05 мі-
сячного розміру мінімальної заробітної плати, встановленої законом на дату звернен-
ня оператора ринку.

8. Порядок видачі міжнародних сертифікатів та інших документів, що вимагаються 
законодавством країни призначення, для вантажів з кормами, що вивозяться (пере-
силаються) за межі митної території України, затверджує центральний орган виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері кормів»;

36) у частині першій статті 51 і частині першій статті 52 слова «Про державний 
контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні про-
дукти тваринного походження, здоров’я та благополуччя тварин» замінити словами 
«Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тва-
рин»;

37) розділ X «Прикінцеві та перехідні положення» доповнити пунктом 62 такого 
змісту:

«62. Тимчасово, до 1 березня 2030 року, заяви та інші документи для державної ре-
єстрації або зміни умов державної реєстрації кормової добавки можуть подаватися до 
компетентного органу у паперовій формі»;

38) у тексті Закону (крім розділу X «Прикінцеві та перехідні положення»):
а) слова «ветеринарні препарати» у всіх відмінках замінити словами «ветеринарні 

лікарські засоби» у відповідному відмінку;
б) слова «Державний реєстр тверджень» у всіх відмінках замінити словами «Дер-

жавний перелік тверджень» у відповідному відмінку;
в) слова «зоотехнічні кормові добавки» у всіх відмінках замінити словами «зоотех-

нічні добавки» у відповідному відмінку;
г) слова «методичні настанови» у всіх відмінках замінити словом «настанови» у 

відповідному відмінку;
ґ) слова «непродуктивні тварини» у всіх відмінках замінити словами «тварини, не 

призначені для виробництва харчових продуктів» у відповідному відмінку;
д) слова «продуктивні тварини» у всіх відмінках замінити словами «тварини, при-

значені для виробництва харчових продуктів» у відповідному відмінку;
е) слова «стадія виробництва та/або обігу кормів», «стадія їх виробництва та обі-

гу» у всіх відмінках і числах замінити словами «стадія виробництва та обігу кормів» у 
відповідному відмінку і числі;

є) слова «технологічні кормові добавки» у всіх відмінках замінити словами «техно-
логічні добавки» у відповідному відмінку;

ж) слова «фасованих (запакованих)» замінити словом «запакованих»;
з) слова «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та ре-

алізує державну політику у сфері ветеринарної медицини» у всіх відмінках замінити 
словами «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері кормів» у відповідному відмінку.

22. У Законі України «Про основні принципи та вимоги до органічного виробництва, 
обігу та маркування органічної продукції» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., 
№ 36, ст. 275 із наступними змінами):

1) у частині другій статті 1 слова «Про ветеринарну медицину», «Про державний 
контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні про-
дукти тваринного походження, здоров’я та благополуччя тварин» замінити словами 
«Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин», «Про державний контроль за 
дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринно-
го походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин»;

2) частину першу статті 3 викласти в такій редакції:
«1. Законодавство у сфері органічного виробництва, обігу та маркування органіч-

ної продукції складається з Конституції України, цього Закону та виданих відповідно 
до них підзаконних нормативно-правових актів.

Якщо міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана Вер-
ховною Радою України, встановлено інші правила, ніж передбачені цим Законом, за-
стосовуються правила міжнародного договору України»;

3) в абзаці сьомому пункту 5 частини першої статті 19 слова «імунологічних вете-
ринарних препаратів» замінити словами «імунобіологічних ветеринарних лікарських 
засобів»;

4) у пункті 4 частини другої статті 22:
а) в абзаці п’ятому слова «імунологічних ветеринарних препаратів» замінити сло-

вами «імунобіологічних ветеринарних лікарських засобів»;
б) в абзаці шостому слова «ветеринарних засобів» замінити словами «засобів ве-

теринарної медицини»;
5) у статті 24:
а) у частині третій слова «назву лікарського засобу» замінити словами «назву ве-

теринарного лікарського засобу»;
б) в абзаці третьому частини четвертої слова «завершення періоду виведення лі-

карської речовини» замінити словами «закінчення періоду виведення ветеринарно-
го лікарського засобу»;

6) у частині першій статті 38 і частині першій статті 41 слова «Про державний 
контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні про-
дукти тваринного походження, здоров’я та благополуччя тварин» замінити словами 
«Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тва-
рин»;

7) частину другу статті 42 виключити.
23. У Законі України «Про інформацію для споживачів щодо харчових продуктів» 

(Відомості Верховної Ради України, 2019 р., № 7, ст. 41 із наступними змінами):
1) у пункті 8 частини першої статті 1 слова «ветеринарних препаратів» замінити 

словами «ветеринарних лікарських засобів»;
2) частину першу статті 3 викласти в такій редакції:
«1. Законодавство України щодо надання споживачам інформації про харчові про-

дукти складається з Конституції України, цього Закону, законів України «Про осно-
вні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів», «Про інформа-
цію», інших законодавчих актів, що містять положення щодо надання споживачам ін-
формації про харчові продукти, та виданих відповідно до них підзаконних норматив-
но-правових актів»;

3) у частині другій статті 11 слова «швидко заморожений» замінити словом «швид-
козаморожений»;

4) у частині першій статті 29 і частині першій статті 30 слова «Про державний 
контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні про-
дукти тваринного походження, здоров’я та благополуччя тварин» замінити словами 
«Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тва-
рин».

24. У Законі України «Про ветеринарну медицину» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2023 р., № 8-9, ст. 24 із наступними змінами):

1) назву викласти в такій редакції:
«Закон України

Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин»;
2) у преамбулі слова «здоров’я та благополуччя» замінити словами «здоров’я тва-

рин, благополуччя», а слова «ветеринарних препаратів» — словами «ветеринарних 
лікарських засобів»;

3) статтю 1 викласти в такій редакції:
«Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі терміни вживаються в такому значенні:
1) аквакультура — утримання водних тварин у власності однієї або більше фізич-

них чи юридичних осіб протягом стадії вирощування або культивування до їх збиран-
ня включно, крім збирання або вилову для цілей споживання людиною диких водних 
тварин, які тимчасово утримуються для забою без годування;

2) аналіз ризику — процес, що включає ідентифікацію небезпеки, оцінку ризику 
хвороби тварин, управління ризиком та повідомлення про ризик;

3) антибіотик — будь-яка речовина з прямою дією на бактерії, яка використовуєть-
ся для лікування або запобігання інфекціям чи інфекційним хворобам;

4) арбітражне лабораторне дослідження (випробування) — лабораторне дослі-
дження (випробування), що проводиться уповноваженою референс-лабораторією з 
використанням підтверджувальних (референс) методів на вимогу особи, яка оскар-
жує результати основного лабораторного дослідження (випробування);

5) аутогенний імунобіологічний ветеринарний лікарський засіб — імунобіологіч-
ний ветеринарний лікарський засіб, вироблений з патогенів та антигенів, отриманих 
від тварини або тварин, що належать до однієї епізоотичної одиниці, і призначений 
для застосування до цієї самої тварини або тварин з цієї самої епізоотичної одиниці, 
або до тварини чи тварин з іншої епізоотичної одиниці, яка має з цією епізоотичною 
одиницею підтверджений епізоотичний зв’язок;

6) біовейвер — можливість відмови від проведення досліджень біоеквівалентнос-
ті in vivo;

7) біодоступність — частка введеної дози ветеринарного лікарського засобу, яка 
досягає системного кровообігу у вигляді незміненої речовини;

8) біоеквівалентність — відсутність різниці (в межах попередньо визначених кри-
теріїв прийнятності) у біодоступності діючої речовини або її метаболіту (метаболітів) у 
місці дії при введенні в тій самій молярній дозі за аналогічних умов у відповідним чи-
ном проведеному дослідженні;

9) біологічна безпека — сукупність організаційних і фізичних заходів, спрямованих 
на зниження ризику занесення, укорінення та поширення хвороб до, із або в межах:

а) популяції тварин; або
б) потужності, зони, компартмента або транспортних засобів чи будь-яких інших 

об’єктів, приміщень або місць;
10) біологічна речовина — речовина, вироблена або екстрагована з біологічного 

джерела, яка потребує для оцінки її параметрів та визначення її якості поєднання фі-
зико-хіміко-біологічних аналізів та знань про процес виробництва та його контроль;

11) біологічний ветеринарний лікарський засіб — ветеринарний лікарський засіб, 
діюча речовина якого є біологічною речовиною;

12) біологічний матеріал — мікроорганізми, культури клітин, РНК, ДНК, тканини, 
клітини, біологічні рідини, секрети і продукти життєдіяльності, фізіологічні виділення, 
мазки, зішкріби, змиви, біопсійний матеріал, що отримані від тварин;

13) благополуччя тварин — фізичний і ментальний стан тварин, пов’язаний з умо-
вами їхнього життя і смерті, що передбачають відсутність у тварин:

а) голоду, спраги і недоїдання;
б) страху і страждань;
в) фізичного і температурного дискомфорту;
г) болю, травм і хвороб;
ґ) умов життя, що унеможливлюють прояв тваринами їхньої типової поведінки;
14) буферна зона — територія, що встановлюється в межах території України 

вздовж державного кордону України, на якій застосовуються ветеринарно-санітарні 
заходи для запобігання проникненню патогенних агентів з або до території іноземних 
держав та/або карантинних зон;

15) ветеринарна медицина — галузь науки та практичних знань про фізіологію і 
хвороби тварин, їх профілактику, діагностику та лікування, збереження здоров’я і про-
дуктивності тварин, захист людей від зоонозів і пріонних хвороб, а також пов’язана з 
цим практична діяльність;

16) ветеринарна практика — господарська діяльність з надання послуг, пов’язаних 
з профілактикою, діагностикою та лікуванням хвороб тварин, консультуванням з пи-
тань ветеринарної медицини, яка здійснюється закладами ветеринарної медицини та 
спеціалістами ветеринарної медицини виключно на підставі відповідної ліцензії;

17) ветеринарне обслуговування — діяльність спеціалістів ветеринарної медицини, 
що включає збирання інформації про ознаки наявності хвороб тварин, лабораторні та 
інші діагностичні дослідження (випробування), застосування профілактичних заходів 
та лікування хвороб тварин, консультування утримувачів тварин з питань біологічної 
безпеки, захисту здоров’я тварин;

18) ветеринарне свідоцтво — ветеринарний документ, що підтверджує ветеринар-
но-санітарний стан партії тварин, репродуктивного матеріалу, побічних продуктів тва-
ринного походження, біологічних матеріалів під час їх переміщення по території Укра-
їни, у якому за необхідності зазначаються результати їх огляду, лабораторних та/або 
інших діагностичних досліджень (випробувань), відомості щодо вакцинації, профілак-
тичного карантинування тварин, а також ветеринарно-санітарний статус потужності 
(території) походження тварин;

19) ветеринарний документ — міжнародний ветеринарний сертифікат, ветеринар-
не свідоцтво та ветеринарний паспорт тварини;

20) ветеринарний лікарський засіб — будь-яка речовина чи комбінація речовин, 
що відповідають принаймні одній із таких умов:

а) представлена як така, що має властивості лікування або запобігання хворобі 
шляхом застосування або введення тварині;

б) призначена для застосування або введення тваринам з метою відновлення, ко-
ригування чи зміни фізіологічних функцій завдяки прояву фармакологічної, імуноло-
гічної чи метаболічної дії;

в) призначена для застосування тваринам з метою встановлення медичного діа-
гнозу;

г) призначена для застосування тваринам з метою евтаназії;
21) ветеринарний паспорт тварини — ветеринарний документ, що ідентифікує тва-

рину та містить інформацію про власника тварини, опис тварини (кличка, вид, порода, 
стать, вік, масть тощо), відомості про її походження, стан здоров’я, діагностику, вакци-
націю, лікування, протиепізоотичні заходи щодо тварини;

22) ветеринарний рецепт — документ, виданий ліцензованим ветеринарним ліка-
рем, ветеринарним лікарем ліцензованого закладу ветеринарної медицини або у ви-
падках, визначених законом, — іншим спеціалістом ветеринарної медицини на ве-
теринарний лікарський засіб або лікарський засіб для його застосування тваринам;

23) ветеринарно-санітарне та епізоотичне благополуччя — стан захищеності жит-
тя і здоров’я людей та тварин від ризиків, пов’язаних з хворобами тварин, включаю-
чи зоонози, а також забезпечення оптимальних умов життя тварин, що запобігають 
хворобам і шкідливому впливу факторів навколишнього природного середовища на 
здоров’я тварин та їх продуктивність;

24) ветеринарно-санітарний стан — наявність або відсутність хвороби тварин, що 
підлягає повідомленню, та/або рівень забруднюючих речовин відносно максималь-
но допустимих меж;

25) ветеринарно-санітарні заходи — будь-які заходи, передбачені законодавством 
про ветеринарну медицину та/або рішеннями компетентного органу чи державних 
надзвичайних протиепізоотичних комісій, зокрема протиепізоотичні заходи, процеду-
ри державного контролю (інспектування, відбір зразків, лабораторні дослідження (ви-
пробування), сертифікація та дозвільні (погоджувальні) процедури, карантинні захо-
ди, включаючи вимоги щодо транспортування тварин та інших товарів, вимоги щодо 
надання інформації, процедур відбору зразків та методів оцінки ризику хвороби тва-
рин, що застосовуються для:

а) захисту життя і здоров’я тварин від ризиків, що виникають внаслідок занесен-
ня, укорінення чи поширення хвороб тварин, організмів, які переносять хвороби, а та-
кож хвороботворних організмів;

б) захисту життя і здоров’я людей та тварин від ризиків, що виникають внаслідок 
дії добавок, забруднюючих речовин, токсинів або хвороботворних організмів, які міс-
тяться у продуктах тваринного походження чи кормах;

в) захисту життя і здоров’я людей від ризиків, що виникають внаслідок хвороб, які 
переносяться тваринами або продукцією, що виробляється з тварин;

26) виробництво (для цілей розділу X цього Закону) — будь-яка частина проце-
су серійного виробництва ветеринарного лікарського засобу, сировини для виробни-
цтва ветеринарного лікарського засобу, діючої речовини чи допоміжної речовини та/
або процесу їх приведення до готового стану, у тому числі контролю якості та при-
йняття кваліфікованою особою, відповідальною за виробництво та імпорт ветеринар-
них лікарських засобів, рішення про введення ветеринарних лікарських засобів в обіг.

До «виробництва» також відносяться будь-які дії з фасування, пакування, перепа-
кування, маркування, перемаркування, стерилізації, іншої обробки, збирання, змішу-
вання та/або тестування, закупівлі, зберігання, у тому числі ветеринарного лікарсько-
го засобу, сировини для виробництва ветеринарного лікарського засобу, діючої речо-
вини та/або допоміжної речовини;

27) виробнича дільниця — частина потужності, на якій здійснюється виробництво 
окремих фармацевтичних форм ветеринарних лікарських засобів;

28) відповідні міжнародні організації — Всесвітня організація охорони здоров’я 
тварин та інші міжнародні організації, що розробляють міжнародні стандарти, ін-
струкції і рекомендації, пов’язані з охороною здоров’я тварин та безпечністю товарів;

29) власник реєстраційного посвідчення — фізична особа та/або юридична осо-
ба, створена і зареєстрована в Україні відповідно до законодавства України, за заявою 
якої здійснено державну реєстрацію відповідного ветеринарного лікарського засобу;

30) власник тварини — фізична або юридична особа, яка здійснює догляд за тва-
риною, що належить їй на праві власності, і несе відповідальність згідно із законом 
за стан та дії тварини;

31) водні тварини — тварини, що належать до нижчезазначених видів, на будь-
яких етапах життєвого циклу, включаючи яйця, сперму та гамети:

а) риба, що належить до надкласу Agnatha і класів Chondrichthyes, Sarcopterygii та 
Actinopterygii;

б) водні молюски, що належать до типу Mollusca;
в) водні ракоподібні, що належать до підтипу Crustacea;
32) вторинне пакування — пакування, в яке поміщено первинне пакування ветери-

нарного лікарського засобу;
33) генеричний ветеринарний лікарський засіб — ветеринарний лікарський засіб, 

що має такий самий якісний та кількісний склад діючих речовин і таку саму фарма-
цевтичну форму, що і референтний ветеринарний лікарський засіб, біоеквівалентність 
якого з референтним ветеринарним лікарським засобом була продемонстрована;

34) головна посівна культура — культура мікроорганізму, розфасована з одного 
контейнера в контейнери, які оброблені разом у ході єдиної операції у спосіб, що за-
безпечує однорідність, стабільність і запобігає забрудненню мікроорганізму;

35) гомеопатичний ветеринарний лікарський засіб — ветеринарний лікарський за-
сіб, вироблений з гомеопатичної сировини відповідно до процесу виробництва гомео-
патичного ветеринарного лікарського засобу, передбаченого Державною фармакопе-
єю України, а в разі відсутності в ній відповідного опису — Європейською фармакопе-
єю або офіційною фармакопеєю держави — члена Європейського Союзу;

36) Державна фармакопея України — нормативний акт, який містить загальні ви-
моги до лікарських засобів та ветеринарних лікарських засобів, фармакопейні статті, 
а також методики контролю якості лікарських засобів;

37) дикі тварини — тварини, відмінні від свійських тварин, природним середови-
щем існування яких є дика природа, у тому числі ті, які перебувають у неволі чи на-
піввільних умовах;

38) діагностика — комплекс лабораторних досліджень (випробувань) та/або інших 
заходів, спрямованих на встановлення медичного діагнозу;

39) діагностичний засіб, що застосовується in vitro, — засіб, призначений його 
виробником для застосування in vitro з метою дослідження зразків виключно (або з 
основною метою) для отримання інформації щодо діагностики імунної системи та ви-
явлення збудників інфекційних хвороб тварин або моніторингу епізоотичної ситуації;

40) діюча речовина — будь-яка речовина чи суміш речовин, призначена для вико-
ристання у виробництві ветеринарного лікарського засобу, яка під час виробництва 
такого засобу стає його активним інгредієнтом;

41) доклінічне дослідження — дослідження, що не охоплюється визначенням тер-
міна «клінічне випробування», метою якого є з’ясування безпечності та/або ефектив-
ності ветеринарного лікарського засобу для цілей його державної реєстрації або змі-
ни умов його державної реєстрації;

42) домашні тварини — тварини, що утримуються для особистих некомерційних 
цілей, до яких належать:

а) собаки (Canis lupus familiaris);
б) коти (Felis silvestris catus);
в) тхори (фретки) (Mustela putorius furo);
г) безхребетні (крім бджіл, джмелів, молюсків, що належать до типу Mollusca, і ра-

коподібних, що належать до підтипу Crustacea);
ґ) декоративні водні тварини;
д) амфібії;
е) рептилії;
є) птахи: представники тих видів, що не належать до курей, індиків, цесарок, качок, 

гусей, перепелів, голубів, фазанів, куріпок та безкільових (страусоподібних) (Ratitae);
ж) ссавці: гризуни і кролі, крім призначених для виробництва харчових продуктів;
43) допоміжна речовина — будь-яка складова ветеринарного лікарського засобу, 

яка не є його діючою речовиною та пакувальним матеріалом;
44) епізоотична одиниця — група тварин з однаковою ймовірністю контакту із 

збудником хвороби;
45) забруднююча речовина — будь-яка речовина, зокрема мікроорганізми та їх 

частини, або хімічна речовина (пестициди, токсини), залишки ветеринарних лікар-
ських засобів, у тому числі гормонів, заспокійливих і тиреостатичних речовин, анти-
біотиків, солі неорганічних речовин, радіоактивні речовини і продукти їх розпаду або 
інші речовини;

46) загальноприйнята назва — міжнародна непатентована назва речовини, реко-
мендована Всесвітньою організацією охорони здоров’я, або якщо такої назви немає 
— звичайна загальноприйнята назва;

47) заклад ветеринарної медицини — установа, підприємство або організація не-
залежно від форми власності, в якій працює щонайменше один ветеринарний лікар та 
яка здійснює ветеринарну практику, проводить дезінфекційні, дезінсекційні, дерати-
заційні роботи або виконує інші ветеринарно-санітарні заходи;

48) закриті потужності — стаціонарні потужності, що мають чітко визначену, у то-
му числі географічно, межу (на карті, плані та/або у системі географічних координат), 
у яких тварини відповідають сукупності таких ознак:

а) утримуються або розводяться для освітніх, науково-дослідних, виставкових ці-
лей або з метою збереження видів тварин;

б) ізольовані та відмежовані від навколишнього природного середовища;
в) є об’єктами спостереження за здоров’ям тварин та заходів біологічної безпеки;
49) залишки фармакологічної діючої речовини — всі фармакологічні діючі речо-

вини, виражені у мг/кг або мкг/кг маси сирого харчового продукту тваринного похо-
дження, незалежно від того, чи вони є діючими речовинами, допоміжними речовина-
ми чи продуктами розпаду, а також їх метаболіти, що залишаються у зазначених хар-
чових продуктах;

50) засоби ветеринарної медицини — матеріали, обладнання, інструменти, спеці-
альні автомобілі та інші механізми і пристосування, призначені для використання у ве-
теринарній медицині;

51) засоби догляду за тваринами — засоби, призначені для утримання тварин та 
догляду за ними, що не мають лікувальної та профілактичної дії;

52) збір тварин — будь-які дії, спрямовані на збирання свійських наземних тва-
рин, які походять більше ніж з однієї тваринницької потужності, та утримання їх в од-
ному місці протягом періоду, меншого за період профілактичного карантину для від-
повідного виду тварин;

53) збудник хвороби — патоген, що передається тваринам або людям і здатний 
спричиняти у тварин хворобу;

54) зона — це:
а) для наземних тварин — територія держави або інша географічно визначена те-

риторія з певною субпопуляцією тварин, що має окремий ветеринарно-санітарний 
статус щодо певної хвороби (хвороб) тварин, що підлягає заходам контролю захво-
рюваності та біологічної безпеки;

б) для водних тварин — спільна гідрологічна система з окремим ветеринарно-сані-
тарним статусом щодо певної хвороби (хвороб) тварин, що включає територію:

всього водозбору від джерела водного протоку до лиману чи озера;
більше ніж одного водозбору;
частини водозбору від джерела водного протоку до бар’єра, що перешкоджає по-

ширенню певної хвороби (хвороб) тварин;
географічно визначеної частини узбережжя;
географічно визначеного лиману;
55) зона, вільна від хвороби тварин, що підлягає повідомленню, — зона, в якій від-

сутність певної хвороби тварин, що підлягає повідомленню, підтверджується виконан-
ням вимог, встановлених законодавством про ветеринарну медицину або відповідни-
ми міжнародними організаціями;

56) зона захисту — територія навколо неблагополучного пункту (спалаху хвороби 
тварин), на якій застосовуються ветеринарно-санітарні заходи з метою недопущення 
поширення хвороби за межі цієї території;

57) зона спостереження — територія, встановлена навколо зони захисту, для її від-
окремлення від зони, вільної від хвороби тварин, що підлягає повідомленню, в межах 
якої здійснюються заходи нагляду, інші ветеринарно-санітарні заходи з метою недо-
пущення поширення хвороби за межі зони захисту;

58) зооноз — будь-яка хвороба та/або інфекція, що у природний спосіб прямим 
або опосередкованим шляхом може передаватися між тваринами і людьми;

59) ідентифікація — ототожнення тварини або групи тварин з неповторюваним ін-
дивідуальним або груповим ідентифікаційним номером (ідентифікатором) відповідно 
до законодавства про ідентифікацію та реєстрацію тварин;

60) ідентифікація небезпеки — процес виявлення збудників хвороб тварин, які по-
тенційно можуть проникнути на територію України під час ввезення в Україну тварин 
та інших товарів і супутніх об’єктів;

61) імунобіологічний ветеринарний лікарський засіб — ветеринарний лікарський 
засіб, призначений для введення тварині з метою формування активного чи пасивно-
го імунітету або діагностування її стану;

62) інкубаційні яйця — яйця, призначені для інкубації, відкладені свійською птицею 
або птахами, що утримуються в умовах неволі;

63) карантин тварин — особливий правовий режим, що запроваджується в не-
благополучному пункті, зоні захисту, а в разі необхідності — у зоні спостереження та 
буферній зоні, та передбачає застосування карантинних заходів (карантинних обме-
жень) з метою локалізації спалаху хвороби тварин, що підлягає повідомленню, її лік-
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відації та недопущення поширення відповідно до законодавства про ветеринарну ме-
дицину;

64) карантинна зона — територія, в межах якої застосовується карантин тварин та 
яка включає неблагополучний пункт, зону захисту, а в разі необхідності — і зону спо-
стереження та буферну зону;

65) карантинна станція — місце (ділянка місцевості), що перебуває під наглядом 
компетентного органу або його територіального органу, у якому групи тварин утри-
муються в ізоляції, без прямого або опосередкованого контакту з іншими тваринами, 
протягом визначеного періоду часу, спеціально облаштоване для проведення обсте-
ження тварин, відбору зразків для проведення лабораторних досліджень (випробу-
вань), а в разі необхідності — лікування тварин;

66) карантинний пост — тимчасове спеціально облаштоване місце на межі небла-
гополучного пункту, зони захисту, зони спостереження, буферної зони, встановле-
не за рішенням державної надзвичайної протиепізоотичної комісії відповідного рів-
ня з метою локалізації та недопущення поширення хвороб тварин, що підлягають по-
відомленню;

67) клінічне випробування — дослідження, метою якого є перевірка у реальних 
умовах безпечності або ефективності ветеринарного лікарського засобу за звичай-
них умов утримання тварин або як частини звичайної ветеринарної практики для ці-
лей державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу або для зміни умов його 
державної реєстрації;

68) компартмент — тваринна субпопуляція одного або декількох господарств (по-
тужностей) з єдиною системою управління біологічною безпекою, що має окремий 
ветеринарно-санітарний статус щодо однієї або кількох хвороб тварин, щодо яких за-
проваджено заходи нагляду, контролю чи біологічної безпеки;

69) компартменталізація — визначення компетентним органом задекларованого 
оператором потужностей ветеринарно-санітарного статусу компартмента щодо одні-
єї або кількох хвороб тварин;

70) компетентний орган — центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері ветеринарної медицини;

71) контроль — будь-яке завдання, яке виконує компетентний орган для перевірки 
дотримання вимог статей 54-84 цього Закону;

72) листівка-вкладка — документ, що містить інформацію про ветеринарний лі-
карський засіб, необхідну для забезпечення його безпечного та ефективного засто-
сування;

73) лікувальний корм — суміш ветеринарного лікарського засобу та корму, гото-
ва до безпосереднього згодовування тваринам без подальшої переробки, що стано-
вить однорідну суміш одного чи декількох ветеринарних лікарських засобів або про-
міжних продуктів їх виробництва з кормовими матеріалами чи кормовими сумішами;

74) ліцензований заклад ветеринарної медицини — заклад, що провадить ветери-
нарну практику на підставі ліцензії, передбаченої Законом України «Про ліцензування 
видів господарської діяльності»;

75) ліцензований спеціаліст ветеринарної медицини — ветеринарний лікар або ін-
ший спеціаліст ветеринарної медицини, що провадить ветеринарну практику на під-
ставі ліцензії, передбаченої Законом України «Про ліцензування видів господарської 
діяльності»;

76) мастер-файл системи фармакологічного нагляду — детальний опис системи 
фармакологічного нагляду, що використовується власником реєстраційного посвід-
чення щодо одного або кількох ветеринарних лікарських засобів;

77) максимальна межа залишків — максимальна концентрація залишків фарма-
кологічної діючої речовини, яка може бути дозволена у харчових продуктах тварин-
ного походження;

78) маркування — інформація, зазначена на первинному та вторинному пакуван-
нях;

79) метафілактика — введення ветеринарного лікарського засобу групі тварин піс-
ля встановлення діагнозу захворювання у частини тварин, що належать до цієї групи, 
з метою лікування клінічно хворих тварин та недопущення поширення захворювання 
на тварин, що мали контакт з хворими тваринами та належать до групи ризику і мо-
жуть бути заражені;

80) міжнародний ветеринарний сертифікат — ветеринарний документ, що засвід-
чує стан здоров’я живих тварин або безпечність побічних продуктів тваринного похо-
дження, репродуктивного матеріалу, біологічних матеріалів;

81) міжнародні стандарти, інструкції та рекомендації — стандарти, інструкції та ре-
комендації, розроблені і прийняті відповідними міжнародними організаціями;

82) моніторинг — система спостережень, вимірювань та досліджень (випробу-
вань) з подальшим аналізом та узагальненням інформації щодо стану здоров’я тва-
рин та/або ветеринарно-санітарного статусу держави, її окремої території (зони, регіо-
ну або компартмента) або потужностей, залишків ветеринарних лікарських засобів та 
інших забруднюючих речовин у тваринах, продуктах тваринного походження і кормах, 
стійкості до протимікробних речовин;

83) надзвичайні ветеринарно-санітарні заходи — ветеринарно-санітарні заходи, 
що здійснюються у разі виникнення або загрози виникнення надзвичайних епізоо-
тичних обставин;

84) надзвичайні епізоотичні обставини — епізоотичний стан держави, її окремої те-
риторії (зони, регіону або компартмента), у тому числі країни походження, країни-екс-
портера або країни транзиту товарів, за якого підозрюється або підтверджується на-
явність хвороби, що підлягає повідомленню, що може спричинити швидку та непо-
правну шкоду здоров’ю певних тварин на всій території України або її частині, зокрема 
у разі ввезення товарів та супутніх об’єктів, які можуть переносити хворобу, що під-
лягає повідомленню;

85) назва ветеринарного лікарського засобу — визначена власником реєстрацій-
ного посвідчення назва, яку не можна сплутати із загальноприйнятою назвою, або за-
гальноприйнята чи наукова назва ветеринарного лікарського засобу, що супроводжу-
ється назвою торговельної марки або найменуванням відповідного власника реєстра-
ційного посвідчення;

86) наземні тварини — птахи, наземні ссавці, бджоли та джмелі;
87) належна виробнича практика — частина системи забезпечення якості, яка га-

рантує, що відповідна продукція постійно виробляється і контролюється відповідно до 
стандартів якості та відповідно до цільового призначення такої продукції;

88) належна дистрибуційна практика ветеринарних лікарських засобів — частина 
системи забезпечення якості у ланцюзі постачання, яка гарантує, що якість ветеринар-
них лікарських засобів підтримується на всіх етапах зазначеного ланцюга:

а) починаючи від виробничої дільниці оператора ринку ветеринарних лікарських 
засобів, який здійснює виробництво ветеринарного лікарського засобу, до операто-
ра ринку ветеринарних лікарських засобів, який здійснює оптову дистрибуцію вете-
ринарних лікарських засобів та/або до оператора ринку ветеринарних лікарських за-
собів, який здійснює роздрібну реалізацію ветеринарних лікарських засобів, за умо-
ви що вони купують ветеринарні лікарські засоби безпосередньо в оператора рин-
ку ветеринарних лікарських засобів, який здійснює виробництво ветеринарного лі-
карського засобу;

б) починаючи від оператора ринку ветеринарних лікарських засобів, який здійснює 
оптову дистрибуцію ветеринарних лікарських засобів, до оператора ринку ветеринар-
них лікарських засобів, який здійснює роздрібну реалізацію ветеринарних лікарських 
засобів, та/або до ліцензованого ветеринарного лікаря чи до ліцензованого закладу 
ветеринарної медицини, якщо вони купують ветеринарні лікарські засоби безпосеред-
ньо в оператора ринку ветеринарних лікарських засобів, який здійснює оптову дис-
трибуцію ветеринарних лікарських засобів;

89) належна дистрибуційна практика діючих речовин, що використовуються як си-
ровина для виробництва ветеринарних лікарських засобів, — частина системи забез-
печення якості у ланцюзі постачання, яка гарантує, що якість діючих речовин, що ви-
користовуються як сировина для виробництва ветеринарних лікарських засобів, під-
тримується на всіх етапах ланцюга постачання — від виробничої дільниці оператора 
ринку ветеринарних лікарських засобів, який здійснює виробництво діючої речовини, 
до виробничої дільниці оператора ринку ветеринарних лікарських засобів, який здій-
снює виробництво ветеринарного лікарського засобу;

90) належна клінічна практика — сукупність детальних етичних та наукових ви-
мог до якості планування, керування, виконання, моніторингу, аудиту, документаль-
ного оформлення, аналізу та звітування про клінічні випробування, що забезпечують 
захист прав, безпечність та благополуччя суб’єктів клінічних випробувань, а також на-
дійність та обґрунтованість даних, отриманих у клінічному випробуванні;

91) належна лабораторна практика — система якості, яка стосується організацій-
ного процесу та умов, в яких здійснюються планування, виконання, моніторинг, до-
кументальне оформлення, зберігання і звітування про результати доклінічних дослі-
джень безпечності для здоров’я та навколишнього природного середовища;

92) належний рівень захисту здоров’я тварин та пов’язаний із цим захист здоров’я 
людей — рівень захисту, що вважається достатнім при встановленні ветеринарно-са-
нітарних заходів для захисту здоров’я і життя людей та тварин від несприятливих на-
слідків, пов’язаних із хворобами тварин;

93) настанови — роз’яснення рекомендаційного характеру щодо застосування за-
конодавства про ветеринарну медицину або законодавства про благополуччя тварин;

94) національна програма контролю — програма контролю відповідних зоонозів і 
зоонозних агентів, зміст якої відповідає критеріям, затвердженим відповідно до час-
тини восьмої статті 12 цього Закону;

95) неблагополучний пункт — територія, на якій підтверджена наявність хвороби 
тварин згідно з вимогами, встановленими законодавством про ветеринарну медицину 
або відповідними міжнародними організаціями;

96) некомерційне переміщення — будь-яке переміщення домашньої тварини, що 
здійснюється у супроводі її власника та:

а) не має на меті продаж або іншу передачу права власності на домашню тварину;
б) безпосередньо пов’язано з переміщенням власника домашньої тварини, і до-

машня тварина перебуває:
або під його прямою відповідальністю; або

під відповідальністю уповноваженої особи у випадку, коли домашня тварина фі-
зично відокремлена від її власника;

97) обіг — реалізація, передача в користування, а також зберігання, переміщен-
ня (транспортування) та/або будь-які інші дії, пов’язані з реалізацією або передачею 
в користування;

98) обмежений ринок — ринок, на якому розміщується будь-який із зазначених 
нижче видів лікарських засобів:

a) ветеринарні лікарські засоби для лікування або запобігання хворобам, що вини-
кають рідко або в обмежених географічних районах;

б) ветеринарні лікарські засоби для видів тварин, що не відносяться до овець, при-
значених для виробництва м’яса, а також до великої рогатої худоби свиней, курей, со-
бак і котів;

99) оператор потужності — фізична або юридична особа, в управлінні якої перебу-
ває потужність, що належить їй на праві власності або користування;

100) оператор ринку — будь-яка фізична або юридична особа, під відповідальніс-
тю якої перебувають тварини або продукти, у тому числі протягом обмеженого часу, 
крім утримувачів домашніх тварин та ветеринарних лікарів;

101) оператор ринку ветеринарних лікарських засобів — суб’єкт господарюван-
ня, включений до Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських за-
собів;

102) оптова дистрибуція — будь-яка діяльність із закупівлі, зберігання, постачан-
ня та/або експорту ветеринарних лікарських засобів, що здійснюється з метою або 
без мети отримання прибутку, крім роздрібної реалізації ветеринарних лікарських за-
собів населенню;

103) особливо небезпечні хвороби, занесені до списку Всесвітньої організації охо-
рони здоров’я тварин, — інфекційні хвороби тварин, що можуть швидко поширюва-
тися у значних масштабах незалежно від державних кордонів та можуть мати значні 
негативні соціально-економічні наслідки або становити загрозу для здоров’я людей чи 
тварин, а також справляти значний вплив на міжнародну торгівлю тваринами та про-
дуктами тваринного походження;

104) оцінка ризику — оцінювання вірогідності біологічних та економічних наслід-
ків проникнення, укорінення або поширення патогенного агента на території України;

105) патологічний матеріал — зразки, отримані від живих або мертвих тварин, що 
містять або можуть містити патологічні зміни, збудників інфекційних чи паразитарних 
хвороб та призначені для відправки до уповноваженої лабораторії;

106) первинне пакування — контейнер або будь-яка інша форма пакування, що пе-
ребуває в безпосередньому контакті з ветеринарним лікарським засобом;

107) період виведення — мінімальний період часу між останнім введенням ветери-
нарного лікарського засобу тварині та виробництвом харчових продуктів з такої тва-
рини, який за нормальних умов застосування є необхідним для забезпечення відсут-
ності залишків ветеринарного лікарського засобу в харчових продуктах у кількості, що 
спричиняє шкідливий вплив на громадське здоров’я;

108) план ліквідації хвороби тварин, що підлягає повідомленню, — комплекс за-
вдань та заходів, спрямованих на ліквідацію збудників хвороби тварин, що підлягає 
повідомленню, у межах всієї території України чи окремих її територій (зон, регіонів 
або компартментів), на яких виявлено наявність відповідної хвороби або ветеринар-
но-санітарний статус яких є невизначеним, а також завдань та заходів, спрямованих 
на запобігання повторному зараженню зазначених територій (зон, регіонів або ком-
партментів);

109) план моніторингу хвороби тварин, що підлягає повідомленню, — комплекс 
завдань та заходів, спрямованих на своєчасне виявлення хвороби тварин, що підля-
гає повідомленню, шляхом збирання та аналізу інформації про епізоотичну ситуацію 
щодо такої хвороби;

110) побічна реакція — реакція на ветеринарний лікарський засіб, що є шкідливою 
і ненавмисною та виникає при застосуванні доз, що звичайно використовуються для 
профілактики, діагностики або лікування захворювання тварин або з метою віднов-
лення, виправлення чи зміни фізіологічної функції;

111) побічні продукти тваринного походження — цілі туші або окремі частини тва-
рин, продукти тваринного походження або інші продукти, отримані від тварин, як-
що вони не призначені для споживання людиною, крім репродуктивного матеріалу;

112) повідомлення про ризик — обмін інформацією про ризик між спеціалістами 
з оцінки ризику, особами, які здійснюють управління ризиком, компетентними орга-
нами різних держав, відповідними міжнародними організаціями та іншими заінтере-
сованими особами;

113) потужності — тваринницькі потужності або будь-які території, будівлі, спо-
руди, приміщення, обладнання, виробничі дільниці, транспортні засоби, що викорис-
товуються для виробництва (імпорту, зберігання) та/або обігу біологічних матеріалів 
(крім репродуктивного матеріалу), діючих речовин, ветеринарних лікарських засо-
бів, лікувальних кормів, та/або поводження з побічними продуктами тваринного по-
ходження;

114) продукти тваринного походження — це:
а) харчові продукти тваринного походження, зокрема мед і кров;
б) живі двостулкові молюски, живі голкошкірі, живі кишковопорожнинні та живі 

морські черевоногі, призначені для споживання людиною; та
в) інші тварини, ніж зазначені у підпункті «б» цього пункту, призначені для приго-

тування з метою постачання живими кінцевому споживачу;
115) проміжний продукт для виготовлення лікувальних кормів — корм, не готовий 

для безпосереднього згодовування тваринам без подальшої обробки, що складається 
з однорідної суміші одного або декількох ветеринарних лікарських засобів з кормови-
ми матеріалами або кормовими сумішами, призначений виключно для використання 
у виготовленні лікувальних кормів;

116) протиепізоотичні заходи — профілактичні, діагностичні та інші ветеринарно-
санітарні заходи, спрямовані на запобігання інфекційним та інвазійним хворобам тва-
рин, їх виявлення та ліквідацію;

117) протимікробна речовина — будь-яка речовина, що справляє пряму дію на мі-
кроорганізми та використовується для лікування або запобігання інфекціям чи інфек-
ційним хворобам, включаючи антибіотики, противірусні, протигрибкові та протипро-
тозойні засоби;

118) протипаразитарна речовина — речовина, яка вбиває або перериває розви-
ток паразитів та використовується для лікування або запобігання інфекціям, заражен-
ням чи хворобам, що спричинені або передаються паразитами, включаючи речови-
ни з репелентною дією;

119) профілактика (для цілей пунктів 110 і 139 цієї частини та статті 78 цього Зако-
ну) — введення лікарського засобу тварині або групі тварин до появи клінічних ознак 
захворювання з метою запобігання захворюванню чи інфікуванню;

120) профілактика (для цілей розділів I -XIV цього Закону, крім пунктів 110 і 139 ці-
єї частини, а також статей 42, 65, 69 та 78 цього Закону) — комплекс заходів, спрямо-
ваних на недопущення виникнення хвороб тварин, у тому числі заходи з:

а) діагностики;
б) вакцинації;
в) медичного лікування;
г) біологічної безпеки;
ґ) обмеження на переміщення тварин та продуктів;
д) умертвіння тварин;
е) утилізації туш та інших відповідних побічних продуктів тваринного походження;
121) процес управління сигналами — процес активного стеження за даними фар-

макологічного нагляду щодо ветеринарних лікарських засобів з метою оцінки даних 
фармакологічного нагляду та визначення будь-яких змін у співвідношенні «користь 
— ризик» з метою виявлення ризиків для тварин, громадського здоров’я або навко-
лишнього природного середовища;

122) птахи, що утримуються в умовах неволі, — будь-які птахи, відмінні від свій-
ської птиці, включаючи птахів, які утримуються для розважальних заходів, виставок, 
змагань, племінних цілей або реалізації;

123) реалізація — продаж, обмін, дарування, відчуження незалежно від того, в 
який спосіб воно здійснюється, на платній основі чи безоплатно;

124) реєстраційне досьє — комплект документів, що додаються до заяви про дер-
жавну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу або до заяви про внесення змін 
до умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, на підставі яких мож-
на зробити обґрунтований висновок щодо його безпечності, якості та ефективності;

125) результати лабораторних досліджень (випробувань) — звіт, що засвідчує від-
повідність або невідповідність показників, щодо яких проводилося лабораторне до-
слідження (випробування), вимогам, встановленим законодавством;

126) репродуктивний матеріал — сперма, зиготи (ооцити), ембріони, призначені 
для штучного відтворення, а також інкубаційні яйця та інший біологічний матеріал, 
призначений для відтворення;

127) референс-лабораторія — акредитована лабораторія, уповноважена компе-
тентним органом виконувати арбітражні лабораторні дослідження (випробування) та 
здійснювати інші функції, визначені законодавством;

128) референтний ветеринарний лікарський засіб — ветеринарний лікарський за-
сіб, який, залежно від обставин, або пройшов державну реєстрацію в Україні відповід-
но до цього Закону, або, за відсутності державної реєстрації в Україні, — авторизова-
ний (зареєстрований) у Європейському Союзі та/або у державі — члені Європейсько-
го Союзу, за винятком:

а) генеричного ветеринарного лікарського засобу;
б) гібридного ветеринарного лікарського засобу;
129) речовина — будь-який матеріал такого походження:
а) людського;
б) тваринного;
в) рослинного;
г) хімічного;
130) ризик — ймовірність виникнення та ймовірна величина біологічних та еко-

номічних наслідків несприятливого впливу на здоров’я тварин та/або громадське 
здоров’я;

131) розміщення на ринку — перше надання ветеринарному лікарському засобу 
доступності на ринку України;

132) свійська птиця — птахи, яких вирощують та утримують у неволі з метою:
а) виробництва:
м’яса;
яєць для споживання;
інших продуктів;
б) поповнення поголів’я пернатої дичини;
в) розведення птахів, що використовуються для видів виробництва, зазначених у 

підпунктах «a» і «б» цього пункту;
133) свійські тварини — домашні тварини та сільськогосподарські тварини, які 

утримуються людиною, в тому числі тварини аквакультури;
134) серія ветеринарного лікарського засобу — визначена виробником кількість 

ветеринарних лікарських засобів з однаковими назвою та властивостями, що виро-
блені за один технологічний цикл або в ході послідовних технологічних циклів за од-
накових умов на одній і тій самій потужності;

135) серйозна побічна реакція — побічна реакція, що призводить до смерті, ста-
новить загрозу для життя, спричиняє істотну втрату життєздатності або обмеження 
життєдіяльності, є вродженою аномалією/дефектом розвитку або зумовлює наявність 
тривалих чи постійних симптомів у тварин, що проходять лікування;

136) сила дії — вміст діючих речовин у ветеринарному лікарському засобі, вира-
жений кількісно на одиницю дозування, одиницю об’єму або одиницю маси відповід-
но до фармацевтичної форми;

137) сільськогосподарські тварини — тварини, у тому числі риби, рептилії та ам-
фібії, яких розводять та/або утримують для виробництва харчових продуктів, побіч-
них продуктів тваринного походження (шерсті, шкур, хутра) та інших сільськогоспо-
дарських цілей;

138) спалах — офіційно підтверджений випадок захворювання на хворобу тварин, 
що підлягає повідомленню, або на емерджентну хворобу однієї чи декількох тварин на 
потужності чи в іншому місці, в якому тварини утримуються або перебувають;

139) спеціаліст ветеринарної медицини — ветеринарний лікар, фельдшер або ін-
ший, передбачений статтею 50 цього Закону, спеціаліст з відповідною освітою (квалі-
фікацією), який провадить діяльність з профілактики, оздоровлення, діагностики, лі-
кування тварин, здійснює інші ветеринарно-санітарні заходи та/або провадить освіт-
ню чи наукову діяльність у сфері ветеринарної медицини;

140) співвідношення «користь — ризик» — оцінювання позитивного ефекту вете-
ринарного лікарського засобу порівняно з такими ризиками, пов’язаними з його за-
стосуванням:

а) будь-який ризик для здоров’я тварини чи людини, пов’язаний з якістю, безпеч-
ністю та/або ефективністю ветеринарного лікарського засобу;

б) будь-який ризик небажаного впливу на навколишнє природне середовище;
в) будь-який ризик розвитку стійкості;
141) стійкість до протимікробної речовини — здатність мікроорганізмів виживати 

або розвиватися за такої концентрації протимікробного агента, якої зазвичай достат-
ньо для інгібування або знищення мікроорганізмів таких самих видів;

142) супутні об’єкти — об’єкти, що можуть переносити або передавати хвороби 
тварин іншим тваринам або людині, зокрема солома, сіно, упряж та інші предмети, 
що супроводжують тварин або використовуються для тварин;

143) тварини — усі хребетні та безхребетні тварини, тобто живі істоти, відмінні від 
людини та наділені чутливістю;

144) тварини аквакультури — водні тварини, що є об’єктами аквакультури;
145) тварини, призначені для виробництва харчових продуктів, — тварини, яких 

розводять, вирощують, утримують, забивають або добувають (виловлюють) з метою 
виробництва харчових продуктів;

146) тваринницька потужність — будь-яке приміщення, конструкція або в разі ве-
дення господарства на відкритому повітрі — будь-яке середовище чи місце, в якому 
тимчасово або постійно утримуються тварини чи зберігається репродуктивний мате-
ріал, крім:

а) домогосподарств, у яких утримуються лише домашні тварини;
б) місць провадження ветеринарної практики та закладів ветеринарної медицини;
147) товар (крім випадків вживання цього терміна в частинах одинадцятій — три-

надцятій статті 36 цього Закону) — тварини, побічні продукти тваринного походжен-
ня, репродуктивний матеріал, біологічні матеріали, патологічний матеріал, ветеринар-
ні лікарські засоби, діючі речовини, інші речовини та засоби ветеринарної медицини;

148) уповноважена лабораторія — акредитована лабораторія, якій компетентним 
органом надано повноваження проводити лабораторні дослідження (випробування);

149) уповноважена особа — будь-яка фізична особа, яка має від власника домаш-
ньої тварини уповноваження у письмовій (електронній) формі на здійснення неко-
мерційного переміщення домашньої тварини від імені власника домашньої тварини;

150) управління ризиком — процес ідентифікації небезпеки, вибору та здійснення 
заходів, що застосовуються з метою зниження ризику;

151) утримувач — будь-яка фізична або юридична особа чи особи, які несуть від-
повідальність за тварин або яким доручено доглядати за тваринами на постійній чи 
тимчасовій основі;

152) фальсифікована діюча речовина — будь-яка діюча речовина з неправдивим 
представленням будь чого, що стосується:

а) її ідентичності, зокрема її пакування та/або маркування, її назви та/або її складу, 
включаючи будь-які складові речовини та силу дії таких речовин;

б) її походження, зокрема дані про її виробника, країну виробництва, країну по-
ходження;

в) її історії обігу, у тому числі даних та/або документів про використані канали дис-
трибуції;

153) фальсифікований ветеринарний лікарський засіб — будь-який ветеринарний 
лікарський засіб з неправдивим представленням будь чого, що стосується:

а) його ідентичності, зокрема його пакування та/або маркування, його назви та/або 
його складу, включаючи будь-які складові речовини, у тому числі допоміжні речови-
ни, та силу дії таких речовин;

б) його походження, зокрема даних про його виробника, країну виробництва, краї-
ну походження або власника реєстраційного посвідчення;

в) його історії обігу, у тому числі даних та/або документів про використані кана-
ли дистрибуції;

154) фармакологічний нагляд — знання та діяльність з виявлення, оцінювання, ро-
зуміння та запобігання виникненню небажаних реакцій або інших проблем, пов’язаних 
з лікарським засобом;

155) хвороба — поява інфекцій та зараження тварин, з клінічними чи патологіч-
ними проявами або без них, спричинене одним або кількома збудниками хвороби;

156) хвороба тварин, що підлягає повідомленню, — хвороба тварин, внесена до 
переліку, затвердженого центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини, про випадки 
виявлення або підозру щодо наявності якої необхідно негайно повідомляти територі-
альний орган компетентного органу;

157) штам мікроорганізмів — генетично однорідна популяція мікроорганізмів у 
межах виду з певними стабільними специфічними морфологічними ознаками та біо-
логічними властивостями;

158) якість ветеринарного лікарського засобу — сукупність властивостей, що на-
дають ветеринарному лікарському засобу здатність задовольняти користувачів від-
повідно до свого призначення і відповідають вимогам законодавства про ветеринар-
ну медицину.

2. Інші терміни вживаються в цьому Законі у таких значеннях:
1) термін «інформація» — у значенні, наведеному в Законі України «Про інфор-

мацію»;
2) терміни «інформаційно-комунікаційна система», «несанкціоновані дії щодо ін-

формації в системі» (далі — несанкціоновані дії) — у значеннях, наведених у Законі 
України «Про захист інформації в інформаційно-комунікаційних системах»;

3) терміни «обробка персональних даних», «персональні дані» — у значеннях, на-
ведених у Законі України «Про захист персональних даних»;

4) термін «адміністративна послуга» — у значенні, наведеному в Законі України 
«Про адміністративні послуги»;

5) терміни «близькі особи», «корупційне правопорушення», «потенційний кон-
флікт інтересів», «правопорушення, пов’язане з корупцією», «приватний інтерес», 
«реальний конфлікт інтересів» — у значеннях, наведених у Законі України «Про за-
побігання корупції»;

6) терміни «інцидент кібербезпеки» (далі — кіберінцидент), «кібератака», «кібер-
захист», «національні електронні інформаційні ресурси» (далі — національні інфор-
маційні ресурси) — у значеннях, наведених у Законі України «Про основні засади за-
безпечення кібербезпеки України»;

7) терміни «корм», «кормова суміш», «кормові добавки», «кормові матеріали», 
«оператор ринку кормів» — у значеннях, наведених у Законі України «Про безпеч-
ність та гігієну кормів»;

8) терміни «адміністратор публічного електронного реєстру» (далі — адміністра-
тор), «держатель публічного електронного реєстру» (далі — держатель), «ідентифіка-
тор», «користувач реєстрової інформації», «оброблення реєстрової інформації» (да-
лі — оброблення), «правоволоділець», «публічний електронний реєстр», «реєстр пу-
блічних електронних реєстрів», «реєстрова інформація», «реєстровий номер», «реє-
строві дані», «система електронної взаємодії електронних ресурсів» (далі — Система 
електронної взаємодії), «створювач реєстрової інформації» — у значеннях, наведених 
у Законі України «Про публічні електронні реєстри»;

9) терміни «адміністрування засобу інформатизації» (далі — адміністрування), 
«база даних» — у значеннях, наведених у Законі України «Про Національну програ-
му інформатизації»;

10) термін «офіційний веб-сайт» — у значенні, наведеному в Законі України «Про 
використання доменних імен у спеціальному публічному домені .gov.ua»;
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11) термін «генетично модифікований організм» (далі — ГМО) — у значенні, на-

веденому в Законі України «Про державне регулювання генетично-інженерної діяль-
ності та державний контроль за розміщенням на ринку генетично модифікованих ор-
ганізмів і продукції»;

12) термін «кінцевий бенефіціарний власник» — у значенні, наведеному в Зако-
ні України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюджен-
ня зброї масового знищення»;

13) термін «харчовий продукт» — у значенні, наведеному в Законі України «Про 
основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів»;

14) терміни «наукова діяльність», «науково-технічні (експериментальні) розроб-
ки» — у значеннях, наведених у Законі України «Про наукову і науково-технічну ді-
яльність»;

15) терміни «акредитована лабораторія», «аудит», «державний ветеринарний ін-
спектор», «інспектування», «невідповідність», «офіційний ветеринарний лікар» — у 
значеннях, наведених у Законі України «Про державний контроль за дотриманням за-
конодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, 
здоров’я тварин та благополуччя тварин»;

16) терміни «обіг побічних продуктів тваринного походження, не призначених для 
споживання людиною» (далі — обіг побічних продуктів тваринного походження), 
«поводження з побічними продуктами тваринного походження», «утилізація побічних 
продуктів тваринного походження» — у значеннях, наведених у Законі України «Про 
побічні продукти тваринного походження, не призначені для споживання людиною»;

17) терміни «видача ліцензії», «припинення дії ліцензії повністю або частково», 
«зупинення дії ліцензії повністю або частково», «відновлення дії ліцензії повністю або 
частково», «здобувач ліцензії», «ліцензіат», «ліцензійні умови», «ліцензія», «орган лі-
цензування«, «матеріально-технічна база», «ліцензійний реєстр», «особливості ліцен-
зування» — у значеннях, наведених у Законі України «Про ліцензування видів госпо-
дарської діяльності»;

18) для цілей розділу VI цього Закону терміни:
а) «довготривалий рейс», «короткотривалий рейс», «організатор», «перевізник», 

«період відпочинку», «рейс», «супроводжуюча особа», «транспортний засіб», «три-
валість рейсу», «центр збору» вживаються у значеннях, наведених у вимогах, затвер-
джених відповідно до пункту 2 частини п’ятої статті 36 цього Закону;

б) «контрольний пост» вживається у значенні, наведеному у вимогах, затвердже-
них відповідно до пункту 3 частини п’ятої статті 36 цього Закону;

в) «бійня», «вимушене умертвіння», «депопуляція», «забій», «знерухомлення», 
«оглушення», «стандартні операційні процедури», «умертвіння» вживаються у зна-
ченнях, наведених у вимогах, затверджених відповідно до пункту 4 частини п’ятої 
статті 36 цього Закону;

19) для цілей частин одинадцятої — тринадцятої статті 36 цього Закону терміни:
а) «товар» вживається у значенні, наведеному у Митному кодексі України;
б) «коти» означає тварин виду Felis silvestris;
в) «собаки» означає тварин підвиду Canis lupus familiaris»;
4) статтю 2 викласти в такій редакції:
«Стаття 2. Законодавство про ветеринарну медицину і законодавство про благо-

получчя тварин
1. Законодавство про ветеринарну медицину складається з Конституції України, 

цього Закону (крім положень цього Закону, зазначених у частині другій цієї статті) та 
виданих відповідно до них підзаконних нормативно-правових актів.

2. Законодавство про благополуччя тварин складається з Конституції України, по-
ложень пункту 2 частини першої і частини п’ятої статті 3, статей 41, 51, 61, 81, 82, 36-42, 
частин другої — п’ятої статті 93, а також частини другої статті 94 цього Закону та ви-
даних відповідно до них підзаконних нормативно-правових актів.

3. Якщо міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана 
Верховною Радою України, встановлено інші правила, ніж передбачені цим Законом, 
застосовуються правила міжнародного договору України.

4. Відносини щодо прийняття, набрання чинності, оскарження в адміністративно-
му порядку, виконання, припинення дії адміністративних актів у сферах ветеринарної 
медицини і благополуччя тварин регулюються Законом України «Про адміністративну 
процедуру» з урахуванням особливостей, визначених цим Законом»;

5) у статті 3:
а) пункт 4 частини першої викласти в такій редакції:
«4) побічних продуктів тваринного походження та похідних продуктів, не порушу-

ючи вимог, встановлених Законом України «Про побічні продукти тваринного похо-
дження, не призначені для споживання людиною»;

б) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Дія цього Закону не поширюється на суспільні відносини щодо:
1) ветеринарних лікарських засобів, що містять аутологічні або алогенні клітини чи 

тканини, що не були піддані промисловій обробці;
2) ветеринарних лікарських засобів на основі радіоактивних ізотопів;
3) кормових добавок;
4) ветеринарних лікарських засобів, призначених для наукової діяльності та/або 

науково-технічних (експериментальних) розробок;
5) харчових продуктів;
6) кормів (крім лікувальних кормів)»;
в) у частині четвертій слово «біоцидів» виключити;
г) доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«5. Надання адміністративних послуг, передбачених цим Законом, здійснюється 

відповідно до Закону України «Про адміністративні послуги» з урахуванням особли-
востей, визначених цим Законом»;

6) у частині першій статті 4:
а) пункт 7 викласти в такій редакції:
«7) здійснення заходів щодо боротьби із стійкістю до протимікробних речовин»;
б) у пункті 14 слова «та благополуччя» виключити;
7) розділ I доповнити статтею 41 такого змісту:
«Стаття 41. Основні напрями державної політики у сфері благополуччя тварин
1. Основними напрямами державної політики у сфері благополуччя тварин є за-

безпечення:
1) розроблення, затвердження і впровадження вимог до благополуччя тварин;
2) функціонування системи навчання персоналу і перевірки знань та навичок щодо 

дотримання законодавства про благополуччя тварин;
3) гуманного ставлення до тварин протягом усього їхнього життя та під час умерт-

віння, зокрема шляхом здійснення державного контролю за дотриманням законодав-
ства про благополуччя тварин;

4) вжиття заходів для усунення виявлених порушень законодавства про благопо-
луччя тварин;

5) здійснення на регулярній основі аналізу стану дотримання законодавства про 
благополуччя тварин;

6) складання і виконання планів дій щодо запобігання виникненню порушень зако-
нодавства про благополуччя тварин у майбутньому»;

8) назву розділу II  викласти в такій редакції:
«Розділ II

ДЕРЖАВНЕ УПРАВЛІННЯ У СФЕРАХ ВЕТЕРИНАРНОЇ МЕДИЦИНИ  
ТА БЛАГОПОЛУЧЧЯ ТВАРИН»;

9) у частині другій статті 5 слова «та благополуччя тварин» виключити;
10) доповнити статтею 51 такого змісту:
«Стаття 51. Органи державного управління у сфері благополуччя тварин
1. Державне управління у сфері благополуччя тварин здійснюють:
1) Кабінет Міністрів України;
2) центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 

державну політику у сфері благополуччя тварин;
3) центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 

благополуччя тварин»;
11) статтю 6 викласти в такій редакції:
«Стаття 6. Повноваження Кабінету Міністрів України у сфері ветеринарної меди-

цини
1. До повноважень Кабінету Міністрів України у сфері ветеринарної медицини на-

лежать:
1) забезпечення здійснення державної політики у сфері ветеринарної медицини;
2) спрямування, координація і здійснення контролю за діяльністю центральних ор-

ганів виконавчої влади, передбачених пунктами 2 і 3 частини першої статті 5 цього 
Закону;

3) затвердження вимог до організації контролю за сальмонелою та іншими окре-
мими зоонозними агентами, що передаються через харчові продукти;

4) затвердження інших нормативно-правових актів у сфері ветеринарної медицини 
у випадках, встановлених цим Законом;

5) здійснення інших повноважень відповідно до цього Закону»;
12) доповнити статтею 61 такого змісту:
«Стаття 61. Повноваження Кабінету Міністрів України у сфері благополуччя тварин
1. До повноважень Кабінету Міністрів України у сфері благополуччя тварин нале-

жать:
1) забезпечення здійснення державної політики у сфері благополуччя тварин;
2) спрямування, координація і здійснення контролю за діяльністю центральних ор-

ганів виконавчої влади, передбачених пунктами 2 і 3 частини першої статті 51 цьо-
го Закону;

3) затвердження нормативно-правових актів у сфері благополуччя тварин у випад-
ках, встановлених цим Законом;

4) здійснення інших повноважень відповідно до цього Закону»;
13) статті 7 і 8 викласти в такій редакції:
«Стаття 7. Повноваження центрального органу виконавчої влади, що забезпечує 

формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини

1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері ветеринарної медицини:

1) визначає пріоритетні напрями розвитку у сфері ветеринарної медицини;
2) забезпечує нормативно-правове регулювання у сфері ветеринарної медицини у 

випадках, визначених цим Законом, зокрема:
а) затверджує національні цілі щодо зменшення поширеності відповідних зоонозів 

і зоонозних агентів та порядок підтвердження їх досягнення;
б) затверджує національні програми контролю;
в) затверджує особливі методи контролю, що застосовуються в межах національ-

них програм контролю;
г) затверджує порядок видачі, відмови у видачі, зупинення дії, відновлення дії і 

припинення дії сертифікатів відповідності вимогам відповідних належних практик, 
форми таких сертифікатів, а також вимоги до проведення інспектування та верифіка-
ції відповідності вимогам відповідних належних практик;

ґ) затверджує вимоги до державних установ, підприємств та організацій для їх упо-
вноваження на проведення інспектування та верифікації відповідності вимогам відпо-
відних належних практик, а також порядок такого уповноваження;

д) затверджує перелік речовин, що мають гормональну або тиреостатичну дію, та 
бета-агоністів, заборонених до використання у тваринництві;

е) затверджує вимоги до тваринницьких потужностей різних видів;
3) здійснює інші повноваження відповідно до цього Закону.
Стаття 8. Система і повноваження компетентного органу
1. Компетентний орган:
1) реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини;
2) бере участь у розробленні, організовує та здійснює ветеринарно-санітарні захо-

ди, спрямовані на забезпечення ветеринарно-санітарного та епізоотичного благопо-
луччя, охорону території України від проникнення з іноземних держав або карантин-
них зон патогенних агентів хвороб тварин, встановлення карантину тварин;

3) забезпечує та здійснює державний контроль за дотриманням законодавства про 
ветеринарну медицину;

4) у межах своїх повноважень вживає заходів для усунення порушень законодав-
ства про ветеринарну медицину;

5) розробляє, затверджує та виконує план моніторингу хвороб тварин, що підля-
гають повідомленню, а також план моніторингу стійкості до протимікробних речовин;

6) здійснює державну реєстрацію ветеринарних лікарських засобів, відмову у дер-
жавній реєстрації, зупинення державної реєстрації, відновлення державної реєстрації, 
припинення державної реєстрації і внесення змін до умов державної реєстрації, а та-
кож ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів;

7) узгоджує з компетентними органами іноземних держав форму міжнародного 
ветеринарного сертифіката;

8) уповноважує державні наукові установи, підприємства та організації, що нале-
жать до системи компетентного органу, на здійснення оцінки матеріалів реєстраційно-
го досьє, оцінки змін до умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу;

9) уповноважує державні установи, підприємства та організації на проведення ін-
спектування та верифікації відповідності вимогам відповідних належних практик;

10) розробляє національні програми контролю та подає їх для затвердження до 
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері ветеринарної медицини;

11) видає, відмовляє у видачі, зупиняє, відновлює і припиняє дію сертифікатів від-
повідності вимогам відповідних належних практик;

12) звітує про стан виконання національних програм контролю згідно з вимогами, 
затвердженими відповідно до пункту 3 частини першої статті 6 цього Закону;

13) здійснює інші повноваження відповідно до цього Закону.
2. До системи компетентного органу належать компетентний орган, включно з йо-

го територіальними органами (у разі їх утворення), а також підпорядковані йому дер-
жавні установи, підприємства та організації»;

14) доповнити статтями 81 і 82 такого змісту:
«Стаття 81. Повноваження центрального органу виконавчої влади, що забезпечує 

формування та реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин
1. До повноважень центрального органу виконавчої влади, що забезпечує форму-

вання та реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, належать:
1) забезпечення нормативно-правового регулювання у сфері благополуччя тварин;
2) визначення пріоритетних напрямів розвитку у сфері благополуччя тварин;
3) схвалення рекомендацій та погодження настанов щодо будь-яких аспектів бла-

гополуччя відповідного виду (групи видів) тварин, а також щодо будь-яких аспектів 
застосування законодавства про благополуччя тварин;

4) інформування та надання роз’яснень щодо здійснення державної політики у 
сфері благополуччя тварин;

5) здійснення інших повноважень відповідно до цього Закону.
Стаття 82. Повноваження центрального органу виконавчої влади, що реалізує дер-

жавну політику у сфері благополуччя тварин
1. До повноважень центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну 

політику у сфері благополуччя тварин, належать:
1) видача, відмова у видачі та припинення дії:
а) державного сертифіката про наявність достатніх знань та навичок щодо дотри-

мання законодавства про благополуччя тварин (далі — державний сертифікат);
б) сертифіката придатності транспортного засобу до транспортування тварин;
в) дозволу на здійснення короткотривалих рейсів і дозволу на здійснення довго-

тривалих рейсів;
2) видача та відмова у видачі тимчасового допуску до виконання обов’язків з 

умертвіння тварин та/або здійснення супутніх операцій (далі — тимчасовий допуск);
3) схвалення, відмова у схваленні рейсового журналу;
4) уповноваження юридичних осіб на здійснення підготовки персоналу і перевірки 

знань та навичок щодо дотримання законодавства про благополуччя тварин, відмо-
ва в уповноваженні, зупинення дії уповноваження, відновлення дії уповноваження та 
припинення дії уповноваження;

5) визнання успішного проходження підготовки у закладах професійної, фахової 
передвищої та вищої освіти еквівалентним успішному проходженню підготовки пер-
соналу і перевірки знань та навичок щодо дотримання законодавства про благопо-
луччя тварин;

6) організація та здійснення державного контролю за дотриманням законодавства 
про благополуччя тварин;

7) вжиття заходів для усунення виявлених порушень законодавства про благопо-
луччя тварин;

8) розгляд справ про порушення законодавства про благополуччя тварин;
9) складання та оприлюднення щорічного звіту про стан дотримання законодав-

ства про благополуччя тварин;
10) здійснення інших повноважень відповідно до цього Закону»;
15) статтю 10 викласти в такій редакції:
«Стаття 10. Особливі вимоги до системи компетентного органу в частині, що стосу-

ється ветеринарних лікарських засобів
1. Оцінка матеріалів реєстраційного досьє, поданого відповідно до статті 55 цьо-

го Закону, оцінка змін до умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засо-
бу, поданих відповідно до статті 66 цього Закону, здійснюється уповноваженою на це 
державною науковою установою, підприємством або організацією, що належить до 
системи компетентного органу (далі — уповноважена установа).

2. Рішення про уповноваження державної наукової установи, підприємства та/або 
організації, що належить до системи компетентного органу, на здійснення оцінки ма-
теріалів реєстраційного досьє, оцінки змін до умов державної реєстрації ветеринар-
ного лікарського засобу, відмову в уповноваженні, зупинення дії уповноваження, від-
новлення дії уповноваження і припинення дії уповноваження приймає компетентний 
орган.

3. Державний контроль за діяльністю уповноваженої установи в частині наданих 
їй відповідно до цієї статті повноважень здійснюється компетентним органом відпо-
відно до Закону України «Про основні засади державного нагляду (контролю) у сфе-
рі господарської діяльності».

4. Порядок уповноваження державної наукової установи, підприємства та/або ор-
ганізації, що належить до системи компетентного органу, на здійснення оцінки мате-
ріалів реєстраційного досьє, оцінки змін до умов державної реєстрації ветеринарно-
го лікарського засобу, відмови в уповноваженні, зупинення дії уповноваження, від-
новлення дії уповноваження та припинення дії уповноваження, строк уповноваження і 
критерії, яким має відповідати державна наукова установа, підприємство та організа-
ція, що належить до системи компетентного органу, для надання уповноваження за-
тверджуються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини.

5. Уповноваженою установою не може бути державна наукова установа, підприєм-
ство та організація, що належить до системи компетентного органу, якщо вона відпо-
відає принаймні одному з таких критеріїв:

1) до неї застосовано заходи кримінально-правового характеру у зв’язку з вчинен-
ням корупційного правопорушення і відомості про неї внесено до Єдиного державно-
го реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення;

2) до неї застосовано спеціальні економічні та/або інші обмежувальні заходи (санк-
ції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

3) вона включена до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної ді-
яльності та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

4) вона є кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером) 
юридичної особи, створеної та зареєстрованої відповідно до законодавства держави, 
що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному у 
статті 1 Закону України «Про оборону України».

Порядок, передбачений частиною четвертою цієї статті, може визначати й інші кри-
терії, яким має відповідати державна наукова установа, підприємство та організація, 
що належить до системи компетентного органу, для їх уповноваження на здійснення 

оцінки матеріалів реєстраційного досьє та оцінки змін до умов державної реєстрації 
ветеринарного лікарського засобу.

6. Компетентний орган, його територіальні органи, уповноважені установи, їх по-
садові та службові особи не мають права здійснювати діяльність, пов’язану з розро-
бленням (створенням), виробництвом, розміщенням на ринку та/або обігом ветери-
нарних лікарських засобів, якщо інше не встановлено цим Законом.

7. Посадова та службова особа компетентного органу, його територіального ор-
гану, уповноваженої установи не має права брати участь у здійсненні оцінки мате-
ріалів реєстраційного досьє, поданого відповідно до статті 55 цього Закону, оцінки 
змін до умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, поданих від-
повідно до статті 66 цього Закону, у процедурі прийняття рішень про державну реє-
страцію ветеринарних лікарських засобів, про зміни до умов такої державної реєстра-
ції, у проведенні інспектування та верифікації відповідності вимогам відповідних на-
лежних практик, у процедурі прийняття рішень про видачу (відмову у видачі, зупинен-
ня, відновлення і припинення дії) сертифікатів відповідності вимогам відповідних на-
лежних практик, якщо така посадова або службова особа відповідає принаймні одно-
му з таких критеріїв:

1) має громадянство держави, що здійснює або здійснила збройну агресію про-
ти України у значенні, наведеному у статті 1 Закону України «Про оборону України»;

2) має місце постійного проживання (перебування, реєстрації) на території держа-
ви, що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному 
у статті 1 Закону України «Про оборону України». Положення цього пункту не поши-
рюється на осіб, які проживають на території України на законних підставах та яким 
надано статус учасника бойових дій після 14 квітня 2014 року;

3) є кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером) юри-
дичної особи, створеної та зареєстрованої відповідно до законодавства держави, що 
здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному у стат-
ті 1 Закону України «Про оборону України»;

4) до неї застосовано спеціальні економічні та/або інші обмежувальні заходи (санк-
ції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

5) включена до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльнос-
ті та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

6) її притягнуто до відповідальності за вчинення корупційного або пов’язаного з ко-
рупцією правопорушення і відомості про неї внесено до Єдиного державного реєстру 
осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення;

7) є власником реєстраційного посвідчення та/або його близькою особою, та/або 
близькою особою його посадової особи;

8) є близькою особою:
а) оператора ринку ветеринарних лікарських засобів та/або посадової особи тако-

го оператора ринку;
б) оператора ринку кормів, який здійснює діяльність, пов’язану з лікувальними 

кормами, та/або посадової особи такого оператора ринку;
9) має приватний інтерес, потенційний та/або реальний конфлікт інтересів, 

пов’язаний з потенційним або фактичним виконанням повноважень:
а) із здійснення оцінки матеріалів реєстраційного досьє, поданого відповідно до 

статті 55 цього Закону, та/або оцінки змін до умов державної реєстрації ветеринарно-
го лікарського засобу, поданих відповідно до статті 66 цього Закону;

б) публічного реєстратора Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів, 
Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, Бази даних 
фармакологічного нагляду та/або створювача реєстрової інформації Державного реє-
стру ветеринарних лікарських засобів, Державного реєстру операторів ринку ветери-
нарних лікарських засобів, Бази даних фармакологічного нагляду.

8. Посадові та службові особи компетентного органу, його територіальних орга-
нів, а також уповноважених установ повинні вживати заходів для недопущення виник-
нення потенційного та реального конфлікту інтересів під час здійснення оцінки мате-
ріалів реєстраційного досьє, поданого відповідно до статті 55 цього Закону, та оцінки 
змін до умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, поданих відпо-
відно до статті 66 цього Закону.

9. Компетентний орган повинен прийняти рішення про припинення дії уповнова-
ження у разі:

1) якщо щодо уповноваженої установи та/або її посадових чи службових осіб вста-
новлено хоча б один із таких фактів:

а) невідповідність критеріям, визначеним частиною п’ятою цієї статті;
б) невиконання або неналежне виконання обов’язків, що випливають із надано-

го уповноваження;
в) вчинення дій (допущення бездіяльності), що вплинули, впливають або можуть 

вплинути на достовірність результатів оцінки матеріалів реєстраційного досьє, пода-
ного відповідно до статті 55 цього Закону, та/або оцінки змін до умов державної реє-
страції ветеринарного лікарського засобу, поданих відповідно до статті 66 цього Зако-
ну, зокрема вчинення дій (допущення бездіяльності), прийняття рішень чи участь у їх 
прийнятті в умовах потенційного та/або реального конфлікту інтересів;

г) настання обставин, передбачених пунктами 1-4 частини п’ятої цієї статті;
ґ) встановлення факту порушення вимог, визначених частиною шостою, сьомою 

або восьмою цієї статті;
д) встановлення факту здійснення оцінки матеріалів реєстраційного досьє, пода-

ного відповідно до статті 55 цього Закону, оцінки змін до умов державної реєстра-
ції ветеринарного лікарського засобу, поданих відповідно до статті 66 цього Зако-
ну, за участю посадових або службових осіб, які притягалися до відповідальності за 
вчинення таких правопорушень (і термін погашення судимості за такі правопорушен-
ня ще не настав):

правопорушення у сфері службової діяльності та професійної діяльності, 
пов’язаної з наданням публічних послуг;

правопорушення у сфері обігу наркотичних засобів, психотропних речовин, їх ана-
логів або прекурсорів та інші правопорушення проти здоров’я населення;

кримінальне правопорушення у сфері господарської діяльності;
кримінальне правопорушення проти власності;
кримінальне правопорушення проти основ національної безпеки України;
правопорушення, пов’язане з недотриманням вимог законодавства про ветеринар-

ну медицину;
2) припинення юридичної особи, яка є уповноваженою установою;
3) наявності судового рішення, що набрало законної сили, згідно з яким припине-

но чи унеможливлено дію уповноваження;
4) в інших випадках, передбачених законодавством.
10. Компетентний орган оприлюднює на своєму офіційному веб-сайті актуальний 

перелік уповноважених установ із зазначенням щодо кожної з них щонайменше та-
кої інформації:

1) повне найменування;
2) ідентифікаційний код юридичної особи в Єдиному державному реєстрі юридич-

них осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
3) номер телефону та адреса електронної пошти;
4) місцезнаходження;
5) сфера уповноваження.
11. Уповноважена установа зобов’язана інформувати компетентний орган про змі-

ни у відомостях, передбачених пунктами 1-4 частини десятої цієї статті, протягом 10 
робочих днів з дня їх настання.

12. У разі зміни відомостей, передбачених частиною десятою цієї статті, компетент-
ний орган оновлює такі відомості на своєму офіційному веб-сайті протягом трьох ро-
бочих днів з дня, коли йому стало відомо про настання таких змін»;

16) у статті 12:
а) у пункті 1 частини третьої слова «та експертизи» виключити;
б) доповнити частиною восьмою такого змісту:
«8. Критерії, яким повинні відповідати національні програми контролю, затверджу-

ються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

17) у статті 13:
а) у частині третій слово «кількісну» виключити;
б) у частині четвертій слово «ступеня» виключити;
18) частину десяту статті 15 виключити;
19) у статті 20:
а) у частині першій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«1. До переліку хвороб тварин, що підлягають повідомленню, центральним орга-

ном виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері ветеринарної медицини, за поданням компетентного органу включаються»;

пункт 6 викласти в такій редакції:
«6) інші хвороби тварин за результатами аналізу, передбаченого частиною другою 

цієї статті, проведеного компетентним органом»;
б) у частині другій:
в абзаці першому слова «компетентним органом» виключити;
у пункті 4 слова «забій тварин» замінити словами «умертвіння тварин»;
пункт 7 викласти в такій редакції:
«7) стійкість збудника хвороби до лікування, зокрема стійкість до протимікроб-

них речовин»;
в) частину третю доповнити новим абзацом такого змісту:
«Перелік категорій, за якими здійснюється розподіл хвороб тварин, що підлягають 

повідомленню, видів тварин (груп видів тварин), сприйнятливих до таких хвороб, а та-
кож векторів, що є переносниками збудника таких хвороб, затверджується централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері ветеринарної медицини»;

20) у статті 24:
а) у частині першій слова «зонування, регіоналізації та компартменталізації» замі-

нити словами «зонування і компартменталізації»;
б) частини п’яту і сьому викласти в такій редакції:
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«5. Плани ліквідації хвороб тварин, що підлягають повідомленню, включають за-

вдання та заходи, спрямовані на ліквідацію збудників таких хвороб тварин у межах 
всієї території України чи окремих її територій (зон) або компартментів, в яких виявле-
но наявність відповідної хвороби, а також завдання та заходи, спрямовані на запобі-
гання повторному зараженню зазначених територій (зон) або компартментів»;

«7. У плані ліквідації хвороби тварин, що підлягає повідомленню, зазначаються:
1) інформація про епізоотичну ситуацію щодо такої хвороби тварин;
2) межі території (зони) або компартмента, що охоплюється планом;
3) завдання та заходи, передбачені частиною п’ятою цієї статті;
4) порядок взаємодії компетентного органу з іншими виконавцями плану;
5) строки виконання заходів, передбачених планом;
6) матеріально-технічні ресурси, обсяги та джерела фінансування, передбачені для 

виконання плану;
7) мета, проміжні цілі та очікувані результати виконання плану»;
21) у статті 26:
а) у пункті 2 частини першої слово «переміщення» замінити словом «транспор-

тування»;
б) у пункті 5 частини третьої слова «клінічних та» виключити;
в) у частині четвертій:
у пункті 1 слово «вага» замінити словом «маса»;
у пункті 3 слово «забій» замінити словом «умертвіння»;
22) у частині першій статті 27 слово «забій» замінити словом «умертвіння»;
23) у статті 29:
а) у частині четвертій слова «що забезпечує формування та реалізацію держав-

ної політики» замінити словами «що забезпечує формування та реалізує державну 
політику»;

б) перше речення частини шостої викласти в такій редакції:
6. «У разі якщо виконання ветеринарно-санітарних заходів у зв’язку з підозрою що-

до спалаху хвороби тварин, що підлягає повідомленню, вимагає організації взаємодії 
(координації) органів державної влади, органів місцевого самоврядування, фізичних 
та юридичних осіб, за поданням головного державного ветеринарного інспектора від-
повідної адміністративно-територіальної одиниці розпочинає роботу місцева держав-
на надзвичайна протиепізоотична комісія»;

24) частину першу статті 31 доповнити новими абзацами такого змісту:
«У разі підтвердження спалаху хвороби тварин, що підлягає повідомленню, компе-

тентний орган або його відповідний територіальний орган організовує здійснення ве-
теринарно-санітарних заходів, визначених відповідною інструкцією з профілактики та 
боротьби з хворобами тварин.

У разі якщо здійснення ветеринарно-санітарних заходів щодо профілактики та бо-
ротьби з хворобою тварин, що підлягає повідомленню, вимагає організації взаємо-
дії (координації) органів державної влади, органів місцевого самоврядування, фізич-
них та юридичних осіб, такі питання вирішуються місцевою державною надзвичайною 
протиепізоотичною комісією або Державною надзвичайною протиепізоотичною комі-
сією при Кабінеті Міністрів України»;

25) у статті 32:
а) пункт 5 частини першої викласти в такій редакції:
«5) умертвіння з подальшим знищенням або забій тварин, які можуть бути інфіко-

вані або сприяти поширенню хвороби, що підлягає повідомленню»;
б) у частині третій слова «та благополуччя тварин» виключити;
в) частину сьому викласти в такій редакції:
«7. У разі запровадження карантину тварин компетентний орган, його територі-

альні органи можуть приймати рішення про невідкладне застосування карантинних 
заходів (карантинних обмежень) із залученням усіх або окремих офіційних ветери-
нарних лікарів, ліцензованих ветеринарних лікарів та інших спеціалістів ветеринар-
ної медицини»;

26) у статті 35:
а) у частині першій слова «карантинних хвороб тварин» замінити словами «хво-

роб тварин, що підлягають повідомленню», а після слів «коштів державного бюдже-
ту» доповнити словами «та/або місцевого бюджету залежно від рівня надзвичайної 
ситуації»;

б) у частині другій слово «особи» замінити словами «фізичні і юридичні особи»;
27) статті 36-42 викласти в такій редакції:
«Стаття 36. Основні вимоги до забезпечення благополуччя тварин
1. Персонал, до обов’язків якого належить безпосереднє здійснення утримання, 

умертвіння, транспортування тварин та/або здійснення супутніх операцій, для вико-
нання таких обов’язків повинен володіти достатніми знаннями та навичками щодо до-
тримання законодавства про благополуччя тварин.

2. Персонал, передбачений частиною першою цієї статті, який не може підтверди-
ти наявність достатніх знань та навичок щодо дотримання законодавства про благо-
получчя тварин, не може бути допущений оператором ринку та/або державним вете-
ринарним інспектором до здійснення утримання, умертвіння, транспортування тва-
рин, а також до здійснення супутніх операцій, крім випадку, передбаченого статтею 
39 цього Закону.

3. На вимогу оператора ринку, державного ветеринарного інспектора та/або упо-
вноважених осіб, зазначених у частині сьомій статті 408 Закону України «Про дер-
жавний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побіч-
ні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин», пер-
сонал, передбачений частиною першою цієї статті, зобов’язаний пред’явити за влас-
ним вибором:

1) державний сертифікат; або
2) тимчасовий допуск; або
3) витяг з Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства 

про благополуччя тварин, що містить актуальні відомості про наявність у персона-
лу, передбаченого частиною першою цієї статті, документів, зазначених у пункті 1 або 
2 цієї частини.

4. Під час здійснення утримання, умертвіння, транспортування тварин, а також під 
час здійснення супутніх операцій персонал, передбачений частиною першою цієї стат-
ті, та інші утримувачі (власники) тварин зобов’язані:

1) не завдавати тваринам невиправданих болю, страждань, травм, стресу та ви-
снаження;

2) вживати всіх необхідних заходів, передбачених законодавством про благопо-
луччя тварин, зокрема, дотримуватися вимог, затверджених відповідно до частини 
п’ятої цієї статті.

5. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері благополуччя тварин, затверджує вимоги до:

1) забезпечення благополуччя тварин під час їх утримання;
2) забезпечення благополуччя тварин під час їх транспортування та здійснення су-

путніх операцій;
3) контрольних постів, призначених для відпочинку тварин під час їх транспорту-

вання;
4) забезпечення благополуччя тварин під час їх умертвіння та здійснення супут-

ніх операцій;
5) забезпечення благополуччя робочих тварин, що належать до родини Equidae.
Вимоги, передбачені пунктами 1, 2 і 4 цієї частини, повинні визначати, зокрема, вид 

(групу видів) тварин, на який (яку) вони поширюються.
6. Вимоги до забезпечення благополуччя тварин під час їх утримання, серед іншо-

го, мають визначати вимоги щодо:
1) мінімальної частоти огляду тварин, що утримуються;
2) забезпечення належного догляду та лікування тваринам, що проявляють симп-

томи та/або ознаки хвороби, і тваринам, які зазнали травмування;
3) забезпечення тварин відповідним простором;
4) приміщень (загонів), в яких утримуються тварини, і щодо обладнання, з яким 

вони контактують;
5) систем вентиляції і якісних показників повітря, зокрема щодо температури і кон-

центрації газів;
6) освітлення, зокрема щодо його режиму, рівня освітленості;
7) доступу тварин, що утримуються, до корму і води.
7. Вимоги до забезпечення благополуччя тварин під час їх транспортування та здій-

снення супутніх операцій, серед іншого, мають визначати вимоги щодо:
1) стану тварин, транспортування яких планується здійснити та здійснюється;
2) транспортних засобів, зокрема щодо їх конструкції та обладнання, яким вони 

мають бути оснащені;
3) обладнання і пристосувань, призначених для завантаження і розвантаження тва-

рин;
4) організаторів транспортування, перевізників, водіїв, супроводжуючих осіб;
5) практики здійснення транспортування та супутніх операцій, зокрема визначати:
а) граничні показники забезпечення тварин відповідним простором;
б) граничні показники тривалості рейсу, періоду відпочинку тварин під час рейсу, 

інтервалу між годівлею, інтервалу між напуванням, температур під час рейсу;
в) зміст рейсового журналу і порядку його ведення;
г) порядок видачі та припинення дії:
сертифіката придатності транспортного засобу до транспортування тварин;
дозволу на здійснення короткотривалих рейсів і дозволу на здійснення довготри-

валих рейсів;
ґ) наявності плану дій на випадок виникнення надзвичайних обставин під час за-

планованого транспортування;
6) оператора ринку, який є центром збору тварин;
7) інспектування транспортних засобів та тварин.
8. Вимоги до контрольних постів, призначених для відпочинку тварин під час їх 

транспортування, серед іншого, мають визначати вимоги щодо:
1) державної реєстрації контрольних постів та складання їх переліку;
2) умов допуску тварин на територію контрольного поста;
3) умов, пов’язаних з перебуванням тварин на території контрольного поста;

4) умов залишення тваринами території контрольного поста;
5) забезпечення заходів із біобезпеки на території контрольного поста;
6) обладнання і пристосувань, призначених для завантаження і розвантаження тва-

рин;
7) приміщень, що використовуються для розміщення тварин та для інших цілей, 

пов’язаних із функціонуванням контрольного поста;
8) практики поводження з тваринами на території контрольного поста.
9. Вимоги до забезпечення благополуччя тварин під час їх умертвіння та здійснен-

ня супутніх операцій, серед іншого, мають визначати вимоги щодо:
1) дозволених методів оглушення тварин, зокрема їх опис, сферу застосування та 

ключові параметри;
2) процедури моніторингу ефективності оглушення тварин;
3) наявності і застосування стандартних операційних процедур забою тварин та 

здійснення супутніх операцій;
4) обладнання, що використовується для знерухомлення та оглушення тварин, та 

щодо змісту експлуатаційних документів на таке обладнання;
5) планування, конструкції та обладнання бійні;
6) практики поводження з тваринами, зокрема їх знерухомлення;
7) призначення особи, відповідальної за благополуччя тварин, визначення її прав, 

обов’язків, особливостей підпорядкування та звітування;
8) операційних правил для бійні;
9) здійснення заходів з депопуляції та вимушеного умертвіння тварин.
10. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 

державну політику у сфері благополуччя тварин, схвалює рекомендації та/або пого-
джує настанови щодо будь-яких аспектів благополуччя відповідного виду (групи ви-
дів) тварин, а також щодо будь-яких аспектів застосування законодавства про благо-
получчя тварин.

Настанови, передбачені абзацом першим цієї частини, розробляються і погоджу-
ються за процедурою, визначеною статтею 13 Закону України «Про безпечність та гі-
гієну кормів».

11. Розміщення на ринку, ввезення (пересилання) на митну територію України і ви-
везення (пересилання) з митної території України хутра котів і собак, а також будь-
яких товарів, що містять таке хутро, заборонені, за винятком випадків, передбачених 
частинами дванадцятою і тринадцятою цієї статті.

12. Як виняток із положень частини одинадцятої цієї статті, дозволяється розмі-
щення на ринку, ввезення (пересилання) на митну територію України і вивезення (пе-
ресилання) з митної території України хутра котів і собак, а також будь-яких това-
рів, що містять таке хутро, якщо вони призначені для навчальних цілей або для ці-
лей таксидермії.

13. Як виняток із положень частини одинадцятої цієї статті, дозволяється здійснен-
ня операцій із збирання (вилучення, конфіскації), знезараження, знешкодження, ви-
далення та утилізації (знищення) хутра котів і собак, а також будь-яких товарів, що 
містять таке хутро, виходячи з необхідності забезпечення захисту життя і здоров’я 
людей та/або тварин, а також з метою дотримання заборони, передбаченої частиною 
одинадцятою цієї статті.

Стаття 37. Підготовка персоналу і перевірка знань та навичок щодо дотримання за-
конодавства про благополуччя тварин

1. Підготовку персоналу і перевірку знань та навичок щодо дотримання законодав-
ства про благополуччя тварин здійснюють уповноважені особи. Уповноваженою осо-
бою може бути юридична особа незалежно від форми власності.

2. Рішення про уповноваження юридичної особи на здійснення підготовки персо-
налу і перевірки знань та навичок щодо дотримання законодавства про благополуччя 
тварин, відмову в уповноваженні, зупинення дії уповноваження, відновлення дії упо-
вноваження і припинення дії уповноваження приймає центральний орган виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин.

3. Державний контроль за діяльністю уповноважених осіб у частині виконання по-
вноважень, наданих їм відповідно до цієї статті, здійснюється центральним органом 
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, відпо-
відно до Закону України «Про основні засади державного нагляду (контролю) у сфе-
рі господарської діяльності».

4. Порядок уповноваження юридичної особи на здійснення підготовки персоналу 
і перевірки знань та навичок щодо дотримання законодавства про благополуччя тва-
рин, відмови в уповноваженні, зупинення дії уповноваження, відновлення дії уповно-
важення та припинення дії уповноваження, строк уповноваження і критерії, яким по-
винні відповідати юридичні особи для їх уповноваження, затверджуються централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері благополуччя тварин.

5. Посадові особи уповноважених осіб зобов’язані вживати заходів для недопу-
щення виникнення потенційного та реального конфлікту інтересів під час перевірки 
знань та навичок щодо дотримання законодавства про благополуччя тварин.

6. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, повинен прийняти рішення про припинення уповноваження у 
разі:

1) встановлення хоча б одного з таких фактів:
а) невідповідність критеріям, затвердженим відповідно до частини четвертої цієї 

статті;
б) невиконання або неналежного виконання обов’язків, що випливають із надано-

го уповноваження;
в) вчинення дій (допущення бездіяльності), що вплинули, впливають або можуть 

вплинути на достовірність результатів перевірки знань та навичок щодо дотримання 
законодавства про благополуччя тварин, зокрема вчинення дій (допущення бездіяль-
ності), прийняття чи участь у прийнятті рішень, що стосуються перевірки знань та на-
вичок щодо дотримання законодавства про благополуччя тварин, за наявності потен-
ційного та/або реального конфлікту інтересів;

г) здійснення підготовки персоналу і перевірки знань та навичок щодо дотриман-
ня законодавства про благополуччя тварин стосовно осіб, притягнутих до відповідаль-
ності за порушення законодавства про благополуччя тварин та/або законодавства про 
захист тварин від жорстокого поводження, якщо з часу притягнення до відповідаль-
ності минуло менше трьох років;

2) припинення юридичної особи;
3) наявності судового рішення, що набрало законної сили, згідно з яким припине-

но чи унеможливлено дію уповноваження;
4) в інших випадках, передбачених законодавством.
7. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 

благополуччя тварин, оприлюднює на своєму офіційному веб-сайті актуальний пе-
релік уповноважених осіб із зазначенням щодо кожної з них щонайменше такої ін-
формації:

1) повне найменування;
2) ідентифікаційний код юридичної особи в Єдиному державному реєстрі юридич-

них осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
3) номер телефону та адреса електронної пошти;
4) місцезнаходження;
5) сфера уповноваження, зокрема:
а) вид (види) поводження з тваринами (утримання, транспортування, умертвіння 

тварин та/або здійснення супутніх операцій), якого стосується уповноваження;
б) види (групи видів) тварин, яких стосується уповноваження;
в) у разі якщо сфера уповноваження стосується такого виду поводження з твари-

нами, як умертвіння, у переліку також зазначається інформація про тип обладнання 
та, окремо, про конкретні операції, яких стосується таке уповноваження.

8. Уповноважені особи зобов’язані інформувати центральний орган виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, про зміни, що 
відбулися у відомостях, зазначених у пунктах 1-4 частини сьомої цієї статті, протягом 
10 робочих днів з дня їх настання.

9. У разі зміни відомостей, зазначених у частині сьомій цієї статті, центральний ор-
ган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, 
оновлює такі відомості на своєму офіційному веб-сайті протягом трьох робочих днів з 
дня, коли йому стало відомо про настання таких змін.

10. Базовий перелік тем програм підготовки персоналу, до обов’язків якого нале-
жить безпосереднє здійснення утримання, умертвіння, транспортування тварин та/або 
здійснення супутніх операцій, щодо дотримання законодавства про благополуччя тва-
рин затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин.

11. Після проходження підготовки щодо дотримання законодавства про благопо-
луччя тварин здійснюється перевірка знань та навичок у порядку, затвердженому цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну політику у сфері благополуччя тварин.

Стаття 38. Підтвердження наявності достатніх знань та навичок щодо дотримання 
законодавства про благополуччя тварин

1. Наявність достатніх знань та навичок щодо дотримання законодавства про бла-
гополуччя тварин підтверджується такими документами:

1) державний сертифікат;
2) витяг з Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства 

про благополуччя тварин, що містить актуальні відомості про державний сертифікат.
2. Документи, зазначені у частині першій цієї статті, видає центральний орган вико-

навчої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин.
3. Для отримання державного сертифіката заявник подає до центрального органу 

виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, заяву, 
письмову декларацію та інші документи у порядку, затвердженому центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері благополуччя тварин.

У письмовій декларації заявник декларує, що він не притягався до відповідальнос-
ті за порушення законодавства про благополуччя тварин та/або законодавства про за-

хист тварин від жорстокого поводження протягом останніх трьох років, що переду-
ють даті подання заяви.

4. Порядок видачі державного сертифіката, форми заяви та письмової декларації, 
що подаються для його отримання, затверджує центральний орган виконавчої влади, 
що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері благополуччя тва-
рин. Зазначений порядок також повинен містити перелік документів, що додаються 
до заяви про отримання державного сертифіката.

5. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, перевіряє достовірність відомостей (документів), поданих за-
явником для отримання державного сертифіката, до прийняття рішення про його ви-
дачу.

6. Рішення про видачу державного сертифіката центральний орган виконавчої вла-
ди, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, приймає протягом 
10 робочих днів з дня отримання заяви, декларації та інших документів, поданих заяв-
ником для отримання державного сертифіката.

Протягом трьох робочих днів з дня прийняття рішення про видачу державного сер-
тифіката центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі благополуччя тварин, вносить до Державного реєстру документів, виданих відпо-
відно до законодавства про благополуччя тварин, інформацію про державний серти-
фікат, зазначену у рішенні про його видачу.

7. Державний сертифікат складається державною мовою та англійською мовою.
8. За видачу державного сертифіката справляється плата в розмірі 0,03 мінімаль-

ної заробітної плати, встановленої законом на дату подання заяви про отримання дер-
жавного сертифіката.

Плата за видачу державного сертифіката зараховується до спеціального фонду 
державного бюджету як власні надходження центрального органу виконавчої влади, 
що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин.

9. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, приймає рішення про відмову у видачі державного сертифіка-
та у разі:

1) подання неповного комплекту документів, виявлення у поданих документах не-
повних відомостей, за умови що заявнику було надано можливість усунути недоліки;

2) виявлення факту притягнення заявника до відповідальності за порушення зако-
нодавства про благополуччя тварин та/або законодавства про захист тварин від жор-
стокого поводження протягом останніх трьох років, що передують даті подання заяви 
про отримання державного сертифіката;

3) виявлення у поданих документах відомостей, що суперечать законодавству про 
благополуччя тварин, крім випадку, передбаченого пунктом 2 цієї частини;

4) наявності судового рішення, що набрало законної сили, згідно з яким забороне-
но чи унеможливлено вчинення дій щодо видачі державного сертифіката;

5) наявності судового рішення, що набрало законної сили, згідно з яким особу, 
якій видано державний сертифікат, визнано обмежено дієздатною або недієздатною;

6) смерті заявника;
7) якщо заявник вже має державний сертифікат, дія якого не припинена, такого са-

мого обсягу (за видом поводження з тваринами, видом (групами видів) тварин, типом 
обладнання, конкретними операціями);

8) несплати або сплати не в повному обсязі плати за видачу державного серти-
фіката.

10. Строк дії державного сертифіката становить п’ять років з дати прийняття рі-
шення про його видачу.

11. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, достроково припиняє дію державного сертифіката у разі:

1) звернення особи, якій видано державний сертифікат, із заявою про припинен-
ня його дії;

2) виявлення у поданих документах відомостей, які є неповними, та/або недосто-
вірними, та/або суперечать законодавству про благополуччя тварин, якщо такі відо-
мості стали підставою для прийняття неправильного по суті рішення про видачу дер-
жавного сертифіката;

3) притягнення особи, якій видано державний сертифікат, до відповідальності за 
порушення законодавства про благополуччя тварин та/або законодавства про захист 
тварин від жорстокого поводження у період дії державного сертифіката;

4) наявності судового рішення, що набрало законної сили, згідно з яким припине-
но дію державного сертифіката чи в інший спосіб унеможливлено його подальшу дію;

5) наявності судового рішення, що набрало законної сили, згідно з яким особу, 
якій видано державний сертифікат, визнано обмежено дієздатною або недієздатною;

6) смерті особи, якій видано державний сертифікат, або наявності судового рішен-
ня, що набрало законної сили, згідно з яким таку особу визнано безвісно відсутньою 
або оголошено померлою;

7) виявлення помилок у відомостях, що містить виданий державний сертифікат, та/
або виявлення факту помилкової видачі державного сертифіката.

12. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, інформує відповідних осіб про прийняті рішення про відмову у 
видачі державного сертифіката, про дострокове припинення дії державного сертифі-
ката, про повернення поданих документів без розгляду шляхом надсилання копії та-
кого рішення протягом трьох робочих днів з дня його прийняття.

13. Особа, дію державного сертифіката якої припинено достроково, крім випад-
ку, передбаченого пунктом 6 частини одинадцятої цієї статті, зобов’язана повернути 
такий державний сертифікат до центрального органу виконавчої влади, що реалізує 
державну політику у сфері благополуччя тварин, протягом 30 днів з дня отримання 
копії рішення про дострокове припинення дії державного сертифіката.

14. У рішенні про відмову у видачі державного сертифіката, про повернення пода-
них документів без розгляду зазначаються:

1) посилання на положення законодавства (статтю, частину, пункт), що є підставою 
для прийняття такого рішення;

2) пояснення щодо змісту порушення та/або невідповідності;
3) посилання на конкретну частину поданого заявником документа (відомості у по-

даному документі), що не відповідає законодавству, або документи, не подані заявни-
ком, подання яких вимагається відповідно до законодавства.

15. У рішенні про дострокове припинення дії державного сертифіката зазначають-
ся:

1) відомості, передбачені пунктами 1 і 2 частини чотирнадцятої цієї статті;
2) інформація про те, що особа, дію державного сертифіката якої припинено до-

строково, зобов’язана виконати вимогу частини тринадцятої цієї статті.
16. Перелік відомостей, які зазначаються у державному сертифікаті, форму дер-

жавного сертифіката затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує 
формування та реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин.

Стаття 39. Тимчасовий допуск
1. Оператор ринку має право допустити персонал до виконання обов’язків з умерт-

віння тварин та/або здійснення супутніх операцій на підставі тимчасового допуску.
2. Тимчасовий допуск видає центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-

жавну політику у сфері благополуччя тварин.
3. Для отримання тимчасового допуску заявник подає до центрального органу ви-

конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, заяву, 
письмову декларацію та інші документи у порядку, затвердженому центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері благополуччя тварин. У письмовій декларації заявник декларує, що він:

1) вже проходить підготовку щодо дотримання законодавства про благополуччя 
тварин за видом поводження з тваринами, видом (групами видів) тварин, типом об-
ладнання, конкретними операціями, що зазначені у заяві про отримання тимчасово-
го допуску;

2) у період дії тимчасового допуску працюватиме у присутності та під безпосеред-
нім керівництвом (наглядом) конкретно визначеного працівника, який має держав-
ний сертифікат за видом поводження з тваринами, видом (групами видів) тварин, ти-
пом обладнання, конкретними операціями, що зазначені у заяві про отримання тим-
часового допуску;

3) ніколи не отримував тимчасового допуску за видом поводження з тваринами, 
видом (групами видів) тварин, типом обладнання, конкретними операціями, що за-
значені у заяві про отримання тимчасового допуску;

4) ніколи не проходив перевірку знань та навичок щодо дотримання законодавства 
про благополуччя тварин за видом поводження з тваринами, видом (групами видів) 
тварин, типом обладнання, конкретними операціями, що зазначені у заяві про отри-
мання тимчасового допуску;

5) не притягався до відповідальності за порушення законодавства про благополуч-
чя тварин та/або законодавства про захист тварин від жорстокого поводження протя-
гом останніх трьох років, що передують даті подання заяви про отримання тимчасо-
вого допуску.

4. Порядок видачі тимчасового допуску, форми заяви та письмової декларації, що 
подаються для його отримання, затверджує центральний орган виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин. 
Зазначений порядок також повинен містити перелік документів, що додаються до за-
яви про отримання тимчасового допуску.

5. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, перевіряє достовірність відомостей (документів), поданих за-
явником для отримання тимчасового допуску, до прийняття рішення про його видачу.

6. Рішення про видачу тимчасового допуску центральний орган виконавчої влади, 
що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, приймає протягом трьох 
робочих днів з дня отримання заяви, декларації та інших документів, поданих заявни-
ком для отримання тимчасового допуску.

Протягом трьох робочих днів з дня прийняття рішення про видачу тимчасового до-
пуску центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, вносить до Державного реєстру документів, виданих відповідно 
до законодавства про благополуччя тварин, інформацію про тимчасовий допуск, за-
значену у рішенні про його видачу.
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7. Тимчасовий допуск складається державною мовою.
8. За видачу тимчасового допуску справляється плата в розмірі 0,03 мінімальної 

заробітної плати, встановленої законом на дату подання заяви про отримання тим-
часового допуску.

Плата за видачу тимчасового допуску зараховується до спеціального фонду дер-
жавного бюджету як власні надходження центрального органу виконавчої влади, що 
реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин.

9. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, приймає рішення про відмову у видачі тимчасового допуску у 
разі:

1) виявлення у поданих документах відомостей, що є неповними та/або недосто-
вірними;

2) виявлення факту невідповідності хоча б одній із вимог, передбачених частиною 
третьою цієї статті;

3) виявлення у поданих документах відомостей, що суперечать законодавству про 
благополуччя тварин, крім випадку, передбаченого пунктом 2 цієї частини;

4) наявності судового рішення, що набрало законної сили, згідно з яким особу, якій 
видано тимчасовий допуск, визнано обмежено дієздатною або недієздатною;

5) наявності судового рішення, що набрало законної сили, згідно з яким забороне-
но чи унеможливлено вчинення дій щодо видачі тимчасового допуску;

6) смерті заявника;
7) несплати або сплати не в повному обсязі плати за видачу тимчасового допуску.
10. Строк дії тимчасового допуску визначається центральним органом виконавчої 

влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, з урахуванням 
часу, необхідного заявнику для завершення підготовки, зазначеної у пункті 1 части-
ни третьої цієї статті, та отримання державного сертифіката, але не може перевищу-
вати три місяці.

Дія тимчасового допуску припиняється достроково з дня прийняття центральним 
органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тва-
рин, рішення про видачу державного сертифіката або рішення про відмову у видачі 
державного сертифіката залежно від того, яке з них буде прийнято раніше.

11. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі благополуччя тварин, інформує особу, якої це стосується, про прийняті рішення 
про відмову у видачі їй тимчасового допуску, про припинення дії тимчасового допус-
ку шляхом надсилання копії такого рішення протягом трьох робочих днів з дня йо-
го прийняття.

12. У рішенні про відмову у видачі тимчасового допуску, про повернення поданих 
документів без розгляду зазначаються:

1) посилання на положення законодавства (статтю, частину, пункт), що є підставою 
для прийняття такого рішення;

2) пояснення щодо змісту порушення та/або невідповідності;
3) посилання на конкретну частину поданого заявником документа (відомості у по-

даному документі), що не відповідає законодавству, або документи, не подані заявни-
ком, подання яких вимагається відповідно до законодавства.

13. Перелік відомостей, які зазначаються у тимчасовому допуску, форму тимчасо-
вого допуску затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин.

Стаття 40. Визнання документів про освіту, документів, що підтверджують наяв-
ність достатніх знань та навичок щодо дотримання законодавства про благополуччя 
тварин, виданих у державах — членах Європейського Союзу

1. Успішне проходження підготовки у закладах професійної, фахової передвищої, 
вищої освіти може бути визнано таким, що є еквівалентним успішному проходжен-
ню підготовки персоналу і перевірки знань та навичок щодо дотримання законодав-
ства про благополуччя тварин, за умови що освітня програма підготовки за відповід-
ною спеціальністю (спеціалізацією) у закладі освіти включала базовий перелік тем, за-
тверджений відповідно до частини десятої статті 37 цього Закону.

2. Рішення про визнання успішного проходження підготовки у закладах професій-
ної, фахової передвищої, вищої освіти таким, що є еквівалентним успішному прохо-
дженню підготовки персоналу і перевірки знань та навичок щодо дотримання законо-
давства про благополуччя тварин, приймає центральний орган виконавчої влади, що 
реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин.

3. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, оприлюднює на своєму офіційному веб-сайті актуальний пе-
релік закладів професійної, фахової передвищої, вищої освіти із зазначенням щодо 
кожного з них щонайменше такої інформації:

1) повне найменування;
2) ідентифікаційний код юридичної особи в Єдиному державному реєстрі юридич-

них осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
3) номер телефону та адреса електронної пошти;
4) місцезнаходження;
5) перелік спеціальностей (спеціалізацій), освітні програми яких включають базо-

вий перелік тем, затверджений відповідно до частини десятої статті 37 цього Закону;
6) сфера благополуччя тварин, якій спеціальність (спеціалізація), зазначена у пунк-

ті 5 цієї частини, є еквівалентною, зокрема:
а) вид (види) поводження з тваринами (утримання, умертвіння, транспортування 

тварин та/або здійснення супутніх операцій);
б) види (групи видів) тварин;
в) тип обладнання, операції, пов’язані із здійсненням умертвіння тварин, — якщо 

сфера благополуччя тварин стосується такого виду поводження з тваринами, як здій-
снення умертвіння тварин;

7) період проходження підготовки, який визнається таким, що є еквівалентним 
успішному проходженню підготовки персоналу і перевірки знань та навичок щодо до-
тримання законодавства про благополуччя тварин.

4. Заклад освіти, щодо якого прийнято рішення, передбачене частиною другою ці-
єї статті, інформує центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну полі-
тику у сфері благополуччя тварин, про зміни у відомостях, зазначених у пунктах 1-4 
частини третьої цієї статті.

5. У разі зміни відомостей, зазначених у частині третій цієї статті, центральний ор-
ган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, 
оновлює такі відомості на своєму офіційному веб-сайті протягом трьох робочих днів з 
дня, коли йому стало відомо про настання таких змін.

6. Видача державного сертифіката на підставі рішення про визнання успішного 
проходження підготовки в закладі освіти здійснюється в порядку, визначеному стат-
тею 38 цього Закону.

7. Документи про освіту, видані освітніми установами іноземних держав, можуть 
бути визнані еквівалентними успішному проходженню підготовки персоналу і пере-
вірки знань та навичок щодо дотримання законодавства про благополуччя тварин, за 
умови визнання таких документів про освіту:

1) або у порядку, затвердженому центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сферах освіти і науки;

2) або відповідно до міжнародного договору України.
8. Видача державного сертифіката на підставі документа про освіту, виданого 

освітніми установами іноземних держав, здійснюється в порядку, визначеному стат-
тею 38 цього Закону.

9. Документи, що підтверджують наявність достатніх знань та навичок у сфері до-
тримання законодавства про благополуччя тварин, видані у встановленому порядку в 
державі — члені Європейського Союзу, визнаються і приймаються в Україні для цілей 
здійснення державного контролю на умовах взаємності.

Стаття 41. Річний звіт про стан дотримання законодавства про благополуччя тва-
рин

1. За результатами здійснення державного контролю центральний орган виконав-
чої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тварин, щороку, до 1 
квітня року, наступного за звітним, складає щорічний звіт про стан дотримання зако-
нодавства про благополуччя тварин та оприлюднює його на своєму офіційному веб-
сайті.

2. Щорічний звіт про стан дотримання законодавства про благополуччя тварин по-
винен щонайменше містити:

1) інформацію про виявлені порушення законодавства про благополуччя тварин та 
аналіз найбільш істотних із них;

2) план дій щодо усунення порушень законодавства про благополуччя тварин, за-
значених у звіті, та запобігання виникненню таких порушень у майбутньому.

3. Форма щорічного звіту про стан дотримання законодавства про благополуччя 
тварин та порядок його складання затверджуються центральним органом виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері благо-
получчя тварин.

4. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
благополуччя тварин, щороку, до 1 квітня року, наступного за звітним, направляє що-
річний звіт про стан дотримання законодавства про благополуччя тварин:

1) міністру, через якого спрямовується та координується діяльність центрального 
органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тва-
рин;

2) до центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері благополуччя тварин.

Стаття 42. Державний реєстр документів, виданих відповідно до законодавства про 
благополуччя тварин

1. Державний реєстр документів, виданих відповідно до законодавства про благо-
получчя тварин, — це інформаційно-комунікаційна система, що забезпечує збиран-
ня, накопичення, захист, облік, відображення, оброблення реєстрових даних та надан-
ня реєстрової інформації щодо документів, виданих відповідно до законодавства про 
благополуччя тварин.

2. Державний реєстр документів, виданих відповідно до законодавства про благо-
получчя тварин, є публічним електронним реєстром, ведення якого здійснюється від-
повідно до вимог Закону України «Про публічні електронні реєстри», цього Закону і 

порядку ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, затвердженого Кабінетом Міністрів України.

3. Державний реєстр документів, виданих відповідно до законодавства про благо-
получчя тварин, призначений для збирання, накопичення, зберігання, захисту, обліку, 
відображення, оброблення, використання, поширення, надання реєстрових даних та 
іншої реєстрової інформації щодо документів, виданих відповідно до законодавства 
про благополуччя тварин.

4. Держателем Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, є центральний орган виконавчої влади, що реалізує 
державну політику у сфері благополуччя тварин.

5. Адміністратором Державного реєстру документів, виданих відповідно до зако-
нодавства про благополуччя тварин, може бути юридична особа публічного права, що 
належить до сфери управління компетентного органу, щодо якої керівник держателя 
зазначеного реєстру або його заступник відповідно до розподілу обов’язків прийняв 
рішення про покладення на неї повноважень адміністратора зазначеного реєстру.

Адміністратором Державного реєстру документів, виданих відповідно до законо-
давства про благополуччя тварин, не може бути юридична особа, яка відповідає хо-
ча б одному з таких критеріїв:

до юридичної особи застосовано заходи кримінально-правового характеру у 
зв’язку з вчиненням корупційного правопорушення і відомості про таку юридичну осо-
бу внесено до Єдиного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані 
з корупцією правопорушення;

до юридичної особи застосовано спеціальні економічні та/або інші обмежувальні 
заходи (санкції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

юридична особа включена до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терорис-
тичної діяльності та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

юридична особа є кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (ак-
ціонером) юридичної особи, створеної та зареєстрованої відповідно до законодавства 
держави, що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наве-
деному у статті 1 Закону України «Про оборону України».

Порядок ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законо-
давства про благополуччя тварин, може визначати й інші вимоги до адміністратора 
зазначеного реєстру.

Адміністратором Державного реєстру документів, виданих відповідно до законо-
давства про благополуччя тварин, може бути юридична особа, яка відповідає усім ви-
могам, встановленим цією частиною та порядком ведення Державного реєстру доку-
ментів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин.

Адміністратор Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, зобов’язаний здійснювати свої повноваження з дотри-
манням вимог Закону України «Про публічні електронні реєстри».

До прийняття рішення, передбаченого абзацом першим цієї частини, повноважен-
ня адміністратора Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, виконує держатель зазначеного реєстру.

6. Публічним реєстратором Державного реєстру документів, виданих відповідно до 
законодавства про благополуччя тварин, може бути посадова особа держателя зазна-
ченого реєстру, стосовно якої керівник держателя зазначеного реєстру або його за-
ступник відповідно до розподілу обов’язків прийняв рішення про покладення на неї 
повноважень публічного реєстратора.

Публічний реєстратор Державного реєстру документів, виданих відповідно до за-
конодавства про благополуччя тварин, повинен:

бути громадянином України та державним службовцем, на якого поширюється дія 
Закону України «Про державну службу»;

обіймати посаду державної служби категорії «А» або «Б»;
перебувати у трудових відносинах з держателем зазначеного реєстру безперерв-

но не менше двох років до дня прийняття рішення, передбаченого абзацом першим 
цієї частини.

Публічним реєстратором Державного реєстру документів, виданих відповідно до 
законодавства про благополуччя тварин, може бути посадова особа, яка відповідає 
усім вимогам, встановленим цією частиною, частиною восьмою цієї статті та поряд-
ком ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства 
про благополуччя тварин.

Публічний реєстратор Державного реєстру документів, виданих відповідно до за-
конодавства про благополуччя тварин, зобов’язаний здійснювати свої повноваження 
з дотриманням вимог Закону України «Про публічні електронні реєстри».

Виконання повноважень публічного реєстратора Державного реєстру документів, 
виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин, може бути покладено 
на створювача реєстрової інформації зазначеного реєстру, за умови що такий ство-
рювач реєстрової інформації відповідає вимогам, встановленим для публічного реє-
стратора зазначеного реєстру.

7. Створювачем реєстрової інформації Державного реєстру документів, виданих 
відповідно до законодавства про благополуччя тварин, може бути посадова особа 
держателя зазначеного реєстру, стосовно якої керівник держателя зазначеного реє-
стру або його заступник відповідно до розподілу обов’язків прийняв рішення про по-
кладення на неї повноважень створювача реєстрової інформації зазначеного реєстру.

Створювач реєстрової інформації Державного реєстру документів, виданих відпо-
відно до законодавства про благополуччя тварин, повинен:

бути громадянином України та державним службовцем, на якого поширюється дія 
Закону України «Про державну службу»;

перебувати у трудових відносинах з держателем зазначеного реєстру безперерв-
но не менше одного року до дня прийняття рішення про покладення повноважень.

Створювачем реєстрової інформації Державного реєстру документів, виданих від-
повідно до законодавства про благополуччя тварин, може бути посадова особа, яка 
відповідає усім вимогам, встановленим цією частиною, частиною восьмою цієї статті 
та порядком ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законо-
давства про благополуччя тварин.

Створювач реєстрової інформації Державного реєстру документів, виданих відпо-
відно до законодавства про благополуччя тварин, зобов’язаний здійснювати свої по-
вноваження з дотриманням вимог Закону України «Про публічні електронні реєстри».

Виконання повноважень створювача реєстрової інформації Державного реєстру 
документів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин, може бу-
ти покладено на публічного реєстратора зазначеного реєстру, за умови що такий пу-
блічний реєстратор відповідає вимогам, встановленим для створювача реєстрової ін-
формації зазначеного реєстру.

8. Публічним реєстратором та створювачем реєстрової інформації Державного ре-
єстру документів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин, не 
може бути особа, яка відповідає хоча б одному з таких критеріїв:

1) має громадянство держави, що здійснює або здійснила збройну агресію про-
ти України у значенні, наведеному у статті 1 Закону України «Про оборону України»;

2) має місце постійного проживання (перебування, реєстрації) на території держа-
ви, що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному 
у статті 1 Закону України «Про оборону України». Дія положення цього пункту не по-
ширюється на осіб, які проживають на території України на законних підставах та яким 
надано статус учасника бойових дій після 14 квітня 2014 року;

3) є кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером) юри-
дичної особи, створеної та зареєстрованої відповідно до законодавства держави, що 
здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному у стат-
ті 1 Закону України «Про оборону України»;

4) до неї застосовано спеціальні економічні та/або інші обмежувальні заходи (санк-
ції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

5) включена до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльнос-
ті та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

6) її притягнуто до відповідальності за вчинення корупційного або пов’язаного з 
корупцією правопорушення і відомості про таку особу внесено до Єдиного держав-
ного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення;

7) є кінцевим бенефіціарним власником організатора транспортування чи переві-
зника;

8) є близькою особою:
а) особи, відповідальної за благополуччя тварин;
б) організатора транспортування та/або його посадової особи;
в) перевізника та/або його посадової особи;
9) має приватний інтерес, потенційний та/або реальний конфлікт інтересів, 

пов’язаний з потенційним виконанням або виконанням повноважень публічного реє-
стратора чи створювача реєстрової інформації Державного реєстру документів, вида-
них відповідно до законодавства про благополуччя тварин.

9. Об’єктами Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, є інформація про:

1) державні сертифікати;
2) тимчасові допуски;
3) сертифікати придатності транспортного засобу до транспортування тварин;
4) дозволи на здійснення короткотривалих рейсів і дозволи на здійснення довго-

тривалих рейсів;
5) рейсові журнали.
Об’єкти Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про 

благополуччя тварин, ідентифікуються за допомогою реєстрових номерів, що автома-
тично формуються та присвоюються програмними засобами зазначеного реєстру від-
повідно до порядку ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до 
законодавства про благополуччя тварин.

10. Інформаційними джерелами, на підставі яких вносяться записи до Державного 
реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин, є:

1) рішення компетентного органу, зокрема про:
а) видачу, відмову у видачі, припинення дії державного сертифіката;
б) видачу, відмову у видачі тимчасового допуску;

в) видачу, відмову у видачі, припинення дії сертифіката придатності транспортного 
засобу до транспортування тварин;

г) видачу, відмову у видачі дозволу на здійснення короткотривалих рейсів і дозво-
лу на здійснення довготривалих рейсів;

ґ) схвалення, відмову у схваленні рейсових журналів;
д) виправлення помилок у реєстровій інформації;
е) внесення змін до реєстрової інформації, що не пов’язані з прийняттям рішень, 

передбачених підпунктами «а» — «д» цього пункту;
2) рішення про застосування, скасування та/або внесення змін до санкцій, при-

йнятих, ухвалених та/або введених у дію відповідно до Закону України «Про санкції»;
3) рішення суду, що набрали законної сили;
4) інформація, отримана шляхом електронної інформаційної взаємодії між публіч-

ними електронними реєстрами.
11. До Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про 

благополуччя тварин, вноситься реєстрова інформація, зазначена в частині десятій 
цієї статті, та інша реєстрова інформація, визначена порядком ведення Державного 
реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин.

12. Для внесення до Державного реєстру документів, виданих відповідно до за-
конодавства про благополуччя тварин, інформації про об’єкти зазначеного реєстру 
створювач реєстрової інформації створює інформацію про такі об’єкти у порядку та 
формі, встановлених частинами першою і третьою статті 16, статтею 20 Закону Укра-
їни «Про публічні електронні реєстри».

Створювач реєстрової інформації створює інформацію про об’єкти Державного ре-
єстру документів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин, для 
її внесення до зазначеного реєстру на основі інформаційних джерел, визначених час-
тиною десятою цієї статті.

13. Інформація про об’єкти Державного реєстру документів, виданих відповідно до 
законодавства про благополуччя тварин, вноситься до зазначеного реєстру у строки, 
встановлені відповідно абзацом другим частини шостої статті 38, абзацом другим час-
тини шостої статті 39 цього Закону або порядком ведення Державного реєстру доку-
ментів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин.

14. Фінансування створення і функціонування Державного реєстру документів, ви-
даних відповідно до законодавства про благополуччя тварин, зокрема його програм-
но-технічних засобів, здійснюється за рахунок коштів державного бюджету, міжна-
родної технічної допомоги та/або поворотної чи безповоротної фінансової допомоги 
міжнародних організацій, а також коштів, що надходять як плата за послуги зазначе-
ного реєстру, які у випадках, визначених законом, повністю або частково не входять 
до складу адміністративних послуг, з урахуванням особливостей, визначених части-
нами третьою — шостою статті 50 Закону України «Про публічні електронні реєстри», 
та з інших джерел, не заборонених законом.

15. Власником Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, зокрема його програмно-технічних засобів, та виключ-
них майнових прав на його програмне забезпечення є держава в особі держателя за-
значеного реєстру.

16. Ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства 
про благополуччя тварин, забезпечує його держатель.

Мовою ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, є державна мова і англійська мова, крім випадків, пе-
редбачених цією частиною.

Порядок ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законо-
давства про благополуччя тварин, може визначати й інші мови, якими здійснюється 
ведення зазначеного реєстру або його складових.

Транслітерація імен фізичних осіб, найменувань юридичних осіб та інших власних 
назв у реєстровій інформації Державного реєстру документів, виданих відповідно до 
законодавства про благополуччя тварин, здійснюється відповідно до вимог Закону 
України «Про забезпечення функціонування української мови як державної».

17. Програмне забезпечення Державного реєстру документів, виданих відповідно 
до законодавства про благополуччя тварин, повинно відповідати основним принци-
пам діяльності у сфері публічних електронних реєстрів, встановленим частиною тре-
тьою статті 3 Закону України «Про публічні електронні реєстри».

Програмне забезпечення Державного реєстру документів, виданих відповідно до 
законодавства про благополуччя тварин, крім функціональних можливостей, визна-
чених частиною другою статті 37 Закону України «Про публічні електронні реєстри», з 
урахуванням обмежень, передбачених цим Законом, повинно забезпечувати:

відображення реєстрової інформації;
можливість здійснення пошуку в межах реєстрової інформації;
можливість відтворення та/або перенесення реєстрової інформації на паперові 

та інші матеріальні носії відповідно до вимог статті 21 Закону України «Про публіч-
ні електронні реєстри»;

можливість автоматизованого інформаційного обміну з іншими національними ін-
формаційними ресурсами та публічними електронними реєстрами;

формування витягів з Державного реєстру документів, виданих відповідно до за-
конодавства про благополуччя тварин.

18. Державний реєстр документів, виданих відповідно до законодавства про бла-
гополуччя тварин, функціонує у цілодобовому режимі, крім випадків проведення пла-
нових та позапланових профілактичних та/або технічних робіт з підтримки функціону-
вання зазначеного реєстру (усунення технічних, методологічних помилок чи технічно-
го збою в роботі), тривалість яких визначається адміністратором зазначеного реєстру 
за погодженням держателя зазначеного реєстру.

Інформація про проведення профілактичних та/або технічних робіт з підтримки 
функціонування Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, оприлюднюється на офіційному веб-сайті держателя 
зазначеного реєстру не пізніш як за 72 години до дати проведення таких робіт, крім 
випадків, якщо через терміновість проведення таких робіт своєчасне попередження є 
неможливим, про що адміністратор зазначеного реєстру надсилає держателю зазна-
ченого реєстру відповідне повідомлення.

Вимоги до адміністрування Державного реєстру документів, виданих відповідно 
до законодавства про благополуччя тварин, визначаються порядком ведення тако-
го реєстру.

19. Державний реєстр документів, виданих відповідно до законодавства про благо-
получчя тварин, інтегрується з Системою електронної взаємодії відповідно до вимог 
статті 7 Закону України «Про публічні електронні реєстри».

Вимоги до забезпечення функціональної сумісності програмно-технічних засобів 
інших реєстрів, з якими передбачено електронну взаємодію, визначаються порядком 
ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про 
благополуччя тварин.

20. Захист і обробка персональних даних, іншої реєстрової інформації Державного 
реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин, 
здійснюються відповідно до Конституції України, законів України «Про захист інфор-
мації в інформаційно-комунікаційних системах», «Про захист персональних даних», 
«Про інформацію», «Про доступ до публічної інформації», «Про державну таємницю», 
«Про публічні електронні реєстри» та інших законів.

21. Надання реєстрової інформації з Державного реєстру документів, виданих від-
повідно до законодавства про благополуччя тварин, здійснюється відповідно до Кон-
ституції України, законів України «Про захист персональних даних», «Про інформа-
цію», «Про доступ до публічної інформації», «Про звернення громадян», «Про дер-
жавну таємницю» та інших законів.

Користування реєстровою інформацією з Державного реєстру документів, вида-
них відповідно до законодавства про благополуччя тварин, здійснюється у формах та 
порядку, встановлених статтею 34 Закону України «Про публічні електронні реєстри».

Користувачі реєстрової інформації з Державного реєстру документів, виданих від-
повідно до законодавства про благополуччя тварин, мають право на вільне отриман-
ня, поширення та будь-яке інше використання такої інформації, крім обмежень, вста-
новлених законом.

22. Користувачі реєстрової інформації з Державного реєстру документів, виданих 
відповідно до законодавства про благополуччя тварин, мають право на отримання ви-
тягів із зазначеного реєстру в паперовій та/або електронній формі.

Витяг містить запитувану реєстрову інформацію з Державного реєстру документів, 
виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин, або інформацію про 
відсутність запитуваної інформації у зазначеному реєстрі.

Витяг не може містити реєстрову інформацію, яка є конфіденційною інформаці-
єю, з точки зору комерційних інтересів, крім випадку, якщо правоволоділець реєстро-
вої інформації запитує таку інформацію про себе, та інших випадків, передбачених 
законом.

Витяг є актуальним на дату та час його формування або на дату та час, визначені у 
запиті про надання витягу.

Витяг в електронній формі надається у режимі реального часу.
Витяги у паперовій та електронній формах мають однакову юридичну силу.
Витяги з Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства 

про благополуччя тварин, обліковуються у зазначеному реєстрі за допомогою уні-
кальних ідентифікаторів, що автоматично формуються та присвоюються програмни-
ми засобами реєстру відповідно до порядку ведення Державного реєстру документів, 
виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин.

За надання витягу з Державного реєстру документів, виданих відповідно до зако-
нодавства про благополуччя тварин, справляється плата у розмірі:

0,05 прожиткового мінімуму для працездатних осіб — за надання витягу в елек-
тронній формі;

0,1 прожиткового мінімуму для працездатних осіб — за надання витягу в паперо-
вій формі.

Посадові особи органів державної влади, у тому числі судів, прокуратури, орга-
нів Національної поліції України, Служби безпеки України, Бюро економічної безпе-
ки України та інших державних органів, звільняються від справляння плати за надан-
ня витягу з Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про 
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благополуччя тварин, якщо необхідність отримання такого витягу пов’язана з вико-
нанням ними передбачених законом повноважень та є обґрунтованою.

Плата за надання витягу з Державного реєстру документів, виданих відповідно до 
законодавства про благополуччя тварин, зараховується до відповідних бюджетів у по-
рядку, встановленому Бюджетним кодексом України.

Зміст витягів з Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, визначається порядком ведення Державного реєстру 
документів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тварин.

Порядком ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законо-
давства про благополуччя тварин, можуть визначатися й інші послуги, що надають-
ся користувачам реєстрової інформації із зазначеного реєстру, а також розміри пла-
ти за їх надання.

23. Держатель Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, забезпечує безоплатний, необмежений у часі та неав-
торизований доступ (загальний доступ) до реєстрової інформації, визначеної Поряд-
ком ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства 
про благополуччя тварин.

Загальний доступ до реєстрової інформації з Державного реєстру документів, ви-
даних відповідно до законодавства про благополуччя тварин, надається з дотриман-
ням вимог статті 34 Закону України «Про публічні електронні реєстри» у спосіб, що га-
рантує неможливість внесення змін до такої інформації.

24. Особі, стосовно якої прийняті рішення, визначені у пункті 1 частини десятої цієї 
статті, надається повний безоплатний доступ (спеціальний доступ) до всієї реєстрової 
інформації про себе, що міститься в Державному реєстрі документів, виданих відпо-
відно до законодавства про благополуччя тварин, з дотриманням вимог статті 34 За-
кону України «Про публічні електронні реєстри».

25. Оприлюднення реєстрової інформації з Державного реєстру документів, вида-
них відповідно до законодавства про благополуччя тварин, у формі відкритих даних 
забезпечує держатель зазначеного реєстру.

26. Користування Державним реєстром документів, виданих відповідно до зако-
нодавства про благополуччя тварин, є безоплатним, крім випадків, встановлених цим 
Законом та порядком ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до 
законодавства про благополуччя тварин.

27. Відповідальність за забезпечення захисту, зокрема кіберзахисту, Державно-
го реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тва-
рин, та реєстрової інформації, що він містить, покладається на держателя зазначе-
ного реєстру.

За здійснення заходів із збереження та захисту, зокрема кіберзахисту, Державно-
го реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про благополуччя тва-
рин, та реєстрової інформації, що він містить, відповідає адміністратор зазначено-
го реєстру.

Захист, зокрема кіберзахист, Державного реєстру документів, виданих відповідно 
до законодавства про благополуччя тварин, та реєстрової інформації, що він містить, 
здійснюється відповідно до Конституції України, законів України «Про захист інфор-
мації в інформаційно-комунікаційних системах», «Про основні засади забезпечення 
кібербезпеки України», «Про захист персональних даних», «Про публічні електронні 
реєстри» та інших законів.

Адміністратор Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодав-
ства про благополуччя тварин, зобов’язаний інформувати про всі факти несанкціоно-
ваних дій, зокрема кіберінциденти та кібератаки, щодо зазначеного реєстру та/або ре-
єстрової інформації у будь-який доступний спосіб невідкладно, не пізніше 24 годин з 
моменту, коли йому стало відомо про такі факти:

суб’єктів інформаційної взаємодії;
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політи-

ки у сферах кіберзахисту та захисту інформації;
правоволодільців.
28. Інформування правоволодільця про збирання, оброблення, внесення до Дер-

жавного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про благополуч-
чя тварин, інформації щодо нього, належних йому майна, майнових, правових та/або 
інших спеціальних статусів, про зміну чи виключення такої інформації здійснюєть-
ся шляхом надання йому безоплатного публічного доступу до реєстрової інформації.

Інформування правоволодільця про запити будь-яких осіб щодо реєстрової інфор-
мації з Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про бла-
гополуччя тварин, здійснюється у спосіб, передбачений абзацом першим цієї частини.

Порядком ведення Державного реєстру документів, виданих відповідно до законо-
давства про благополуччя тварин, можуть визначатися й інші способи інформування 
правоволодільця про дії, зазначені в абзацах першому і другому цієї частини.

У випадках, встановлених рішенням суду або законом, інформування правоволо-
дільця про дії, зазначені в абзацах першому і другому цієї частини, може не здійсню-
ватися»;

28) у назві розділу VII слова «біологічних продуктів» замінити словами «біологіч-
них матеріалів»;

29) у частині третій статті 44:
а) у пункті 1 слова «для цілей експорту з України» виключити;
б) у пункті 2 слова «без використання потужностей» виключити;
30) у частині сьомій статті 45 слово «оптової» виключити;
31) у статті 47:
а) у частині першій і пункті 2 частини другої слова «та благополуччя тварин» ви-

ключити;
б) у частині четвертій слова «забою та/або знищення» замінити словами «умерт-

віння і знищення або забою»;
32) у статті 49:
а) в абзаці першому частини другої і частині сьомій слова «біологічних продуктів» 

замінити словами «біологічних матеріалів»;
б) у частині восьмій:
у пунктах 3 і 4 слова «біологічних продуктів» замінити словами «біологічних ма-

теріалів»;
пункт 6 викласти в такій редакції:
«6) відсутність результатів лабораторних досліджень (випробувань), що за-

свідчують відповідність показників вимогам, встановленим законодавством, якщо 
обов’язковість наявності таких результатів лабораторних досліджень (випробувань) 
встановлена законодавством»;

в) частину дев’яту викласти в такій редакції:
«9. Інформація про ветеринарні документи вноситься до Єдиного державного реє-

стру ветеринарних документів.
Порядок видачі ветеринарних документів затверджує центральний орган виконав-

чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері ветери-
нарної медицини»;

г) доповнити частиною десятою такого змісту:
«10. Порядок ведення Єдиного державного реєстру ветеринарних документів за-

тверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

33) частину шосту статті 51 виключити;
34) у частині четвертій статті 52 слова «відповідно до настанов Всесвітньої органі-

зації охорони здоров’я тварин» замінити словами «відповідно до міжнародних стан-
дартів, інструкцій та рекомендацій»;

35) статті 54 і 55 викласти в такій редакції:
«Стаття 54. Загальні вимоги щодо державної реєстрації ветеринарних лікарських 

засобів
1. Виробництво, обіг та застосування в Україні ветеринарних лікарських засобів до-

зволяються лише за умови їх державної реєстрації в Україні, крім випадків, визначе-
них частинами п’ятою і шостою цієї статті.

2. Державна реєстрація ветеринарних лікарських засобів є безстроковою, крім ви-
падків, визначених статтями 61 і 612 цього Закону.

3. Рішення компетентного органу про державну реєстрацію ветеринарного лікар-
ського засобу, відмову в державній реєстрації, зупинення державної реєстрації, від-
новлення державної реєстрації, припинення державної реєстрації, а також про вне-
сення змін до умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу оприлюд-
нюються на офіційному веб-сайті компетентного органу протягом трьох робочих днів 
з дня прийняття.

4. Державна реєстрація ветеринарного лікарського засобу для тварин, призначе-
них для виробництва харчових продуктів, здійснюється виключно за умови встанов-
лення максимальних меж залишків діючих речовин, що входять до складу відповідно-
го ветеринарного лікарського засобу.

Порядок встановлення максимальних меж залишків діючих речовин, що входять 
до складу ветеринарних лікарських засобів, затверджує Кабінет Міністрів України.

Перелік діючих речовин, їх класифікацію та максимальні межі залишків діючих ре-
човин у харчових продуктах тваринного походження затверджує центральний орган 
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфе-
рі ветеринарної медицини.

5. Здійснення державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу не вимага-
ється, якщо такий ветеринарний лікарський засіб призначений виключно для акварі-
умних та/або ставкових тварин, декоративних риб, птахів, що утримуються у клітках, 
поштових (спортивних) голубів, тераріумних тварин, дрібних гризунів, тхорів (фреток) 
і декоративних кролів, за умови що такі тварини утримуються як домашні тварини та 
не є тваринами, призначеними для виробництва харчових продуктів.

Ветеринарні лікарські засоби, зазначені в абзаці першому цієї частини, можуть ви-
роблятися, перебувати в обігу та застосовуватися виключно після внесення інформа-
ції про них до Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів.

Дія цієї частини поширюється виключно на ветеринарні лікарські засоби, що від-
пускаються без ветеринарного рецепта.

Застосування зазначених у цій частині незареєстрованих ветеринарних лікарських 
засобів до тварин, не зазначених у цій частині, дозволяється виключно за призначен-
ням ліцензованого ветеринарного лікаря.

6. У разі спалаху або загрози спалаху хвороби тварин, для боротьби з якою в Укра-
їні не зареєстровано імунобіологічного ветеринарного лікарського засобу, за рішен-
ням Державної надзвичайної протиепізоотичної комісії при Кабінеті Міністрів України 
може бути дозволено тимчасове застосування імунобіологічного ветеринарного лі-
карського засобу, призначеного виключно для експорту, та/або здійснення імпорту 
і тимчасове застосування не зареєстрованого в Україні імунобіологічного ветеринар-
ного лікарського засобу в обсязі, необхідному для ліквідації спалаху чи підготовки до 
ліквідації спалаху такої хвороби тварин.

7. Державна реєстрація ветеринарних лікарських засобів, ризик застосування яких 
для здоров’я тварини та/або людини перевищує їх можливу користь, забороняється.

8. Дозволяється виробництво ветеринарних лікарських засобів з речовин чи комбі-
нації речовин, обіг та/або застосування яких в Україні заборонено або обмежено згід-
но із законом.

9. Дозволяється державна реєстрація ветеринарних лікарських засобів як таких, 
що призначені виключно для експорту.

Застосування ветеринарних лікарських засобів, призначених виключно для екс-
порту, на території України забороняється, крім випадку, передбаченого частиною 
шостою цієї статті.

Інформація про те, що ветеринарний лікарський засіб пройшов державну реєстра-
цію як такий, що призначений виключно для експорту, а також про те, що його засто-
сування на території України заборонено, вноситься до Державного реєстру ветери-
нарних лікарських засобів.

10. Відповідальність за дотримання умов введення в обіг ветеринарного лікарсько-
го засобу покладається на власника реєстраційного посвідчення.

11. Вимоги до обігу (включаючи зберігання і транспортування), застосування та об-
ліку ветеринарних лікарських засобів затверджує центральний орган виконавчої вла-
ди, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної 
медицини.

12. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері ветеринарної медицини, схвалює рекомендації та/або пого-
джує настанови щодо будь-яких аспектів державної реєстрації (зміни умов державної 
реєстрації) ветеринарних лікарських засобів, проведення доклінічних досліджень, клі-
нічних випробувань, здійснення виробництва, маркування, обігу та застосування вете-
ринарних лікарських засобів, фармакологічного нагляду, а також щодо будь-яких ас-
пектів застосування законодавства про ветеринарну медицину в частині ветеринарних 
лікарських засобів, діючих речовин, лікувальних кормів та/або проміжних продуктів 
для виготовлення лікувальних кормів.

Настанови, передбачені абзацом першим цієї частини, розробляються і погоджу-
ються за процедурою, визначеною статтею 13 Закону України «Про безпечність та гі-
гієну кормів».

Стаття 55. Порядок державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів
1. Державну реєстрацію ветеринарних лікарських засобів здійснює компетентний 

орган.
2. Для здійснення державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу заявник 

(власник реєстраційного досьє або його представник) подає до компетентного орга-
ну відповідну заяву та документи, визначені частиною третьою цієї статті, з урахуван-
ням особливостей, визначених частинами четвертою — шостою цієї статті і статтями 
56-62 цього Закону.

Заявником може бути фізична особа та/або юридична особа, створена і зареєстро-
вана в Україні відповідно до законодавства України.

Заява і документи, зазначені в абзаці першому цієї частини, подаються до компе-
тентного органу в електронній формі у форматі, затвердженому центральним орга-
ном виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері ветеринарної медицини.

3. До заяви про державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу додають-
ся такі документи:

1) реєстраційне досьє на ветеринарний лікарський засіб, викладене державною 
мовою, крім результатів досліджень (випробувань) та бібліографічних даних, які мо-
жуть викладатися англійською мовою;

2) резюме (стислий виклад) мастер-файлу системи фармакологічного нагляду за 
ветеринарним лікарським засобом;

3) документи, що підтверджують:
а) відповідність виробничих дільниць, на яких буде здійснюватися виробництво ве-

теринарного лікарського засобу, вимогам належної виробничої практики ветеринар-
них лікарських засобів, затвердженим відповідно до частини другої статті 68 цього За-
кону або визнаним в Україні еквівалентними до них;

б) повноваження представника власника реєстраційного досьє (якщо заяву про 
державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу та/або документи, визначе-
ні цією частиною, подає представник).

4. У разі державної реєстрації протимікробного ветеринарного лікарського засобу 
до заяви про його державну реєстрацію, крім документів, зазначених у частині третій 
цієї статті, також додаються:

1) документи щодо прямих та непрямих ризиків для здоров’я людини та/або тва-
рин, та/або для навколишнього природного середовища від застосування протимі-
кробного ветеринарного лікарського засобу;

2) опис заходів зниження ризику, необхідних для обмеження розвитку стійкості до 
протимікробних речовин.

5. У разі державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, що містить або 
складається з ГМО, до заяви про його державну реєстрацію, крім документів, зазначе-
них у частині третій цієї статті, також додаються:

1) копія дозволу на проведення досліджень та випробувань ГМО у відкритій систе-
мі, виданого відповідно до статті 19 Закону України «Про державне регулювання ге-
нетично-інженерної діяльності та державний контроль за розміщенням на ринку ге-
нетично модифікованих організмів і продукції», або витяг з Державного реєстру до-
зволів на проведення досліджень та випробувань ГМО у відкритій системі, або копія 
дозволу на проведення досліджень та випробувань ГМО у відкритій системі, видано-
го компетентним органом держави — члена Європейського Союзу, якщо таке дослі-
дження та/або випробування проводилося у відповідній державі — члені Європей-
ського Союзу;

2) реєстраційне досьє, передбачене пунктом 3 частини першої статті 21 Закону 
України «Про державне регулювання генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично модифікованих організмів і продукції»;

3) оцінювання ризику ГМО, передбачене пунктом 5 частини першої статті 21 Закону 
України «Про державне регулювання генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично модифікованих організмів і продукції»;

4) результати будь-яких досліджень ГМО, проведених з метою наукового дослі-
дження або випробування.

6. У разі державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу для тварин, при-
значених для виробництва харчових продуктів, що містить діючі речовини, щодо яких 
не встановлені максимальні межі залишків, до заяви додається документ, що підтвер-
джує подання заяви про встановлення максимальних меж залишків щодо таких дію-
чих речовин.

Вимоги абзацу першого цієї частини не поширюються на ветеринарні лікарські за-
соби для тварин видів Equine, в ідентифікаційних документах яких зазначено, що во-
ни не призначені для забою та споживання людиною.

7. Фармакологічні дослідження, токсикологічні дослідження, дослідження меж за-
лишків і доклінічні дослідження безпечності повинні проводитися з дотриманням ви-
мог належної лабораторної практики.

Вимоги належної лабораторної практики затверджує центральний орган виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері ветери-
нарної медицини.

8. Заявник несе відповідальність за актуальність та достовірність відомостей, що 
містяться у заяві про державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу та до-
даних до неї документах.

9. У разі якщо заяву про державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу 
та/або інші документи, визначені цим Законом, подано з порушенням встановлених 
законодавством вимог, посадова особа компетентного органу, яка розглядає зазна-
чену заяву і додані до неї документи, приймає рішення про залишення заяви без руху.

Компетентний орган надсилає заявнику письмове повідомлення про отримання за-
яви про державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу та доданих до неї до-
кументів або письмове повідомлення про залишення заяви без руху протягом 15 днів 
з дня отримання заяви про державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу.

У повідомленні про залишення заяви без руху зазначаються виявлені недоліки з 
посиланням на порушені вимоги законодавства, спосіб та строк їх усунення, а також 
способи, порядок та строки оскарження рішення про залишення заяви без руху.

Необґрунтоване залишення заяви без руху не допускається.
Якщо заявник усунув виявлені недоліки, зазначені у повідомленні про залишен-

ня заяви без руху, протягом строку, встановленого Положенням про державну реє-
страцію ветеринарних лікарських засобів, заява про державну реєстрацію ветеринар-
ного лікарського засобу вважається поданою в день її первинного подання. При цьо-
му строк розгляду заяви продовжується на строк залишення такої заяви без руху.

Якщо заявник не усунув виявлені недоліки, зазначені у повідомленні про залишен-
ня заяви без руху, протягом строку, встановленого Положенням про державну реє-
страцію ветеринарних лікарських засобів, заява про державну реєстрацію ветеринар-
ного лікарського засобу вважається недійсною.

Повторне залишення заяви без руху, якщо заявник усунув недоліки, зазначені в по-
відомленні про залишення заяви без руху, не допускається.

Оцінка матеріалів реєстраційного досьє здійснюється уповноваженою установою.
Компетентний орган надсилає до уповноваженої установи документи, додані до за-

яви про державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу:

не пізніше наступного робочого дня після надсилання заявнику письмового пові-
домлення про отримання заяви про державну реєстрацію ветеринарного лікарсько-
го засобу та доданих до неї документів — у разі відсутності недоліків у заяві про дер-
жавну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу та доданих до неї документах;

не пізніше наступного робочого дня після усунення заявником усіх недоліків, за-
значених у повідомленні про залишення заяви без руху, — у разі прийняття рішення 
про залишення заяви без руху.

10. Компетентний орган здійснює державну реєстрацію ветеринарного лікарського 
засобу протягом строку, що не перевищує 210 днів з дня отримання документів, по-
дання яких передбачено цим Законом для державної реєстрації ветеринарного лікар-
ського засобу, крім випадків, передбачених цією частиною.

Уповноважена установа здійснює оцінку матеріалів реєстраційного досьє протягом 
строку, що не перевищує 180 днів з дня отримання документів, подання яких передба-
чено цим Законом для державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, крім 
випадків, передбачених цією частиною.

Компетентний орган здійснює державну реєстрацію генеричного, гібридного, ком-
бінованого, а також ветеринарного лікарського засобу, державна реєстрація якого 
здійснюється на підставі письмового дозволу, бібліографічних даних та за винятко-
вих обставин, протягом строку, що не перевищує 120 днів з дня отримання докумен-
тів, подання яких передбачено цим Законом для державної реєстрації відповідних ви-
дів ветеринарних лікарських засобів.

Уповноважена установа здійснює оцінку матеріалів реєстраційного досьє щодо ге-
неричного, гібридного, комбінованого, а також ветеринарного лікарського засобу, 
державна реєстрація якого здійснюється на підставі письмового дозволу, бібліогра-
фічних даних та за виняткових обставин, протягом строку, що не перевищує 90 днів з 
дня отримання документів, подання яких передбачено цим Законом для державної ре-
єстрації відповідних видів ветеринарних лікарських засобів.

Компетентний орган здійснює державну реєстрацію гомеопатичного ветеринарно-
го лікарського засобу протягом строку, що не перевищує 90 днів з дня отримання до-
кументів, подання яких передбачено цим Законом для державної реєстрації відповід-
них видів ветеринарних лікарських засобів.

Уповноважена установа здійснює оцінку матеріалів реєстраційного досьє щодо го-
меопатичного ветеринарного лікарського засобу протягом строку, що не перевищує 
60 днів з дня отримання документів, подання яких передбачено цим Законом для дер-
жавної реєстрації відповідних видів ветеринарних лікарських засобів.

Строк здійснення оцінки матеріалів реєстраційного досьє може бути продовжений 
за рішенням компетентного органу, але не більш як на 90 днів.

Для продовження зазначеного строку уповноважена установа звертається до ком-
петентного органу щодо необхідності продовження строку здійснення оцінки матеріа-
лів реєстраційного досьє з обґрунтуванням причин такого продовження.

11. Під час здійснення оцінки матеріалів реєстраційного досьє уповноважена уста-
нова:

1) перевіряє відповідність документів, поданих заявником для державної реєстра-
ції ветеринарного лікарського засобу, вимогам цього Закону;

2) оцінює ветеринарний лікарський засіб щодо якості, безпечності та ефективнос-
ті на основі наданої документації;

3) складає висновок про співвідношення «користь — ризик».
12. Під час здійснення оцінки матеріалів реєстраційного досьє уповноважена уста-

нова може вимагати від заявника надання їй зразків, необхідних для:
1) тестування ветеринарного лікарського засобу, його вихідних матеріалів і, за не-

обхідності, проміжних продуктів або інших матеріалів, щоб переконатися, що методи 
контролю, застосовані виробником та описані ним у матеріалах реєстраційного до-
сьє, є задовільними;

2) перевірки того, що метод аналітичного виявлення, запропонований заявником 
для цілей тестування ветеринарного лікарського засобу на предмет виведення залиш-
ків, є задовільним і придатним для використання з метою виявлення рівнів залишків, 
зокрема тих, що перевищують встановлену законодавством максимальну межу за-
лишків фармакологічної діючої речовини, а також для цілей державного контролю 
тварин і продуктів тваринного походження відповідно до Закону України «Про дер-
жавний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, по-
бічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин» — 
у випадку ветеринарних лікарських засобів для тварин, призначених для виробництва 
харчових продуктів.

Перебіг строків, визначених частиною десятою цієї статті, зупиняється до отриман-
ня зразків, запитуваних відповідно до цієї частини.

13. Послуги з оцінки матеріалів реєстраційного досьє є платними. Розмір плати за 
надання таких послуг визначається і затверджується центральним органом виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері вете-
ринарної медицини, на основі методики, затвердженої Кабінетом Міністрів України.

Плата за оцінку матеріалів реєстраційного досьє сплачується уповноваженій уста-
нові, яка здійснювала оцінку матеріалів реєстраційного досьє.

Особливості справляння плати та отримання адміністративної допомоги, 
пов’язаних із здійсненням державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів, що 
належать до суб’єктів мікро-, малого або середнього підприємництва, затверджує 
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну політику у сфері ветеринарної медицини.

14. У разі недостатності інформації, що міститься в документах, поданих заявни-
ком для державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, для оцінки його без-
печності, якості та ефективності уповноважена установа може вимагати від заявни-
ка надання додаткової інформації із зазначенням вичерпного переліку інформації, що 
вимагається.

Перебіг строків, визначених частиною десятою цієї статті, зупиняється до отриман-
ня інформації, запитуваної відповідно до цієї частини.

15. Звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє готується уповно-
важеною установою з дотриманням вимог, встановлених статтею 71 Закону України 
«Про адміністративну процедуру», і надається (надсилається) заявнику та до компе-
тентного органу в межах строку, передбаченого, залежно від обставин, або абзацом 
другим, або абзацом третім частини десятої цієї статті.

16. Позитивний звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє пови-
нен, зокрема, включати:

1) коротку характеристику ветеринарного лікарського засобу;
2) умови та обмеження обігу і застосування ветеринарного лікарського засобу, які 

пропонується встановити з метою забезпечення його безпечності та ефективності, у 
тому числі відомості щодо класифікації такого засобу (за необхідності);

3) текст маркування і текст листівки-вкладки.
Негативний звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє повинен 

містити, зокрема, відповідне обґрунтування наведених у ньому висновків.
17. Позитивний звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє пови-

нен містити рекомендацію щодо державної реєстрації ветеринарного лікарського за-
собу, а негативний звіт — рекомендацію щодо відмови в державній реєстрації ветери-
нарного лікарського засобу.

18. Рішення про державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу або про 
відмову в державній реєстрації приймається компетентним органом на підставі відпо-
відної рекомендації, що містить звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційно-
го досьє, протягом 10 робочих днів з дня отримання такого звіту.

19. У рішенні про державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу зазна-
чаються:

1) назва ветеринарного лікарського засобу;
2) інформація про виробника ветеринарного лікарського засобу;
3) реєстраційний номер ветеринарного лікарського засобу;
4) коротка характеристика ветеринарного лікарського засобу;
5) умови і обмеження виробництва, обігу та застосування ветеринарного лікар-

ського засобу.
У рішенні про державну реєстрацію протимікробного ветеринарного лікарсько-

го засобу може встановлюватися обов’язок заявника щодо забезпечення проведен-
ня післяреєстраційних досліджень (випробувань) з метою гарантування позитивного 
співвідношення «користь — ризик» відповідного ветеринарного лікарського засобу.

20. Протягом трьох робочих днів з дня прийняття рішення про державну реєстра-
цію ветеринарного лікарського засобу компетентний орган вносить до Державного 
реєстру ветеринарних лікарських засобів інформацію про ветеринарний лікарський 
засіб, зазначену в рішенні про його державну реєстрацію.

21. Підставами для відмови в державній реєстрації ветеринарного лікарського за-
собу є:

1) невідповідність документів, поданих заявником для державної реєстрації вете-
ринарного лікарського засобу, вимогам цього Закону;

2) негативне співвідношення «користь — ризик» ветеринарного лікарського за-
собу;

3) надання заявником недостатньої інформації про безпечність, якість та/або ефек-
тивність ветеринарного лікарського засобу;

4) представлення протимікробного ветеринарного лікарського засобу для застосу-
вання як стимулятора росту тварин та/або збільшення їх приплоду;

5) недостатність періоду виведення, запропонованого заявником, для забезпе-
чення відсутності в харчових продуктах залишків, що можуть становити загрозу для 
здоров’я людини, або недостатня обґрунтованість такого періоду виведення;

6) перевищення ризику для здоров’я людини у разі розвитку стійкості до протимі-
кробної або протипаразитарної речовини над користю ветеринарного лікарського за-
собу для здоров’я тварин;

7) надання заявником недостатніх доказів ефективності ветеринарного лікарсько-
го засобу стосовно цільових видів тварин;

8) відмінність фактичного якісного та кількісного складу ветеринарного лікарсько-
го засобу від заявленого складу;
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9) недостатність можливостей для подолання ризиків, що становить ветеринарний 

лікарський засіб для здоров’я людини та/або тварин, та/або для навколишнього при-
родного середовища;

10) відповідність діючої речовини ветеринарного лікарського засобу для тварин, 
призначених для виробництва харчових продуктів, критеріям, згідно з якими вона вва-
жається стійкою, біоакумулятивною, токсичною, дуже стійкою або дуже біоакумуля-
тивною (крім випадків, якщо така діюча речовина є необхідною для запобігання або 
контролю серйозного ризику для здоров’я тварин).

У державній реєстрації протимікробного ветеринарного лікарського засобу може 
бути також відмовлено, якщо законодавство передбачає застосування діючої речови-
ни такого засобу виключно для лікування інфекційних захворювань у людей.

22. У рішенні компетентного органу про відмову в державній реєстрації ветеринар-
ного лікарського засобу повинна бути зазначена підстава такої відмови з відповідним 
обґрунтуванням та посиланням на вимоги законодавства, яких не було дотримано.

У рішенні компетентного органу про відмову в державній реєстрації ветеринарного 
лікарського засобу також зазначаються відомості, передбачені частиною другою стат-
ті 18 Закону України «Про адміністративну процедуру».

Рішення компетентного органу про відмову в державній реєстрації ветеринарно-
го лікарського засобу може бути оскаржено в порядку адміністративного оскаржен-
ня відповідно до Закону України «Про адміністративну процедуру» та/або в судово-
му порядку.

23. Кабінет Міністрів України затверджує Положення про державну реєстрацію ве-
теринарних лікарських засобів, в якому, серед іншого, визначаються:

1) порядок державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів;
2) особливості державної реєстрації певних видів ветеринарних лікарських засобів;
3) вимоги до:
а) заяви про державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу;
б) реєстраційного досьє та інших документів, що додаються до заяви про держав-

ну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу;
в) листівки-вкладки, маркування;
4) умови зупинення, відновлення та припинення державної реєстрації ветеринар-

них лікарських засобів»;
36) доповнити статтею 551 такого змісту:
«Стаття 551. Вимоги до змісту короткої характеристики ветеринарного лікарсько-

го засобу
1. Коротка характеристика ветеринарного лікарського засобу, передбачена пунк-

том 1 частини шістнадцятої статті 55 цього Закону, у порядку наведеної нижче черго-
вості повинна містити таку інформацію:

1) назва ветеринарного лікарського засобу, після якої зазначається його сила дії 
та фармацевтична форма;

2) якісний і кількісний склад діючої речовини або речовин, а також якісний склад 
допоміжних речовин та інших компонентів із зазначенням їх загальноприйнятої назви 
або хімічного опису та кількісного складу, якщо така інформація важлива для належ-
ного застосування ветеринарного лікарського засобу;

3) клінічна інформація:
а) цільові види тварин;
б) показання до застосування для кожного цільового виду тварин;
в) протипоказання;
г) спеціальні попередження;
ґ) спеціальні застереження щодо застосування, зокрема спеціальні застереження 

щодо безпечного застосування цільовим видам тварин, спеціальні застереження для 
осіб, які будуть вводити ветеринарний лікарський засіб тваринам, та спеціальні засте-
реження щодо захисту навколишнього природного середовища;

д) частота та серйозність побічних реакцій;
е) застосування під час вагітності, лактації або несучості;
є) взаємодія з іншими лікарськими засобами та інші форми взаємодії;
ж) шлях введення та дозування;
з) симптоми передозування і, де це застосовно, невідкладні дії та антидоти у ра-

зі передозування;
и) спеціальні обмеження щодо застосування;
і) спеціальні умови застосування, зокрема обмеження щодо застосування проти-

мікробних і протипаразитарних ветеринарних лікарських засобів з метою обмеження 
ризику розвитку стійкості до них;

ї) якщо це застосовно, періоди виведення, навіть якщо такі періоди дорівнюють 
нулю;

4) фармакологічна інформація:
а) код за анатомо-терапевтично-хімічною системою класифікації ветеринарних лі-

карських засобів (код за «ATCvet»);
б) фармакодинаміка;
в) фармакокінетика.
Для імунологічного ветеринарного лікарського засобу замість інформації, перед-

баченої підпунктами «а», «б» і «в» цього пункту, наводиться імунологічна інформація;
5) фармацевтична інформація:
а) основні випадки несумісності;
б) термін придатності та, де це застосовно, строк придатності після відновлення 

(розведення, розчинення) лікарського засобу або після першого відкриття первин-
ної упаковки;

в) спеціальні застереження щодо зберігання;
г) вид і склад первинної упаковки;
ґ) вимога щодо необхідності використання схем зворотного збирання ветеринар-

них лікарських засобів для видалення невикористаних ветеринарних лікарських засо-
бів або відходів внаслідок використання таких засобів і, якщо це доцільно, додаткових 
запобіжних заходів для видалення небезпечних відходів невикористаних ветеринар-
них лікарських засобів або відходів, отриманих внаслідок використання таких засобів;

6) інформація про власника реєстраційного посвідчення:
а) для фізичних осіб — прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), дата народжен-

ня, реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія (за наявності) 
та номер паспорта (для фізичних осіб, які мають відмітку в паспорті про право здій-
снювати платежі за серією та номером паспорта), держава громадянства, серія (за на-
явності) та номер документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство Укра-
їни, або паспортного документа іноземця чи документа, що посвідчує особу без гро-
мадянства, адреса місця проживання/перебування, інформація для здійснення зв’язку 
(номер телефону та адреса електронної пошти);

б) для юридичних осіб — найменування, держава резидентства, місцезнаходжен-
ня та ідентифікаційний (реєстраційний, обліковий) номер (код) у державі реєстрації, 
інформація для здійснення зв’язку (номер телефону та адреса електронної пошти);

7) номер (номери) реєстраційного посвідчення;
8) дата першого реєстраційного посвідчення;
9) дата останнього перегляду короткої характеристики ветеринарного лікарсько-

го засобу;
10) якщо це застосовно, для ветеринарних лікарських засобів, зазначених у статтях 

61 і 611 цього Закону, одне з таких зазначень:
а) «Державна реєстрація ветеринарного лікарського засобу здійснена за процеду-

рою, встановленою для виняткових обставин, у зв’язку з цим проведено лише обме-
жену оцінку якості, безпечності або ефективності ветеринарного лікарського засобу 
через відсутність вичерпних даних щодо його якості, безпечності або ефективності»;

б) «Державна реєстрація ветеринарного лікарського засобу здійснена за процеду-
рою, встановленою для ветеринарних лікарських засобів, призначених для обмежено-
го ринку, у зв’язку з цим проведено лише обмежену оцінку безпечності або ефектив-
ності ветеринарного лікарського засобу через відсутність вичерпних даних щодо його 
безпечності або ефективності»;

11) інформація про системи збирання та видалення відходів, що застосовуються 
до ветеринарного лікарського засобу;

12) інформація про віднесення ветеринарного лікарського засобу до таких, що від-
повідно до статті 77 цього Закону відпускаються за ветеринарним рецептом, або до 
таких, що відпускаються без ветеринарного рецепту.

2. У короткій характеристиці генеричного ветеринарного лікарського засобу мо-
жуть не зазначатися частини короткої характеристики референтного ветеринарного 
лікарського засобу, якщо такі частини посилаються на показники та/або фармацев-
тичні форми, які, станом на момент розміщення на ринку генеричного ветеринарного 
лікарського засобу, є захищеними відповідними правами інтелектуальної власності»;

37) у частині четвертій статті 56:
у першому реченні слова «компетентний орган іноземної держави, що здійснив 

державну реєстрацію (надав дозвіл на обіг та застосування) відповідного референт-
ного ветеринарного лікарського засобу» замінити словами «Європейський Союз або 
держава — член Європейського Союзу залежно від місця авторизації (реєстрації) ре-
ферентного ветеринарного лікарського засобу»;

друге і третє речення виключити;
38) у статті 57:
а) у частині першій:
у пункті 1 слова «концентрації, лікарській формі» замінити словами «силі дії, фар-

мацевтичній формі»;
в абзаці п’ятому слова «доклінічних та/або клінічних досліджень (випробувань)» 

замінити словами «доклінічних досліджень та/або клінічних випробувань»;
б) у частині другій слова «Доклінічні та/або клінічні дослідження (випробування)» 

замінити словами «Доклінічні дослідження та/або клінічні випробування»;
39) у пункті 4 частини другої статті 60 слова «наукової оцінки» замінити словами 

«бібліографічних даних»;
40) у статті 61:
а) у пункті 3 частини другої слова «постреєстраційних досліджень» замінити слова-

ми «післяреєстраційних досліджень»;
б) частину третю виключити;
41) доповнити статтями 611 і 612 такого змісту:

«Стаття 611. Особливості державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів, 
призначених для обмеженого ринку

1. Як виняток із положень пункту 1 частини третьої статті 55 цього Закону, для дер-
жавної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, призначеного для обмеженого 
ринку, від заявника не вимагається подання у складі реєстраційного досьє докумен-
тів, що містять вичерпну інформацію про безпечність та ефективність такого ветери-
нарного лікарського засобу, якщо одночасно виконуються всі такі умови:

1) користь від доступності ветеринарного лікарського засобу на ринку для здоров’я 
тварин чи громадського здоров’я переважає ризик, пов’язаний з ненаданням певної 
інформації;

2) заявник надав докази того, що ветеринарний лікарський засіб призначений для 
обмеженого ринку.

2. Якщо державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу здійснено на під-
ставі положень цієї статті, коротка характеристика такого ветеринарного лікарсько-
го засобу має містити чітку вказівку на те, що була здійснена лише обмежена оцінка 
безпечності та/або ефективності через відсутність вичерпних даних щодо безпечнос-
ті та/або ефективності.

Стаття 612. Строк дії державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, при-
значеного для обмеженого ринку, та порядок здійснення його повторної оцінки

1. Строк дії державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, призначеного 
для обмеженого ринку, становить п’ять років.

2. Державна реєстрація ветеринарного лікарського засобу, призначеного для об-
меженого ринку, що була здійснена відповідно до статті 611 цього Закону, має бути 
переглянута на підставі заяви власника реєстраційного посвідчення на такий ветери-
нарний лікарський засіб до закінчення п’ятирічного строку її дії. До відповідної заяви 
додається оновлена оцінка співвідношення «користь — ризик».

3. Заява про здійснення повторної оцінки ветеринарного лікарського засобу, при-
значеного для обмеженого ринку, подається власником реєстраційного посвідчення 
до компетентного органу не пізніше ніж за шість місяців до закінчення п’ятирічного 
строку дії державної реєстрації, зазначеного у частині першій цієї статті. До заяви про 
здійснення повторної оцінки ветеринарного лікарського засобу додаються докумен-
ти, що підтверджують продовження виконання умов, визначених частиною першою 
статті 611 цього Закону.

4. Якщо заяву про здійснення повторної оцінки ветеринарного лікарського засо-
бу подано з дотриманням строку, передбаченого частиною третьою цієї статті, строк 
дії державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, призначеного для обме-
женого ринку, автоматично продовжується до прийняття компетентним органом рі-
шення щодо такої заяви.

5. Компетентний орган повинен забезпечити проведення уповноваженою устано-
вою оцінки отриманої заяви про здійснення повторної оцінки ветеринарного лікар-
ського засобу, призначеного для обмеженого ринку, з метою продовження строку дії 
його державної реєстрації.

Якщо за результатами повторної оцінки, проведеної уповноваженою установою, 
співвідношення «користь — ризик» залишається позитивним, компетентний орган 
приймає рішення про продовження строку дії державної реєстрації ветеринарного лі-
карського засобу, призначеного для обмеженого ринку, на п’ять років.

6. Компетентний орган може в будь-який час прийняти рішення про безстрокове 
продовження строку дії державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, при-
значеного для обмеженого ринку, за умови що власником реєстраційного посвідчен-
ня на такий ветеринарний лікарський засіб надано відсутні дані про безпечність та 
ефективність, зазначені у частині першій статті 611 цього Закону»;

42) у статті 62:
а) у частині другій:
у пункті 1 слова «лікарські форми» замінити словами «фармацевтичні форми»;
у пункті 3 слова «лікарської форми» замінити словами «фармацевтичної форми»;
пункт 4 викласти в такій редакції:
«4) витяг з ліцензійного реєстру, що підтверджує право оператора ринку ветери-

нарних лікарських засобів на виробництво відповідних гомеопатичних ветеринарних 
лікарських засобів та містить відомості, передбачені пунктом 45 частини другої стат-
ті 9 Закону України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб — під-
приємців та громадських формувань»;

у пункті 6 слова «на зовнішньому та первинному пакуванні» замінити словами «на 
вторинне пакування та первинне пакування»;

б) частину четверту виключити;
43) статтю 63 викласти в такій редакції:
«Стаття 63. Клінічні випробування
1. Повідомлення про проведення клінічного випробування подається до компе-

тентного органу.
2. Якщо компетентний орган не встановив відповідний період виведення, він може 

погодити проведення клінічного випробування виключно за умови, що тварини, при-
значені для виробництва харчових продуктів, які залучені до клінічних випробувань, та 
отримані від них продукти не потраплять до харчового ланцюга.

3. Компетентний орган приймає рішення про погодження або відмову в погоджен-
ні проведення клінічного випробування протягом 60 днів з дня отримання відповід-
ного повідомлення.

4. Порядок проведення клінічних випробувань ветеринарних лікарських засобів за-
тверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері ветеринарної медицини.

Клінічні випробування повинні проводитися з дотриманням вимог належної клі-
нічної практики.

Вимоги належної клінічної практики затверджує центральний орган виконавчої 
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринар-
ної медицини.

5. З метою державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу дані, що є ре-
зультатом проведення його клінічного випробування, мають бути подані відповідно до 
частини третьої статті 55 цього Закону у складі реєстраційного досьє.

6. Дані, що є результатом клінічного випробування, проведеного за межами Украї-
ни, можуть бути враховані для цілей державної реєстрації ветеринарного лікарського 
засобу в Україні, за умови що таке клінічне випробування було організоване, проведе-
не та задокументоване відповідно до вимог належної клінічної практики Міжнародної 
асоціації з гармонізації технічних вимог до реєстрації ветеринарних лікарських засобів 
(International Cooperation on Harmonization of Technical Requirements for Registration of 
Veterinary Medicinal Products — VICH)»;

44) у статті 64:
а) у частині першій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«1. Не підлягає розголошенню інформація, що міститься в документах, які підтвер-

джують безпечність, якість та ефективність референтного ветеринарного лікарсько-
го засобу та вперше подані заявником для державної реєстрації референтного вете-
ринарного лікарського засобу або зміни умов його державної реєстрації в Україні. Та-
ка інформація не може бути використана іншою особою, ніж зазначений заявник, для 
цілей державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу або зміни умов держав-
ної реєстрації в Україні, крім випадків, якщо»;

пункт 2 викласти в такій редакції:
«2) власник реєстраційного досьє на референтний ветеринарний лікарський за-

сіб надав письмовий дозвіл (згоду) на її використання для цілей державної реєстра-
ції ветеринарних лікарських засобів в Україні або зміни умов їх державної реєстра-
ції в Україні»;

б) у частині третій слова «з дня державної реєстрації відповідних референтних ве-
теринарних лікарських засобів, здійсненої відповідно до цього Закону» замінити сло-
вами «з дня прийняття компетентним органом рішення про державну реєстрацію ре-
ферентного ветеринарного лікарського засобу в Україні або з дня прийняття рішення 
про авторизацію (реєстрацію) референтного ветеринарного лікарського засобу в Єв-
ропейському Союзі чи в державі — члені Європейського Союзу залежно від того, який 
із цих днів настав раніше»;

45) статті 65 і 66 викласти в такій редакції:
«Стаття 65. Державний реєстр ветеринарних лікарських засобів
1. Державний реєстр ветеринарних лікарських засобів — це інформаційно-кому-

нікаційна система, що забезпечує збирання, накопичення, захист, облік, відображен-
ня, оброблення реєстрових даних та надання реєстрової інформації щодо ветеринар-
них лікарських засобів.

2. Державний реєстр ветеринарних лікарських засобів є публічним електронним 
реєстром, ведення якого здійснюється відповідно до вимог Закону України «Про пу-
блічні електронні реєстри», цього Закону і порядку ведення Державного реєстру вете-
ринарних лікарських засобів, затвердженого Кабінетом Міністрів України.

3. Державний реєстр ветеринарних лікарських засобів призначений для збиран-
ня, накопичення, зберігання, захисту, обліку, відображення, оброблення, використан-
ня, поширення, надання реєстрових даних та іншої реєстрової інформації щодо вете-
ринарних лікарських засобів.

4. Держателем Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів є компетент-
ний орган.

5. Адміністратором Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів може бу-
ти юридична особа публічного права, що належить до сфери управління компетентно-
го органу, щодо якої керівник держателя зазначеного реєстру або його заступник від-
повідно до розподілу обов’язків прийняв рішення про покладення на неї повноважень 
адміністратора зазначеного реєстру.

Адміністратором Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів не може 
бути юридична особа, яка відповідає хоча б одному з таких критеріїв:

до юридичної особи застосовано заходи кримінально-правового характеру у 
зв’язку з вчиненням корупційного правопорушення і відомості про таку юридичну осо-
бу внесено до Єдиного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані 
з корупцією правопорушення;

до юридичної особи застосовано спеціальні економічні та/або інші обмежувальні 
заходи (санкції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

юридична особа включена до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терорис-
тичної діяльності та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

юридична особа є кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (ак-
ціонером) юридичної особи, створеної та зареєстрованої відповідно до законодавства 
держави, що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наве-
деному у статті 1 Закону України «Про оборону України».

Порядок ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів може ви-
значати й інші вимоги до адміністратора зазначеного реєстру.

Адміністратором Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів може бути 
юридична особа, яка відповідає усім вимогам, встановленим цією частиною та поряд-
ком ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів.

Адміністратор Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів зобов’язаний 
здійснювати свої повноваження з дотриманням вимог Закону України «Про публічні 
електронні реєстри».

До прийняття рішення, передбаченого абзацом першим цієї частини, повноважен-
ня адміністратора Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів виконує дер-
жатель зазначеного реєстру.

6. Публічним реєстратором Державного реєстру ветеринарних лікарських за-
собів може бути посадова особа держателя зазначеного реєстру, стосовно якої ке-
рівник держателя зазначеного реєстру або його заступник відповідно до розподілу 
обов’язків прийняв рішення про покладення на неї повноважень публічного реєстра-
тора зазначеного реєстру.

Публічний реєстратор Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів пови-
нен:

бути громадянином України та державним службовцем, на якого поширюється дія 
Закону України «Про державну службу»;

обіймати посаду державної служби категорії «А» або «Б»;
перебувати у трудових відносинах з держателем зазначеного реєстру безперерв-

но не менше двох років до дня прийняття рішення, передбаченого абзацом першим 
цієї частини.

Публічним реєстратором Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів мо-
же бути посадова особа, яка відповідає усім вимогам, встановленим цією частиною, 
частиною восьмою цієї статті та порядком ведення Державного реєстру ветеринар-
них лікарських засобів.

Публічний реєстратор Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів 
зобов’язаний здійснювати свої повноваження з дотриманням вимог Закону України 
«Про публічні електронні реєстри».

Виконання повноважень публічного реєстратора Державного реєстру ветеринар-
них лікарських засобів може бути покладено на створювача реєстрової інформації за-
значеного реєстру, за умови що такий створювач реєстрової інформації відповідає ви-
могам, встановленим для публічного реєстратора зазначеного реєстру.

7. Створювачем реєстрової інформації Державного реєстру ветеринарних лікар-
ських засобів може бути посадова особа держателя зазначеного реєстру, стосовно 
якої керівник держателя зазначеного реєстру або його заступник відповідно до розпо-
ділу обов’язків прийняв рішення про покладення на неї повноважень створювача реє-
стрової інформації зазначеного реєстру.

Створювач реєстрової інформації Державного реєстру ветеринарних лікарських 
засобів повинен:

бути громадянином України та державним службовцем, на якого поширюється дія 
Закону України «Про державну службу»;

перебувати у трудових відносинах з держателем зазначеного реєстру безперерв-
но не менше одного року до дня прийняття рішення про покладення повноважень.

Створювачем реєстрової інформації Державного реєстру ветеринарних лікарських 
засобів може бути посадова особа, яка відповідає усім вимогам, встановленим цією 
частиною, частиною восьмою цієї статті та порядком ведення Державного реєстру ве-
теринарних лікарських засобів.

Створювач реєстрової інформації Державного реєстру ветеринарних лікарських 
засобів зобов’язаний здійснювати свої повноваження з дотриманням вимог Закону 
України «Про публічні електронні реєстри».

Виконання повноважень створювача реєстрової інформації Державного реєстру 
ветеринарних лікарських засобів може бути покладено на публічного реєстратора за-
значеного реєстру, за умови що такий публічний реєстратор відповідає вимогам, вста-
новленим для створювача реєстрової інформації зазначеного реєстру.

8. Публічним реєстратором та створювачем реєстрової інформації Державного ре-
єстру ветеринарних лікарських засобів не може бути особа, яка відповідає хоча б од-
ному з таких критеріїв:

1) має громадянство держави, що здійснює або здійснила збройну агресію про-
ти України у значенні, наведеному у статті 1 Закону України «Про оборону України»;

2) має місце постійного проживання (перебування, реєстрації) на території держа-
ви, що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному 
у статті 1 Закону України «Про оборону України». Дія положення цього пункту не по-
ширюється на осіб, які проживають на території України на законних підставах та яким 
надано статус учасника бойових дій після 14 квітня 2014 року;

3) є кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером) юри-
дичної особи, створеної та зареєстрованої відповідно до законодавства держави, що 
здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному у стат-
ті 1 Закону України «Про оборону України»;

4) до неї застосовано спеціальні економічні та/або інші обмежувальні заходи (санк-
ції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

5) включена до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльнос-
ті та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

6) її притягнуто до відповідальності за вчинення корупційного або пов’язаного з 
корупцією правопорушення і відомості про таку особу внесено до Єдиного держав-
ного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення;

7) є власником реєстраційного посвідчення та/або близькою особою власника реє-
страційного посвідчення, та/або близькою особою його посадової особи;

8) є близькою особою:
а) оператора ринку ветеринарних лікарських засобів та/або посадової особи тако-

го оператора ринку;
б) оператора ринку кормів, який здійснює діяльність, пов’язану з лікувальними 

кормами, та/або посадової особи такого оператора ринку;
9) має приватний інтерес, потенційний та/або реальний конфлікт інтересів, 

пов’язаний з потенційним виконанням або виконанням повноважень публічного реє-
стратора чи створювача реєстрової інформації Державного реєстру ветеринарних лі-
карських засобів, Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських за-
собів, Бази даних фармакологічного нагляду.

9. Об’єктами Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів є інформація 
про ветеринарні лікарські засоби.

Об’єкти Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів ідентифікуються за 
допомогою реєстрових номерів, що автоматично формуються та присвоюються про-
грамними засобами зазначеного реєстру відповідно до порядку ведення Державного 
реєстру ветеринарних лікарських засобів.

10. Інформаційними джерелами, на підставі яких вносяться записи до Державного 
реєстру ветеринарних лікарських засобів, є:

1) рішення компетентного органу, зокрема про:
а) державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу (у тому числі виключ-

но для експорту), відмову у державній реєстрації, зупинення державної реєстрації, від-
новлення державної реєстрації, припинення державної реєстрації і внесення змін до 
умов державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів;

б) виправлення помилки у реєстровій інформації;
в) внесення змін до реєстрової інформації, що не пов’язані з прийняттям рішень, 

передбачених підпунктами «а» і «б» цього пункту;
2) заява оператора ринку ветеринарних лікарських засобів про включення до Дер-

жавного реєстру ветеринарних лікарських засобів інформації про ветеринарний лі-
карський засіб відповідно до частини п’ятої статті 54 цього Закону (без здійснення 
державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу);

3) рішення про застосування, скасування та/або внесення змін до санкцій, при-
йнятих, ухвалених та/або введених у дію відповідно до Закону України «Про санкції»;

4) рішення суду, що набрало законної сили;
5) інформація, що міститься у:
а) звіті про обсяг реалізації ветеринарного лікарського засобу та про його доступ-

ність (наявність в обігу) в Україні;
б) звіті про обсяг застосованих протимікробних ветеринарних лікарських засобів;
6) інформація, отримана шляхом електронної інформаційної взаємодії між публіч-

ними електронними реєстрами.
11. До Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів вноситься, зокрема, 

така інформація:
1) про ветеринарний лікарський засіб, щодо якого прийнято рішення про його дер-

жавну реєстрацію (у тому числі виключно для експорту), крім ветеринарних лікар-
ських засобів, зазначених у пунктах 2 і 3 цієї частини:

а) назва ветеринарного лікарського засобу;
б) діюча речовина або діючі речовини, сила дії ветеринарного лікарського засобу;
в) коротка характеристика ветеринарного лікарського засобу;
г) текст листівки-вкладки;
ґ) звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє;
д) перелік потужностей, на яких здійснюється виробництво ветеринарного лікар-

ського засобу;
е) дата розміщення ветеринарного лікарського засобу на ринку України;
є) власник реєстраційного посвідчення;
ж) особливості обігу та/або застосування ветеринарного лікарського засобу;
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2) про гомеопатичний ветеринарний лікарський засіб, державна реєстрація якого 

здійснена відповідно до статті 62 цього Закону:
а) назва гомеопатичного ветеринарного лікарського засобу;
б) текст листівки-вкладки;
в) перелік потужностей, на яких здійснюється виробництво гомеопатичного вете-

ринарного лікарського засобу;
г) власник реєстраційного посвідчення;
3) про ветеринарні лікарські засоби, що дозволені до використання без здійснення 

державної реєстрації відповідно до частини п’ятої статті 54 цього Закону:
а) назва ветеринарного лікарського засобу;
б) діюча речовина або діючі речовини, сила дії ветеринарного лікарського засобу;
в) текст листівки-вкладки;
г) перелік потужностей, на яких здійснюється виробництво ветеринарного лікар-

ського засобу, що дозволений до використання без здійснення державної реєстрації 
відповідно до частини п’ятої статті 54 цього Закону;

4) обсяг реалізації та інформація про доступність (наявність в обігу) в Україні — 
щодо кожного ветеринарного лікарського засобу, інформація про який внесена до 
Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів;

5) обсяг застосування протимікробного ветеринарного лікарського засобу, в роз-
різі кожного такого засобу, що містить Державний реєстр ветеринарних лікарських 
засобів;

6) інша реєстрова інформація, визначена порядком ведення Державного реєстру 
ветеринарних лікарських засобів.

12. Для внесення до Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів інфор-
мації про об’єкти зазначеного реєстру створювач реєстрової інформації створює ін-
формацію про такі об’єкти у порядку та формі, встановлених частинами першою і тре-
тьою статті 16, статтею 20 Закону України «Про публічні електронні реєстри».

Створювач реєстрової інформації створює інформацію про об’єкти Державного 
реєстру ветеринарних лікарських засобів для її внесення до зазначеного реєстру на 
основі інформаційних джерел, визначених частиною десятою цієї статті.

13. Інформація про об’єкти Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів 
вноситься до зазначеного реєстру у строки, встановлені відповідно частиною двадця-
тою статті 55, частиною восьмою статті 66 цього Закону або порядком ведення Дер-
жавного реєстру ветеринарних лікарських засобів.

14. Фінансування створення і функціонування Державного реєстру ветеринарних 
лікарських засобів, зокрема його програмно-технічних засобів, здійснюється за раху-
нок коштів державного бюджету, міжнародної технічної допомоги та/або поворотної 
чи безповоротної фінансової допомоги міжнародних організацій, а також коштів, що 
надходять як плата за послуги зазначеного реєстру, які у випадках, визначених зако-
ном, повністю або частково не входять до складу адміністративних послуг, з урахуван-
ням особливостей, визначених частинами третьою — шостою статті 50 Закону Укра-
їни «Про публічні електронні реєстри», та з інших джерел, не заборонених законом.

15. Власником Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів, зокрема йо-
го програмно-технічних засобів, та власником виключних майнових прав на його про-
грамне забезпечення є держава в особі держателя зазначеного реєстру.

16. Ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів забезпечує йо-
го держатель.

Мовою ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів є державна 
мова і англійська мова, крім випадків, передбачених цією частиною.

Порядок ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів може ви-
значати й інші мови, якими здійснюється ведення зазначеного реєстру або його скла-
дових.

Транслітерація імен фізичних осіб, найменувань юридичних осіб та інших власних 
назв у реєстровій інформації Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів 
здійснюється відповідно до вимог Закону України «Про забезпечення функціонуван-
ня української мови як державної».

17. Програмне забезпечення Державного реєстру ветеринарних лікарських засо-
бів повинно відповідати основним принципам діяльності у сфері публічних електро-
нних реєстрів, встановленим частиною третьою статті 3 Закону України «Про публіч-
ні електронні реєстри».

Програмне забезпечення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів, 
крім функціональних можливостей, визначених частиною другою статті 37 Закону 
України «Про публічні електронні реєстри», з урахуванням обмежень, передбачених 
цим Законом, повинно забезпечувати:

відображення реєстрової інформації;
можливість пошуку в межах реєстрової інформації;
можливість відтворення та/або перенесення реєстрової інформації на паперові 

та інші матеріальні носії відповідно до вимог статті 21 Закону України «Про публіч-
ні електронні реєстри»;

можливість формування витягів;
можливість автоматизованого інформаційного обміну з іншими національними ін-

формаційними ресурсами та публічними електронними реєстрами, зокрема для обро-
блення реєстрової інформації щодо:

операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, що є власниками реєстрацій-
ного посвідчення;

операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, що мають ліцензію на прова-
дження виду господарської діяльності, передбаченого пунктом 33 частини першої 
статті 7 Закону України «Про ліцензування видів господарської діяльності»;

потужностей, на яких здійснюється виробництво ветеринарних лікарських засобів;
інших відомостей, що містять інші національні інформаційні ресурси та публічні 

електронні реєстри.
18. Державний реєстр ветеринарних лікарських засобів функціонує у цілодобово-

му режимі, крім випадків проведення планових та позапланових профілактичних та/
або технічних робіт з підтримки функціонування зазначеного реєстру (усунення тех-
нічних, методологічних помилок чи технічного збою в роботі), тривалість яких визна-
чається адміністратором зазначеного реєстру за погодженням держателя зазначено-
го реєстру.

Інформація про проведення профілактичних та/або технічних робіт з підтримки 
функціонування Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів оприлюдню-
ється на офіційному веб-сайті держателя зазначеного реєстру не пізніш як за 72 годи-
ни до дати проведення таких робіт, крім випадків, якщо через терміновість проведен-
ня таких робіт своєчасне попередження є неможливим, про що адміністратор зазна-
ченого реєстру надсилає держателю зазначеного реєстру відповідне повідомлення.

Вимоги до адміністрування Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів 
визначаються порядком ведення такого реєстру.

19. Державний реєстр ветеринарних лікарських засобів інтегрується з Системою 
електронної взаємодії відповідно до вимог статті 7 Закону України «Про публічні елек-
тронні реєстри».

Вимоги до забезпечення функціональної сумісності програмно-технічних засобів 
інших реєстрів, з якими передбачено електронну взаємодію, визначаються порядком 
ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів.

20. Захист і обробка персональних даних, іншої реєстрової інформації Державно-
го реєстру ветеринарних лікарських засобів здійснюються відповідно до Конституції 
України, законів України «Про захист інформації в інформаційно-комунікаційних сис-
темах», «Про захист персональних даних», «Про інформацію», «Про доступ до пу-
блічної інформації», «Про державну таємницю», «Про публічні електронні реєстри» 
та інших законів.

21. Надання реєстрової інформації з Державного реєстру ветеринарних лікарських 
засобів здійснюється відповідно до Конституції України, законів України «Про захист 
персональних даних», «Про інформацію», «Про доступ до публічної інформації», 
«Про звернення громадян», «Про державну таємницю» та інших законів.

Користування реєстровою інформацією з Державного реєстру ветеринарних лікар-
ських засобів здійснюється у формах та порядку, встановлених статтею 34 Закону 
України «Про публічні електронні реєстри».

Користувачі реєстрової інформації з Державного реєстру ветеринарних лікарських 
засобів мають право на вільне отримання, поширення та будь-яке інше використання 
такої інформації, крім обмежень, встановлених законом.

22. Користувачі реєстрової інформації з Державного реєстру ветеринарних лікар-
ських засобів мають право на отримання витягів із зазначеного реєстру в паперовій 
та електронній формах.

Витяг містить запитувану реєстрову інформацію з Державного реєстру ветеринар-
них лікарських засобів або інформацію про відсутність запитуваної інформації у за-
значеному реєстрі.

Витяг не може містити інформацію про обсяг реалізації ветеринарного лікарського 
засобу та іншої конфіденційної інформації, з точки зору комерційних інтересів, крім 
випадку, якщо правоволоділець реєстрової інформації запитує таку інформацію про 
себе, та інших випадків, передбачених законом.

Витяг є актуальним на дату та час його формування або на дату та час, визначені у 
запиті про надання витягу.

Витяг в електронній формі надається у режимі реального часу.
Витяги у паперовій та електронній формах мають однакову юридичну силу.
Витяги з Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів обліковуються у за-

значеному реєстрі за допомогою унікальних ідентифікаторів, що автоматично форму-
ються та присвоюються програмними засобами реєстру відповідно до порядку веден-
ня Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів.

За надання витягу з Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів справ-
ляється плата у розмірі:

0,05 прожиткового мінімуму для працездатних осіб — за надання витягу в елек-
тронній формі;

0,1 прожиткового мінімуму для працездатних осіб — за надання витягу в паперо-
вій формі.

Посадові особи органів державної влади, у тому числі судів, прокуратури, орга-
нів Національної поліції України, Служби безпеки України, Бюро економічної безпеки 

України, а також інших державних органів, звільняються від справляння плати за на-
дання витягу з Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів, якщо необхід-
ність отримання такого витягу пов’язана з виконанням ними передбачених законом 
повноважень та є обґрунтованою.

Плата за надання витягу з Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів 
зараховується до відповідних бюджетів у порядку, встановленому Бюджетним кодек-
сом України.

Зміст витягів з Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів визначається 
порядком ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів.

Порядком ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів можуть 
визначатися й інші послуги, що надаються користувачам реєстрової інформації із за-
значеного реєстру, а також розміри плати за їх надання.

23. Держатель Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів забезпечує 
безоплатний, необмежений у часі та неавторизований доступ (загальний доступ) до 
реєстрової інформації, передбаченої такими положеннями частини одинадцятої цієї 
статті:

1) підпунктами «а»-»ґ», «є» і «ж» пункту 1, крім інформації щодо реєстраційного 
номера облікової картки платника податків і серії та номера паспорта (для фізичних 
осіб, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати платежі за серією та номе-
ром паспорта) та після видалення із звіту за результатами оцінки матеріалів реєстра-
ційного досьє конфіденційної інформації, з точки зору комерційних інтересів;

2) підпунктами «а», «б» і «г» пункту 2, крім інформації щодо реєстраційного номе-
ра облікової картки платника податків і серії та номера паспорта (для фізичних осіб, 
які мають відмітку в паспорті про право здійснювати платежі за серією та номером 
паспорта);

3) підпунктами «а»-»в» пункту 3.
Порядок ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів може ви-

значати й інші види реєстрової інформації (крім конфіденційної інформації, з точки 
зору комерційних інтересів), до яких держатель зазначеного реєстру забезпечує за-
гальний доступ.

Загальний доступ до реєстрової інформації з Державного реєстру ветеринарних лі-
карських засобів надається з дотриманням вимог статті 34 Закону України «Про пу-
блічні електронні реєстри» у спосіб, що гарантує неможливість внесення змін до та-
кої інформації.

24. Власнику реєстраційного посвідчення надається повний безоплатний доступ 
(спеціальний доступ) до всієї реєстрової інформації про себе, що міститься в Держав-
ному реєстрі ветеринарних лікарських засобів, з дотриманням вимог статті 34 Закону 
України «Про публічні електронні реєстри».

25. Оприлюднення реєстрової інформації з Державного реєстру ветеринарних лі-
карських засобів у формі відкритих даних забезпечує держатель зазначеного реєстру.

26. Користування Державним реєстром ветеринарних лікарських засобів є безо-
платним, крім випадків, встановлених цим Законом та порядком ведення Державного 
реєстру ветеринарних лікарських засобів.

27. Відповідальність за забезпечення захисту, зокрема кіберзахисту, Державного 
реєстру ветеринарних лікарських засобів та реєстрової інформації покладається на 
держателя зазначеного реєстру.

За здійснення заходів із збереження та захисту, зокрема кіберзахисту, Державно-
го реєстру ветеринарних лікарських засобів та реєстрової інформації, що він містить, 
відповідає адміністратор зазначеного реєстру.

Захист, зокрема кіберзахист, Державного реєстру ветеринарних лікарських засо-
бів та реєстрової інформації, що він містить, здійснюється відповідно до Конституції 
України, законів України «Про захист інформації в інформаційно-комунікаційних сис-
темах», «Про основні засади забезпечення кібербезпеки України», «Про захист персо-
нальних даних», «Про публічні електронні реєстри» та інших законів.

Адміністратор Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів зобов’язаний 
інформувати про всі факти несанкціонованих дій, зокрема кіберінциденти та кібера-
таки, щодо зазначеного реєстру та/або реєстрової інформації у будь-який доступний 
спосіб невідкладно, не пізніше 24 годин з моменту, коли йому стало відомо про та-
кі факти:

суб’єктів інформаційної взаємодії;
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політи-

ки у сферах кіберзахисту та захисту інформації;
правоволодільців.
28. Інформування правоволодільця про збирання, оброблення, внесення до Дер-

жавного реєстру ветеринарних лікарських засобів інформації щодо нього, належних 
йому майна, майнових, правових та/або інших спеціальних статусів, про зміну чи ви-
ключення такої інформації здійснюється шляхом надання йому безоплатного публіч-
ного доступу до реєстрової інформації.

Інформування правоволодільця про запити будь-яких осіб щодо реєстрової інфор-
мації з Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів здійснюється у спосіб, 
передбачений абзацом першим цієї частини.

Порядком ведення Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів можуть 
визначатися й інші способи інформування правоволодільця про дії, зазначені в абза-
цах першому і другому цієї частини.

У випадках, встановлених рішенням суду або законом, інформування правоволо-
дільця про дії, зазначені в абзацах першому і другому цієї частини, може не здійсню-
ватися.

Стаття 66. Зупинення і припинення державної реєстрації ветеринарних лікарських 
засобів, внесення змін до умов державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів

1. За потреби зміни умов виробництва, обігу чи застосування зареєстрованого ве-
теринарного лікарського засобу (зокрема, розширення переліку видів тварин, для 
яких він призначений, зміни дозування, фармацевтичної форми, способу застосу-
вання, форми виробництва, заміни або додавання нового антигена чи нового шта-
му мікроорганізмів до імунобіологічного ветеринарного лікарського засобу, зміни до-
поміжних речовин, маркування, періоду виведення, зміни в обмеженнях щодо обігу 
та/або застосування) відповідні зміни вносяться до умов його державної реєстрації.

2. Заміна або додавання нового антигена чи нового штаму мікроорганізмів, що ви-
кликає одну й ту саму хворобу тварин, до складу зареєстрованого імунобіологічного 
ветеринарного лікарського засобу не вважається додаванням нової діючої речовини, 
за умови що основний склад імунологічного ветеринарного лікарського засобу (мак-
симальна кількість антигенів, максимальний вміст кожного антигена, склад допоміж-
них речовин тощо) залишається незмінним.

3. Рішення про внесення змін до умов державної реєстрації ветеринарного лікар-
ського засобу приймає компетентний орган після здійснення оцінки відповідних змін 
або без проведення такої оцінки.

Оцінка змін до умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу здій-
снюється уповноваженою установою.

Послуги з оцінки змін до умов державної реєстрації ветеринарного лікарського за-
собу є платними. Розмір плати за надання таких послуг визначається і затверджується 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері ветеринарної медицини, на основі методики, затвердженої Ка-
бінетом Міністрів України.

Порядок внесення змін до умов державної реєстрації ветеринарних лікарських за-
собів затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини.

Перелік змін до умов державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів, які 
не вимагають здійснення оцінки, затверджує центральний орган виконавчої влади, 
що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної ме-
дицини.

4. Якщо зміна умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу вима-
гає здійснення оцінки, заявник подає відповідну заяву та зміни до умов державної ре-
єстрації ветеринарного лікарського засобу до компетентного органу, який повинен за-
безпечити здійснення такої оцінки уповноваженою установою протягом строку, що не 
перевищує 60 днів з дати надходження заяви до компетентного органу. Зазначений 
строк може бути продовжений компетентним органом до 90 днів, якщо здійснення 
оцінки вимагає додаткового часу через її складність.

За потреби отримання уповноваженою установою додаткової інформації перебіг 
строків, передбачених цією частиною, зупиняється до отримання запитуваної інфор-
мації.

У разі незгоди заявника з результатами оцінки компетентний орган повинен забез-
печити здійснення уповноваженою установою повторної оцінки протягом 60 днів з да-
ти надходження клопотання заявника до компетентного органу, за умови що заявник 
належним чином обґрунтував необхідність її проведення.

5. Компетентний орган приймає рішення про зміну умов державної реєстрації ве-
теринарного лікарського засобу без здійснення оцінки протягом 30 днів з дати надхо-
дження відповідної заяви від заявника.

6. Компетентний орган може прийняти рішення про:
1) зупинення державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу у разі:
а) невиконання власником реєстраційного посвідчення обов’язків, визначених час-

тиною першою статті 79 цього Закону;
б) невідповідності системи фармакологічного нагляду, запровадженої власником 

реєстраційного посвідчення, вимогам законодавства про ветеринарну медицину або 
її неефективності;

в) невиконання власником реєстраційного посвідчення обов’язків, визначених 
статтею 82 цього Закону;

г) невиконання кваліфікованою особою, відповідальною за фармакологічний на-
гляд, обов’язків, визначених статтею 83 цього Закону;

2) припинення державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу у разі:
а) якщо співвідношення «користь — ризик» є негативним або недостатнім для га-

рантування безпечності харчових продуктів тваринного походження;
б) отримання документів, що підтверджують ліквідацію юридичної особи (припи-

нення підприємницької діяльності фізичною особою — підприємцем), що є власни-
ком реєстраційного посвідчення;

в) подання відповідної заяви власником реєстраційного посвідчення.
7. Під час розгляду питання про зміну умов, зупинення або припинення держав-

ної реєстрації ветеринарного лікарського засобу, ініційованого компетентним орга-
ном, власнику реєстраційного посвідчення має бути надана можливість надати пись-
мові та усні пояснення.

8. Компетентний орган вносить до Державного реєстру ветеринарних лікарських 
засобів інформацію, що міститься в рішеннях, зазначених у частинах третій, п’ятій і 
шостій цієї статті, протягом трьох робочих днів з дня прийняття відповідного рішен-
ня»;

46) у статті 67:
а) частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Оператор ринку кормів, який здійснює реалізацію лікувальних кормів, повинен 

мати ліцензію на провадження господарської діяльності з оптової дистрибуції ветери-
нарних лікарських засобів або на провадження господарської діяльності з роздрібної 
реалізації ветеринарних лікарських засобів»;

б) у частині восьмій слова «Правила виробництва, обігу» замінити словами «Пра-
вила виробництва, імпорту, обігу»;

47) статтю 68 викласти в такій редакції:
«Стаття 68. Вимоги до виробництва та імпорту ветеринарних лікарських засобів
1. Під час виробництва ветеринарних лікарських засобів на митній території Украї-

ни та під час імпорту ветеринарних лікарських засобів повинні дотримуватися:
1) вимоги ліцензійних умов провадження господарської діяльності з виробництва 

та імпорту ветеринарних лікарських засобів;
2) вимоги належної виробничої практики ветеринарних лікарських засобів, затвер-

джені відповідно до частини другої цієї статті або визнані в Україні еквівалентними 
до них.

2. Вимоги належної виробничої практики ветеринарних лікарських засобів і вимоги 
належної дистрибуційної практики ветеринарних лікарських засобів затверджує цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну 
політику у сфері ветеринарної медицини.

3. Оператори ринку ветеринарних лікарських засобів, які здійснюють виробництво 
та/або імпорт ветеринарних лікарських засобів, повинні вести записи щодо всіх реалі-
зованих ветеринарних лікарських засобів, в яких щонайменше зазначаються:

1) дата реалізації;
2) назва ветеринарного лікарського засобу та реєстраційний номер ветеринарного 

лікарського засобу, його фармацевтична форма та сила дії;
3) кількість реалізованого ветеринарного лікарського засобу;
4) ім’я або найменування, місце проживання або місцезнаходження особи, якій ре-

алізовано ветеринарний лікарський засіб;
5) номер серії ветеринарного лікарського засобу;
6) термін придатності.
Такі записи повинні зберігатися та надаватися на вимогу компетентного органу 

протягом одного року після закінчення терміну придатності відповідної серії ветери-
нарного лікарського засобу або протягом п’яти років після створення відповідного за-
пису залежно від того, який з цих термінів настане пізніше.

4. Для виробництва ветеринарних лікарських засобів можуть використовуватися 
діючі речовини, допоміжні речовини і пакувальні матеріали, не заборонені централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері ветеринарної медицини.

5. Виробництво гомеопатичних ветеринарних лікарських засобів здійснюється з 
додержанням вимог Державної фармакопеї України, а в разі відсутності у ній відпо-
відного опису — Європейської фармакопеї або чинної офіційної фармакопеї держави 
— члена Європейського Союзу.

6. Усі стадії виробництва ветеринарного лікарського засобу за межами митної те-
риторії України, що імпортується на митну територію України, мають здійснюватися 
з дотриманням вимог належної виробничої практики ветеринарних лікарських засо-
бів, затверджених відповідно до частини другої цієї статті або визнаних в Україні екві-
валентними до них, а також з дотриманням умов державної реєстрації ветеринарно-
го лікарського засобу та, якщо це застосовно, за наявності погодження на проведен-
ня клінічних випробувань.

7. Оператори ринку ветеринарних лікарських засобів, які провадять діяльність з їх 
імпорту, повинні розробити та впровадити ефективну систему забезпечення якості ве-
теринарного лікарського засобу, що відповідає вимогам належної виробничої практи-
ки ветеринарних лікарських засобів, затвердженим відповідно до частини другої цієї 
статті або визнаним в Україні еквівалентними до них.

8. Документація щодо замовлення, історії виробництва та доставки кожної серії ве-
теринарного лікарського засобу, ввезеного на митну територію України, має бути до-
ступною для перевірки кваліфікованою особою, відповідальною за виробництво та 
імпорт ветеринарних лікарських засобів. У такій документації мають бути чітко за-
значені:

1) місце відправлення (місце походження) ветеринарного лікарського засобу;
2) оператор ринку ветеринарних лікарських засобів, що здійснив імпорт ветери-

нарного лікарського засобу;
3) деталі постачання (включаючи записи щодо маршруту перевезення та моніто-

рингу температури протягом усього часу перевезення), митна документація, така як 
пакувальний лист, товарна накладна та/або митна декларація щодо імпорту, де це за-
стосовно.

9. Складання звіту за результатами оцінки серії ветеринарного лікарського засо-
бу, ввезеного на митну територію України кваліфікованою особою, відповідальною 
за виробництво та імпорт ветеринарних лікарських засобів, здійснюється лише піс-
ля фізичного ввезення ветеринарного лікарського засобу на митну територію Укра-
їни та митного оформлення.

10. Кожна серія ветеринарного лікарського засобу, ввезена на митну територію 
України, до введення в обіг повинна пройти в Україні повне якісне та кількісне дослі-
дження (випробування) усіх діючих речовин такого ветеринарного лікарського засо-
бу та інші контрольні дослідження (випробування), необхідні для забезпечення якос-
ті ветеринарного лікарського засобу, відповідно до вимог, затверджених під час йо-
го державної реєстрації, та вимог належної виробничої практики ветеринарних лікар-
ських засобів, затверджених відповідно до частини другої цієї статті або визнаних в 
Україні еквівалентними до них.

11. Ветеринарні лікарські засоби, ввезені на митну територію України, повинні збе-
рігатися окремо і не допускатися в обіг до складення кваліфікованою особою, відпо-
відальною за виробництво та імпорт ветеринарних лікарських засобів, звіту за резуль-
татами оцінки кожної серії ветеринарного лікарського засобу.

Кваліфікована особа, відповідальна за виробництво та імпорт ветеринарних лікар-
ських засобів, може без проведення відповідних контрольних досліджень (випробу-
вань) в Україні скласти звіт, передбачений абзацом першим цієї частини, на підста-
ві результатів контрольних досліджень (випробувань), проведених в акредитованих 
лабораторіях, уповноважених на проведення відповідних досліджень (випробувань).

12. Оператор ринку ветеринарних лікарських засобів, який здійснює виробництво 
та/або імпорт ветеринарних лікарських засобів, у межах своєї діяльності зобов’язаний 
забезпечити дію постійної програми подальшого випробування стабільності відповід-
но до вимог належної виробничої практики ветеринарних лікарських засобів, затвер-
джених відповідно до частини другої цієї статті або визнаних в Україні еквівалентни-
ми до них.

Програма подальшого випробування стабільності може виконуватися на терито-
рії третьої країни як зовнішня діяльність, за умови що кваліфікована особа, відпові-
дальна за виробництво та імпорт ветеринарних лікарських засобів, має доступ до всі-
єї необхідної інформації для забезпечення якості ветеринарного лікарського засобу.

Результати подальшого випробування стабільності (протоколи, результати контр-
ольних досліджень (випробувань), звіти тощо) повинні бути доступні кваліфікованій 
особі, відповідальній за виробництво та імпорт ветеринарних лікарських засобів, для 
здійснення перевірки.

13. Між оператором ринку ветеринарних лікарських засобів, який здійснює імпорт, 
виробником та/або власником реєстраційного посвідчення повинні бути укладені уго-
ди щодо розгляду рекламацій, дефектів якості та механізму відкликання ветеринар-
них лікарських засобів відповідно до вимог належної виробничої практики ветеринар-
них лікарських засобів, затверджених відповідно до частини другої цієї статті або ви-
знаних в Україні еквівалентними до них»;

48) доповнити статтею 681 такого змісту:
«Стаття 681. Вимоги до імпортерів, виробників і дистриб’юторів діючих речовин
1. Суб’єкт господарювання, що є імпортером, виробником та/або дистриб’ютором 

діючих речовин, має бути створений, зареєстрований в Україні відповідно до законо-
давства України та включений до Державного реєстру операторів ринку ветеринарних 
лікарських засобів до початку здійснення в Україні господарської діяльності з імпор-
ту, виробництва та/або дистрибуції діючих речовин.

2. Імпортери, виробники, дистриб’ютори діючих речовин, зазначені у частині пер-
шій цієї статті, подають до компетентного органу заяву про включення до Державного 
реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів не пізніш як за 60 днів до 
початку здійснення відповідної господарської діяльності.

3. Заява, зазначена у частині другій цієї статті, повинна містити щонайменше:
1) відомості про імпортера, виробника та/або дистриб’ютора діючих речовин:
а) для фізичної особи — підприємця — прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), 

реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія та номер паспор-
та (для фізичних осіб, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати платежі за 
серією та номером паспорта), місцезнаходження, інформація для здійснення зв’язку 
(номер телефону та адреса електронної пошти);

б) для юридичної особи або її відокремленого підрозділу — найменування, іденти-
фікаційний код в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — під-
приємців та громадських формувань, місцезнаходження, інформація для здійснення 
зв’язку (номер телефону та адреса електронної пошти);

2) перелік діючих речовин, що заплановані до імпорту, виробництва та/або дис-
трибуції;
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3) перелік, місцезнаходження і характеристики потужностей, які будуть використо-

вуватися для здійснення господарської діяльності з імпорту, виробництва та/або дис-
трибуції діючих речовин;

4) перелік, місцезнаходження і характеристики основного технічного обладнання, 
що буде використовуватися для здійснення господарської діяльності з імпорту, ви-
робництва та/або дистрибуції діючих речовин.

Порядком ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів може визначатися й інша інформація, що має зазначатися у заяві про вклю-
чення до зазначеного реєстру.

4. Після отримання заяви про включення до Державного реєстру операторів ринку 
ветеринарних лікарських засобів компетентний орган на основі ризик-орієнтованого 
підходу може прийняти рішення про проведення стосовно заявника заходу державно-
го контролю щодо перевірки заявленої ним інформації.

Захід державного контролю, передбачений абзацом першим цієї частини, здійсню-
ється компетентним органом у порядку, встановленому Законом України «Про осно-
вні засади державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності».

5. Якщо протягом 60 днів з дня отримання заяви про включення до Державного 
реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів компетентний орган на-
правив заявнику рішення про проведення заходу державного контролю, передбаче-
не частиною четвертою цієї статті, заявник не може розпочати відповідну господар-
ську діяльність доти, доки компетентний орган не прийме рішення про включення ін-
формації про заявника до Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікар-
ських засобів.

Якщо компетентний орган направив заявнику рішення, передбачене частиною чет-
вертою цієї статті, він повинен провести захід державного контролю і надати заявни-
ку рішення про включення або про відмову у включенні інформації про нього до Дер-
жавного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів протягом 60 днів 
з дня прийняття рішення, передбаченого частиною четвертою цієї статті.

Якщо протягом 60 днів з дня отримання заяви про включення до Державного реє-
стру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів компетентний орган не напра-
вив заявнику рішення про проведення заходу державного контролю, про включення 
або про відмову у включенні інформації про нього до Державного реєстру операторів 
ринку ветеринарних лікарських засобів, заявник має право розпочати господарську 
діяльність з імпорту, виробництва та/або дистрибуції діючих речовин.

6. Імпортери, виробники і дистриб’ютори діючих речовин, включені до Державно-
го реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, повинні інформувати 
компетентний орган про зміни інформації, зазначеної в частині третій цієї статті, про-
тягом одного місяця з дня настання таких змін або з дня, коли їм мало стати відомо 
про такі зміни.

Про будь-які зміни інформації, зазначеної в частині третій цієї статті, що можуть 
вплинути на якість та/або безпечність діючих речовин, що виробляються, імпортують-
ся та/або які є об’єктом дистрибуції, компетентний орган інформується невідкладно, 
не пізніше 24 годин з моменту, як імпортеру, виробнику та/або дистриб’ютору діючих 
речовин стало відомо або мало стати відомо про такі зміни.

7. Оператори ринку ветеринарних лікарських засобів, які здійснюють виробництво, 
імпорт та/або дистрибуцію діючих речовин, повинні дотримуватися, залежно від виду 
господарської діяльності, яку вони здійснюють, вимог належної виробничої практики 
діючих речовин, що використовуються як сировина для виробництва ветеринарних лі-
карських засобів, та/або належної дистрибуційної практики діючих речовин, що вико-
ристовуються як сировина для виробництва ветеринарних лікарських засобів.

Вимоги належної виробничої практики діючих речовин, що використовуються як 
сировина для виробництва ветеринарних лікарських засобів, затверджує центральний 
орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері ветеринарної медицини.

Вимоги належної дистрибуційної практики діючих речовин, що використовуються 
як сировина для виробництва ветеринарних лікарських засобів, затверджує централь-
ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політи-
ку у сфері ветеринарної медицини.

8. Рішення про включення до Державного реєстру операторів ринку ветеринарних 
лікарських засобів інформації, передбаченої частиною третьою цієї статті та порядком 
ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, а та-
кож рішення про внесення змін до реєстрової інформації відповідно до частини шос-
тої цієї статті приймаються компетентним органом.

9. У разі якщо діяльність та/або потужність імпортера, виробника та/або 
дистриб’ютора діючих речовин не відповідає будь-якій із вимог цієї статті, компетент-
ний орган має право прийняти рішення про зупинення дії рішення, зазначеного у час-
тині восьмій цієї статті.

У разі якщо припис, розпорядження, рішення чи інший розпорядчий документ 
про усунення порушень, виявлених під час здійснення заходу державного контр-
олю, не виконано в повному обсязі та/або у встановлений строк, компетентний ор-
ган має право прийняти рішення про виключення такого імпортера, виробника та/або 
дистриб’ютора діючих речовин з Державного реєстру операторів ринку ветеринар-
них лікарських засобів.

10. Рішення компетентного органу, передбачені частинами восьмою і дев’ятою ці-
єї статті, вносяться до Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів протягом трьох робочих днів з дня прийняття.

У випадку, передбаченому абзацом третім частини п’ятої цієї статті, компетент-
ний орган повинен прийняти рішення про включення заявника до Державного реє-
стру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, а також внести до Державно-
го реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів інформацію, передбаче-
ну частиною третьою цієї статті і порядком ведення зазначеного реєстру, протягом 60 
днів з дня отримання заяви від заявника, передбаченої частиною другою цієї статті»;

49) статті 69 і 70 викласти в такій редакції:
«Стаття 69. Державний реєстр операторів ринку ветеринарних лікарських засобів
1. Державний реєстр операторів ринку ветеринарних лікарських засобів — це ін-

формаційно-комунікаційна система, що забезпечує збирання, накопичення, захист, 
облік, відображення, оброблення реєстрових даних та надання реєстрової інформа-
ції щодо операторів ринку ветеринарних лікарських засобів та потужностей (виробни-
чих дільниць), які вони використовують для здійснення господарської діяльності, пе-
редбаченої статтями 681, 70 та/або 74 цього Закону.

2. Державний реєстр операторів ринку ветеринарних лікарських засобів є публіч-
ним електронним реєстром, ведення якого здійснюється відповідно до вимог Закону 
України «Про публічні електронні реєстри», цього Закону і порядку ведення Держав-
ного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, затвердженого Кабі-
нетом Міністрів України.

3. Державний реєстр операторів ринку ветеринарних лікарських засобів призначе-
ний для збирання, накопичення, зберігання, захисту, обліку, відображення, оброблен-
ня, використання, поширення, надання реєстрових даних та іншої реєстрової інформа-
ції щодо операторів ринку ветеринарних лікарських засобів та потужностей (виробни-
чих дільниць), які вони використовують для здійснення господарської діяльності, пе-
редбаченої статтями 681, 70 та/або 74 цього Закону.

4. Держателем Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських за-
собів є компетентний орган.

5. Адміністратором Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів може бути юридична особа публічного права, що належить до сфери управлін-
ня компетентного органу, щодо якої керівник держателя зазначеного реєстру або його 
заступник відповідно до розподілу обов’язків прийняв рішення про покладення на неї 
повноважень адміністратора зазначеного реєстру.

Адміністратором Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів не може бути юридична особа, яка відповідає хоча б одному з таких критеріїв:

до юридичної особи застосовано заходи кримінально-правового характеру у зв’язку 
з вчиненням корупційного правопорушення і відомості про таку юридичну особу вне-
сено до Єдиного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з ко-
рупцією правопорушення;

до юридичної особи застосовано спеціальні економічні та/або інші обмежувальні за-
ходи (санкції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

юридична особа включена до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терорис-
тичної діяльності та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

юридична особа є кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (ак-
ціонером) юридичної особи, створеної та зареєстрованої відповідно до законодавства 
держави, що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наве-
деному у статті 1 Закону України «Про оборону України».

Порядок ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів може визначати й інші вимоги до адміністратора зазначеного реєстру.

Адміністратором Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів може бути юридична особа, яка відповідає усім вимогам, встановленим цією 
частиною та порядком ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лі-
карських засобів.

Адміністратор Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засо-
бів зобов’язаний здійснювати свої повноваження з дотриманням вимог Закону України 
«Про публічні електронні реєстри».

До прийняття рішення, передбаченого абзацом першим цієї частини, повноваження 
адміністратора Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів 
виконує держатель зазначеного реєстру.

6. Публічним реєстратором Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лі-
карських засобів може бути посадова особа держателя зазначеного реєстру, стосовно 
якої керівник держателя зазначеного реєстру або його заступник відповідно до розпо-
ділу обов’язків прийняв рішення про покладення на неї повноважень публічного реє-
стратора зазначеного реєстру.

Публічний реєстратор Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікар-
ських засобів повинен:

бути громадянином України та державним службовцем, на якого поширюється дія 
Закону України «Про державну службу»;

обіймати посаду державної служби категорії «А» або «Б»;
перебувати у трудових відносинах з держателем зазначеного реєстру безперерв-

но не менше двох років до дня прийняття рішення, передбаченого абзацом першим 
цієї частини.

Публічним реєстратором Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікар-
ських засобів може бути посадова особа, яка відповідає усім вимогам, встановленим 
цією частиною, частиною восьмою цієї статті та порядком ведення Державного реєстру 
операторів ринку ветеринарних лікарських засобів.

Публічний реєстратор Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікар-
ських засобів зобов’язаний здійснювати свої повноваження з дотриманням вимог За-
кону України «Про публічні електронні реєстри».

Виконання повноважень публічного реєстратора Державного реєстру операторів 
ринку ветеринарних лікарських засобів може бути покладено на створювача реєстро-
вої інформації зазначеного реєстру, за умови що такий створювач реєстрової інформа-
ції відповідає вимогам, встановленим для публічного реєстратора зазначеного реєстру.

7. Створювачем реєстрової інформації Державного реєстру операторів ринку вете-
ринарних лікарських засобів може бути посадова особа держателя зазначеного реє-
стру, стосовно якої керівник держателя зазначеного реєстру або його заступник від-
повідно до розподілу обов’язків прийняв рішення про покладення на неї повноважень 
створювача реєстрової інформації зазначеного реєстру.

Створювач реєстрової інформації Державного реєстру операторів ринку ветеринар-
них лікарських засобів повинен:

бути громадянином України та державним службовцем, на якого поширюється дія 
Закону України «Про державну службу»;

перебувати у трудових відносинах з держателем зазначеного реєстру безперервно 
не менше одного року до дня прийняття рішення про покладення повноважень.

Створювачем реєстрової інформації Державного реєстру операторів ринку ветери-
нарних лікарських засобів може бути посадова особа, яка відповідає усім вимогам, 
встановленим цією частиною, частиною восьмою цієї статті та порядком ведення Дер-
жавного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів.

Створювач реєстрової інформації Державного реєстру операторів ринку ветеринар-
них лікарських засобів зобов’язаний здійснювати свої повноваження з дотриманням 
вимог Закону України «Про публічні електронні реєстри».

Виконання повноважень створювача реєстрової інформації Державного реєстру 
операторів ринку ветеринарних лікарських засобів може бути покладено на публічного 
реєстратора зазначеного реєстру, за умови що такий публічний реєстратор відповідає 
вимогам, встановленим для створювача реєстрової інформації зазначеного реєстру.

8. Публічним реєстратором та створювачем реєстрової інформації Державного реє-
стру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів не може бути особа, яка відпо-
відає хоча б одному з таких критеріїв:

1) має громадянство держави, що здійснює або здійснила збройну агресію про-
ти України у значенні, наведеному у статті 1 Закону України «Про оборону України»;

2) має місце постійного проживання (перебування, реєстрації) на території держа-
ви, що здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному у 
статті 1 Закону України «Про оборону України». Дія положення цього пункту не поши-
рюється на осіб, які проживають на території України на законних підставах та яким на-
дано статус учасника бойових дій після 14 квітня 2014 року;

3) є кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером) юри-
дичної особи, створеної та зареєстрованої відповідно до законодавства держави, що 
здійснює або здійснила збройну агресію проти України у значенні, наведеному у статті 
1 Закону України «Про оборону України»;

4) до неї застосовано спеціальні економічні та/або інші обмежувальні заходи (санк-
ції) відповідно до Закону України «Про санкції»;

5) включена до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності 
та/або стосовно яких застосовано міжнародні санкції;

6) її притягнуто до відповідальності за вчинення корупційного або пов’язаного з ко-
рупцією правопорушення, і відомості про таку особу внесено до Єдиного державного 
реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення;

7) є власником реєстраційного посвідчення та/або близькою особою власника реє-
страційного посвідчення, та/або близькою особою його посадової особи;

8) є близькою особою:
а) оператора ринку ветеринарних лікарських засобів та/або посадової особи тако-

го оператора ринку;
б) оператора ринку кормів, який здійснює діяльність, пов’язану з лікувальними кор-

мами, та/або посадової особи такого оператора ринку;
9) має приватний інтерес, потенційний та/або реальний конфлікт інтересів, 

пов’язаний з потенційним виконанням або виконанням повноважень публічного реє-
стратора чи створювача реєстрової інформації Державного реєстру операторів ринку 
ветеринарних лікарських засобів.

9. Об’єктами Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засо-
бів є інформація про:

1) операторів ринку ветеринарних лікарських засобів та потужності (виробничі діль-
ниці), які вони використовують для здійснення господарської діяльності, передбаченої 
статтями 681, 70 та/або 74 цього Закону;

2) сертифікати відповідності вимогам відповідних належних практик.
Об’єкти Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів 

ідентифікуються за допомогою реєстрових номерів, що автоматично формуються та 
присвоюються програмними засобами зазначеного реєстру відповідно до порядку ве-
дення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів.

10. Інформаційними джерелами, на підставі яких вносяться записи до Державного 
реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, є:

1) рішення компетентного органу, зокрема про:
а) включення до зазначеного реєстру інформації про операторів ринку ветеринар-

них лікарських засобів та потужності (виробничі дільниці), зазначені у пункті 1 части-
ни дев’ятої цієї статті;

б) внесення змін до реєстрової інформації, зокрема у випадках, передбачених стат-
тею 681 цього Закону та статтею 15 Закону України «Про ліцензування видів господар-
ської діяльності»;

в) зупинення дії рішення, зазначеного у підпункті «а» цього пункту;
г) відновлення дії рішення, зазначеного у підпункті «а» цього пункту;
ґ) виключення із зазначеного реєстру реєстрової інформації про операторів ринку 

ветеринарних лікарських засобів та/або потужності (виробничі дільниці), зазначені у 
пункті 1 частини дев’ятої цієї статті;

2) рішення компетентного органу про видачу, відмову у видачі, зупинення, віднов-
лення і припинення дії сертифікатів відповідності вимогам відповідних належних прак-
тик;

3) рішення компетентного органу про виправлення помилки у реєстровій інфор-
мації;

4) рішення компетентного органу про внесення змін до реєстрової інформації, що 
не пов’язані з прийняттям рішень, передбачених пунктами 1-3 цієї частини;

5) рішення про застосування, скасування або внесення змін до санкцій, прийнятих, 
ухвалених та/або введених в дію відповідно до Закону України «Про санкції»;

6) рішення суду, що набрало законної сили;
7) інформація, отримана шляхом електронної інформаційної взаємодії між публіч-

ними електронними реєстрами, зокрема, але не виключно, інформація з ліцензійно-
го реєстру, створеного відповідно до Закону України «Про ліцензування видів госпо-
дарської діяльності», в частині інформації про ліцензіатів, про видані їм ліцензії та про 
місця провадження будь-якого з видів господарської діяльності, передбаченого пунк-
том 33 частини першої статті 7 Закону України «Про ліцензування видів господарської 
діяльності».

11. До Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів вно-
ситься, зокрема, така інформація:

1) про операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, крім імпортерів, виробни-
ків та дистриб’юторів діючих речовин:

а) для фізичної особи — прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), реєстраційний 
номер облікової картки платника податків або серія та номер паспорта (для фізичних 
осіб, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати платежі за серією та номе-
ром паспорта), місце проживання/перебування, інформація для здійснення зв’язку (но-
мер телефону та адреса електронної пошти);

б) для юридичної особи або її відокремленого підрозділу — найменування, іденти-
фікаційний код в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — під-
приємців та громадських формувань, місцезнаходження, інформація для здійснення 
зв’язку (номер телефону та адреса електронної пошти);

в) скорочене позначення виду ліцензії на провадження господарської діяльності, пе-
редбаченої пунктом 33 частини першої статті 7 Закону України «Про ліцензування видів 
господарської діяльності», виданої оператору ринку ветеринарних лікарських засобів;

г) перелік та місцезнаходження виробничих дільниць та потужностей, що викорис-
товуються для виробництва, імпорту та/або зберігання ветеринарних лікарських засо-
бів чи виготовлення лікувальних кормів;

ґ) перелік та фармацевтичні форми ветеринарних лікарських засобів і лікувальних 
кормів, які дозволено виробляти (виготовляти), імпортувати та/або зберігати операто-
ру ринку ветеринарних лікарських засобів;

2) про імпортерів, виробників і дистриб’юторів діючих речовин — інформація, пе-
редбачена статтею 681 цього Закону;

3) про будь-якого оператора ринку ветеринарних лікарських засобів — номер і дата 
прийняття рішення про видачу, відмову у видачі, зупинення, відновлення, припинення 
дії сертифікатів відповідності вимогам відповідних належних практик;

4) інша реєстрова інформація, визначена порядком ведення Державного реєстру 
операторів ринку ветеринарних лікарських засобів.

12. Для внесення до Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів інформації про об’єкти зазначеного реєстру створювач реєстрової інформації 
створює інформацію про такі об’єкти у порядку та формі, встановлених частинами пер-
шою і третьою статті 16, статтею 20 Закону України «Про публічні електронні реєстри».

Створювач реєстрової інформації створює інформацію про об’єкти Державного ре-
єстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів для її внесення до зазначено-
го реєстру на основі інформаційних джерел, визначених частиною десятою цієї статті.

13. Інформація про об’єкти Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лі-
карських засобів вноситься до зазначеного реєстру у строки, встановлені порядком ве-
дення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів.

14. Фінансування створення і функціонування Державного реєстру операторів рин-
ку ветеринарних лікарських засобів, зокрема його програмно-технічних засобів, здій-
снюється за рахунок коштів державного бюджету, міжнародної технічної допомоги та/
або поворотної чи безповоротної фінансової допомоги міжнародних організацій, а та-
кож коштів, що надходять як плата за послуги зазначеного реєстру, які у випадках, ви-
значених законом, повністю або частково не входять до складу адміністративних по-
слуг, з урахуванням особливостей, визначених частинами третьою — шостою стат-
ті 50 Закону України «Про публічні електронні реєстри», та з інших джерел, не забо-
ронених законом.

15. Власником Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських за-
собів, зокрема його програмно-технічних засобів, та виключних майнових прав на його 
програмне забезпечення є держава в особі держателя зазначеного реєстру.

16. Ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засо-
бів забезпечує його держатель.

Мовою ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських за-
собів є державна мова і англійська мова, крім випадків, передбачених цією частиною.

Порядок ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів може визначати й інші мови, якими здійснюється ведення зазначеного реє-
стру або його складових.

Транслітерація імен фізичних осіб, найменувань юридичних осіб та інших власних 
назв у реєстровій інформації Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лі-
карських засобів здійснюється відповідно до вимог Закону України «Про забезпечення 
функціонування української мови як державної».

17. Програмне забезпечення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних 
лікарських засобів повинно відповідати основним принципам діяльності у сфері пу-
блічних електронних реєстрів, встановленим частиною третьою статті 3 Закону України 
«Про публічні електронні реєстри».

Програмне забезпечення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лі-
карських засобів, крім функціональних можливостей, визначених частиною другою 
статті 37 Закону України «Про публічні електронні реєстри», з урахуванням обмежень, 
передбачених цим Законом, повинно забезпечувати:

відображення реєстрової інформації;
можливість здійснення пошуку в межах реєстрової інформації;
можливість відтворення та/або перенесення реєстрової інформації на паперові та ін-

ші матеріальні носії відповідно до вимог статті 21 Закону України «Про публічні елек-
тронні реєстри»;

можливість формування витягів;
можливість автоматизованого інформаційного обміну з іншими національними ін-

формаційними ресурсами та публічними електронними реєстрами, зокрема для обро-
блення реєстрової інформації щодо:

реєстраційних посвідчень, власниками яких є оператори ринку ветеринарних лікар-
ських засобів;

операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, що мають ліцензію на прова-
дження виду господарської діяльності, передбаченого пунктом 33 частини першої стат-
ті 7 Закону України «Про ліцензування видів господарської діяльності»;

потужностей, на яких здійснюється виробництво ветеринарних лікарських засобів;
інших відомостей, що містять інші національні інформаційні ресурси та публічні 

електронні реєстри.
18. Державний реєстр операторів ринку ветеринарних лікарських засобів функціо-

нує у цілодобовому режимі, крім випадків проведення планових та позапланових про-
філактичних та/або технічних робіт з підтримки функціонування зазначеного реєстру 
(усунення технічних, методологічних помилок чи технічного збою в роботі), тривалість 
яких визначається адміністратором зазначеного реєстру за погодженням держателя 
зазначеного реєстру.

Інформація про проведення профілактичних та/або технічних робіт з підтримки 
функціонування Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засо-
бів оприлюднюється на офіційному веб-сайті держателя зазначеного реєстру не піз-
ніш як за 72 години до дати проведення таких робіт, крім випадків, якщо через термі-
новість проведення таких робіт своєчасне попередження є неможливим, про що ад-
міністратор зазначеного реєстру надсилає держателю зазначеного реєстру відповід-
не повідомлення.

Вимоги до адміністрування Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лі-
карських засобів визначаються порядком ведення такого реєстру.

19. Державний реєстр операторів ринку ветеринарних лікарських засобів інтегру-
ється з Системою електронної взаємодії відповідно до вимог статті 7 Закону України 
«Про публічні електронні реєстри».

Вимоги до забезпечення функціональної сумісності програмно-технічних засобів ін-
ших реєстрів, з якими передбачено електронну взаємодію, визначаються порядком ве-
дення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів.

20. Захист і обробка персональних даних, іншої реєстрової інформації Державно-
го реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів здійснюються відповід-
но до Конституції України, законів України «Про захист інформації в інформаційно-ко-
мунікаційних системах», «Про захист персональних даних», «Про інформацію», «Про 
доступ до публічної інформації», «Про державну таємницю», «Про публічні електронні 
реєстри» та інших законів.

21. Надання реєстрової інформації з Державного реєстру операторів ринку вете-
ринарних лікарських засобів здійснюється відповідно до Конституції України, законів 
України «Про захист персональних даних», «Про інформацію», «Про доступ до публіч-
ної інформації», «Про звернення громадян», «Про державну таємницю» та інших за-
конів.

Користування реєстровою інформацією з Державного реєстру операторів ринку ве-
теринарних лікарських засобів здійснюється у формах та порядку, встановлених стат-
тею 34 Закону України «Про публічні електронні реєстри».

Користувачі реєстрової інформації з Державного реєстру операторів ринку ветери-
нарних лікарських засобів мають право на вільне отримання, поширення та будь-яке 
інше використання такої інформації, крім обмежень, встановлених законом.

22. Користувачі реєстрової інформації з Державного реєстру операторів ринку вете-
ринарних лікарських засобів мають право на отримання витягів із зазначеного реєстру 
в паперовій та електронній формах.

Витяг містить запитувану реєстрову інформацію з Державного реєстру операторів 
ринку ветеринарних лікарських засобів або інформацію про відсутність запитуваної ін-
формації у зазначеному реєстрі.

Витяг не може містити реєстрову інформацію, яка є конфіденційною інформаці-
єю, з точки зору комерційних інтересів, крім випадку, якщо правоволоділець реєстро-
вої інформації запитує таку інформацію про себе, та крім інших випадків, передбаче-
них законом.

Витяг є актуальним на дату та час його формування або на дату та час, визначені у 
запиті про надання витягу.

Витяг в електронній формі надається у режимі реального часу.
Витяги у паперовій та електронній формах мають однакову юридичну силу.
Витяги з Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів об-

ліковуються у зазначеному реєстрі за допомогою унікальних ідентифікаторів, що ав-
томатично формуються та присвоюються програмними засобами реєстру відповідно 
до порядку ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів.

За надання витягу з Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів справляється плата у розмірі:

0,05 прожиткового мінімуму для працездатних осіб — за надання витягу в елек-
тронній формі;

0,1 прожиткового мінімуму для працездатних осіб — за надання витягу в паперо-
вій формі.

Посадові особи органів державної влади, у тому числі судів, прокуратури, органів 
Національної поліції України, Служби безпеки України, Бюро економічної безпеки Укра-
їни та інших державних органів, звільняються від справляння плати за надання витягу 
з Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, якщо необ-
хідність отримання такого витягу пов’язана з виконанням ними передбачених законом 
повноважень та є обґрунтованою.

Плата за надання витягу з Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лі-
карських засобів зараховується до відповідних бюджетів у порядку, встановленому 
Бюджетним кодексом України.

Зміст витягів з Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських за-
собів визначається порядком ведення Державного реєстру операторів ринку ветери-
нарних лікарських засобів.

Порядком ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів можуть визначатися й інші послуги, що надаються користувачам реєстрової ін-
формації із зазначеного реєстру, а також розміри плати за їх надання.

23. Держатель Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських за-
собів забезпечує безоплатний, необмежений у часі та неавторизований доступ (загаль-
ний доступ) до реєстрової інформації, що зазначена:

1) у пунктах 1 і 3 частини одинадцятої цієї статті, крім інформації щодо реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків і серії та номера паспорта (для фізич-
них осіб, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати платежі за серією та но-
мером паспорта);

2) у пунктах 1 і 3 частини третьої статті 681 цього Закону, крім інформації щодо реє-
страційного номера облікової картки платника податків і серії та номера паспорта (для 
фізичних осіб, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати платежі за серією 
та номером паспорта) та характеристики потужностей.
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ДОКУМЕНТИ
Порядок ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 

засобів може визначати й інші види реєстрової інформації (крім конфіденційної, з точ-
ки зору комерційних інтересів, інформації), до яких держатель зазначеного реєстру за-
безпечує загальний доступ.

Загальний доступ до реєстрової інформації з Державного реєстру операторів рин-
ку ветеринарних лікарських засобів надається з дотриманням вимог статті 34 Закону 
України «Про публічні електронні реєстри» у спосіб, що гарантує неможливість внесен-
ня змін до такої інформації.

24. Оператору ринку ветеринарних лікарських засобів надається повний безоплат-
ний доступ (спеціальний доступ) до всієї реєстрової інформації про себе, що міститься 
в Державному реєстрі операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, з дотриман-
ням вимог статті 34 Закону України «Про публічні електронні реєстри».

25. Оприлюднення реєстрової інформації з Державного реєстру операторів ринку 
ветеринарних лікарських засобів у формі відкритих даних забезпечує держатель за-
значеного реєстру.

26. Користування Державним реєстром операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів є безоплатним, крім випадків, встановлених цим Законом та порядком ведення 
Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів.

27. Відповідальність за забезпечення захисту, зокрема кіберзахисту, Державного 
реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів та реєстрової інформації, 
що він містить, покладається на держателя зазначеного реєстру.

За здійснення заходів із збереження та захисту, зокрема кіберзахисту, Державно-
го реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів та реєстрової інформації, 
що він містить, відповідає адміністратор зазначеного реєстру.

Захист, зокрема кіберзахист, Державного реєстру операторів ринку ветеринарних 
лікарських засобів та реєстрової інформації, що він містить, здійснюється відповід-
но до Конституції України, законів України «Про захист інформації в інформаційно-
комунікаційних системах», «Про основні засади забезпечення кібербезпеки України», 
«Про захист персональних даних», «Про публічні електронні реєстри» та інших законів.

Адміністратор Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських за-
собів зобов’язаний інформувати про всі факти несанкціонованих дій, зокрема кіберін-
циденти та кібератаки, щодо зазначеного реєстру та/або реєстрової інформації у будь-
який доступний спосіб невідкладно, не пізніше 24 годин з моменту, коли йому стало ві-
домо про такі факти:

суб’єктів інформаційної взаємодії;
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики 

у сферах кіберзахисту та захисту інформації;
правоволодільців.
28. Інформування правоволодільця про збирання, оброблення, внесення до Дер-

жавного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів інформації щодо 
нього, належних йому майна, майнових, правових та/або інших спеціальних статусів, 
про зміну чи виключення такої інформації здійснюється шляхом надання йому безо-
платного публічного доступу до реєстрової інформації.

Інформування правоволодільця про запити будь-яких осіб щодо реєстрової інфор-
мації з Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів здій-
снюється у спосіб, передбачений абзацом першим цієї частини.

Порядком ведення Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів можуть визначатися й інші способи інформування правоволодільця про дії, за-
значені в абзацах першому і другому цієї частини.

У випадках, встановлених рішенням суду або законом, інформування правоволо-
дільця про дії, зазначені в абзацах першому і другому цієї частини, може не здійсню-
ватися.

Стаття 70. Вимоги до провадження господарської діяльності з виробництва та ім-
порту ветеринарних лікарських засобів

1. Господарська діяльність з виробництва та господарська діяльність з імпорту вете-
ринарних лікарських засобів підлягає ліцензуванню у порядку, встановленому Законом 
України «Про ліцензування видів господарської діяльності», з урахуванням особливос-
тей ліцензування, визначених цим Законом.

2. Наявність ліцензії на провадження господарської діяльності з виробництва та ім-
порту ветеринарних лікарських засобів є обов’язковою умовою здійснення господар-
ської діяльності з виробництва ветеринарних лікарських засобів та господарської ді-
яльності з імпорту ветеринарних лікарських засобів незалежно від того, виробляються 
чи імпортуються ветеринарні лікарські засоби для реалізації на митній території Украї-
ни або призначені для експорту.

3. Ввезення ветеринарних лікарських засобів на митну територію України дозволя-
ється виключно за умови наявності у оператора ринку ветеринарних лікарських засо-
бів, який здійснює їх ввезення, ліцензії на провадження господарської діяльності з ви-
робництва та імпорту ветеринарних лікарських засобів.

4. Для отримання ліцензії на провадження господарської діяльності з виробництва 
та імпорту ветеринарних лікарських засобів здобувач ліцензії подає до органу ліцензу-
вання відповідну заяву та документи, передбачені ліцензійними умовами.

5. Ліцензія на провадження господарської діяльності з виробництва та імпорту ве-
теринарних лікарських засобів визначає перелік ветеринарних лікарських засобів та їх 
фармацевтичних форм у розрізі кожної виробничої дільниці та потужності, що плану-
ється використовувати для їх виробництва, імпорту та зберігання.

6. Ліцензія на провадження господарської діяльності з виробництва та імпорту ве-
теринарних лікарських засобів видається органом ліцензування з урахуванням резуль-
татів проведеного ним заходу державного контролю відповідності здобувача ліцензії і 
заявлених ним виробничих дільниць та потужностей, що планується використовувати 
для виробництва, імпорту та зберігання ветеринарних лікарських засобів, вимогам лі-
цензійних умов.

Якщо за результатами проведеного заходу державного контролю встановлено від-
повідність виробничих дільниць та потужностей, що планується використовувати для 
виробництва, імпорту та зберігання ветеринарних лікарських засобів, вимогам ліцен-
зійних умов, вони не підлягають повторному проведенню заходу державного контролю 
у разі надходження до органу ліцензування нових заяв про отримання ліцензії на про-
вадження господарської діяльності з виробництва та імпорту ветеринарних лікарських 
засобів щодо тих самих виробничих дільниць та потужностей, що використовуються 
для виробництва, імпорту та зберігання ветеринарних лікарських засобів.

Захід державного контролю, зазначений в абзаці першому цієї частини, здійснюєть-
ся органом ліцензування в порядку, встановленому Законом України «Про основні за-
сади державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності».

За потреби внесення змін до переліків, зазначених у частині п’ятій цієї статті, опера-
тор ринку ветеринарних лікарських засобів звертається до органу ліцензування із зая-
вою про внесення таких змін у порядку, передбаченому Законом України «Про ліцензу-
вання видів господарської діяльності» для розширення та звуження провадження виду 
господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню.

7. Строк видачі ліцензії на провадження господарської діяльності з виробництва та 
імпорту ветеринарних лікарських засобів не може перевищувати 10 робочих днів з дня 
надходження до органу ліцензування відповідної заяви та документів, передбачених лі-
цензійними умовами.

8. За результатами розгляду заяви, передбаченої абзацом четвертим частини шос-
тої цієї статті, орган ліцензування приймає рішення у порядку та строки, передбачені 
Законом України «Про ліцензування видів господарської діяльності».

9. Запис щодо прийнятого органом ліцензування рішення про видачу ліцензії на 
провадження господарської діяльності з виробництва та імпорту ветеринарних лікар-
ських засобів, про зупинення дії ліцензії повністю або частково, про відновлення дії лі-
цензії повністю або частково, про припинення дії ліцензії повністю або частково, про 
переоформлення такої ліцензії, про розширення або звуження провадження господар-
ської діяльності з виробництва та імпорту ветеринарних лікарських засобів вносить-
ся органом ліцензування до ліцензійного реєстру у строки, визначені Законом України 
«Про ліцензування видів господарської діяльності».

Запис, зазначений в абзаці першому цієї частини і внесений до ліцензійного реє-
стру, відображається в Державному реєстрі операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів у режимі реального часу шляхом електронної інформаційної взаємодії з ліцен-
зійним реєстром.

10. Ліцензійні умови провадження господарської діяльності з виробництва та імпор-
ту ветеринарних лікарських засобів затверджує Кабінет Міністрів України»;

50) у статті 71:
а) в абзаці другому частини першої слова «Оператор ринку ветеринарних препара-

тів — фізична особа, яка» замінити словами «Оператор ринку ветеринарних лікарських 
засобів, який є фізичною особою — підприємцем, що»;

б) у пункті 1 частини другої слова «звіт про контроль» замінити словами «звіт за ре-
зультатами оцінки кожної серії ветеринарного лікарського засобу»;

в) у частині четвертій слова «звіти про контроль» замінити словами «звіти за ре-
зультатами оцінки кожної серії ветеринарного лікарського засобу»;

51) у статті 72:
а) у частині першій:
в абзаці першому слова «українською мовою» замінити словами «державною мо-

вою»;
у пункті 1 слово «концентрація» замінити словами «сила дії»;
у пункті 2 слово «загальних» замінити словом «загальноприйнятих»;
пункт 9 викласти в такій редакції:
«9) якщо це застосовно, періоди виведення, навіть якщо вони дорівнюють нулю»;
б) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Інформація, передбачена частиною першою цієї статті, може бути представлена 

у вигляді скорочень та піктограм.
Переліки скорочень і піктограм, що можуть використовуватися на упаковці ветери-

нарних лікарських засобів, затверджує центральний орган виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

в) частину третю доповнити новим абзацом такого змісту:

«Перелік видів первинного пакування, що належать до одиниць первинного паку-
вання малого розміру, затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує 
формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

52) у статті 73:
а) у частині першій:
в абзаці першому слова «українською мовою» замінити словами «державною мо-

вою»;
у пункті 7 слово «рецепта» замінити словами «ветеринарного рецепта»;
б) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Інформація, передбачена частиною першою цієї статті, може бути представлена 

у вигляді скорочень та піктограм.
Переліки скорочень і піктограм, що можуть використовуватися на упаковці ветери-

нарних лікарських засобів, затверджує центральний орган виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

в) частину четверту доповнити словами «ветеринарного лікарського засобу»;
53) статтю 74 викласти в такій редакції:
«Стаття 74. Вимоги до обігу ветеринарних лікарських засобів, до провадження гос-

подарської діяльності з оптової дистрибуції та з роздрібної реалізації ветеринарних лі-
карських засобів

1. Обіг ветеринарних лікарських засобів, що не відповідають вимогам законодав-
ства про ветеринарну медицину, а також ветеринарних лікарських засобів, термін при-
датності яких закінчився, забороняється.

Продовження терміну придатності ветеринарних лікарських засобів забороняється.
2. Ветеринарні лікарські засоби, що перебувають в обігу, повинні супроводжува-

тися повними, чіткими та зрозумілими листівками-вкладками, що викладені держав-
ною мовою.

3. Вимоги до збирання даних про обсяг реалізації протимікробних лікарських засо-
бів затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та ре-
алізує державну політику у сфері охорони здоров’я.

4. Вимоги до формату даних, що мають бути зібрані та повідомлені з метою визна-
чення обсягу реалізації протимікробних лікарських засобів, затверджує центральний 
орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері охорони здоров’я.

5. Реклама ветеринарних лікарських засобів здійснюється відповідно до вимог за-
конодавства про рекламу.

6. Господарська діяльність з оптової дистрибуції та з роздрібної реалізації ветери-
нарних лікарських засобів підлягає ліцензуванню відповідно до Закону України «Про 
ліцензування видів господарської діяльності» з урахуванням особливостей ліцензуван-
ня, визначених цим Законом.

7. Оператор ринку ветеринарних лікарських засобів, що здійснює господарську ді-
яльність з виробництва та/або імпорту ветеринарних лікарських засобів, може здій-
снювати реалізацію ветеринарних лікарських засобів операторам ринку ветеринарних 
лікарських засобів, які здійснюють оптову дистрибуцію ветеринарних лікарських засо-
бів, на підставі ліцензії на провадження господарської діяльності з виробництва та ім-
порту ветеринарних лікарських засобів.

8. Ліцензія на провадження господарської діяльності з оптової дистрибуції ветери-
нарних лікарських засобів дає право реалізовувати ветеринарні лікарські засоби:

1) операторам ринку ветеринарних лікарських засобів, які мають ліцензію на прова-
дження господарської діяльності з оптової дистрибуції ветеринарних лікарських засо-
бів або ліцензію на провадження господарської діяльності з роздрібної реалізації вете-
ринарних лікарських засобів;

2) ліцензованим спеціалістам ветеринарної медицини;
3) ліцензованим закладам ветеринарної медицини.
9. Ліцензія на провадження господарської діяльності з роздрібної реалізації ветери-

нарних лікарських засобів дає право реалізовувати такі засоби безпосередньо корис-
тувачам ветеринарних лікарських засобів.

10. Для отримання ліцензії на провадження господарської діяльності з оптової дис-
трибуції ветеринарних лікарських засобів заявник подає до органу ліцензування відпо-
відну заяву, документи, передбачені ліцензійними умовами, а також декларацію про те, 
що він відповідає вимогам частини третьої статті 79 цього Закону.

Форма і зміст декларації, зазначеної в абзаці першому цієї частини, визначаються 
ліцензійними умовами провадження господарської діяльності з оптової дистрибуції ве-
теринарних лікарських засобів.

11. Строк видачі ліцензії на провадження господарської діяльності з оптової дистри-
буції ветеринарних лікарських засобів, з роздрібної реалізації ветеринарних лікарських 
засобів не може перевищувати 10 робочих днів з дня отримання органом ліцензування 
відповідної заяви та документів, передбачених цим Законом та ліцензійними умовами.

У ліцензії на провадження господарської діяльності з оптової дистрибуції ветери-
нарних лікарських засобів, з роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів за-
значаються потужності, що використовуються для провадження відповідної господар-
ської діяльності, зокрема для дистрибуції, реалізації та зберігання ветеринарних лікар-
ських засобів.

За потреби внесення змін до переліків, зазначених в абзаці другому цієї частини, 
оператор ринку ветеринарних лікарських засобів звертається до органу ліцензування із 
заявою про внесення таких змін у порядку, визначеному Законом України «Про ліцен-
зування видів господарської діяльності» для розширення або звуження провадження 
виду господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню.

Рішення за заявою, передбаченою абзацом третім цієї частини, приймається орга-
ном ліцензування у порядку та строки, визначені Законом України «Про ліцензування 
видів господарської діяльності».

12. Запис щодо прийнятого органом ліцензування рішення про видачу ліцензії на 
провадження господарської діяльності з оптової дистрибуції ветеринарних лікарських 
засобів, з роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів, про зупинення дії лі-
цензії повністю або частково, про відновлення дії ліцензії повністю або частково, про 
припинення дії ліцензії повністю або частково, про переоформлення таких ліцензій, 
про розширення та про звуження провадження господарської діяльності з оптової дис-
трибуції ветеринарних лікарських засобів, з роздрібної реалізації ветеринарних лікар-
ських засобів вноситься органом ліцензування до ліцензійного реєстру у строки, визна-
чені Законом України «Про ліцензування видів господарської діяльності».

Запис, зазначений в абзаці першому цієї частини і внесений до ліцензійного реє-
стру, відображається в Державному реєстрі операторів ринку ветеринарних лікарських 
засобів у режимі реального часу шляхом електронної інформаційної взаємодії з ліцен-
зійним реєстром.

13. Ліцензійні умови провадження господарської діяльності з оптової дистрибуції 
ветеринарних лікарських засобів та ліцензійні умови провадження господарської ді-
яльності з роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів затверджує Кабінет 
Міністрів України.

14. Оператори ринку ветеринарних лікарських засобів, які отримали ліцензію на 
провадження господарської діяльності з виробництва та імпорту ветеринарних лікар-
ських засобів, можуть здійснювати ввезення (пересилання) на митну територію Укра-
їни ветеринарних лікарських засобів, не зареєстрованих в Україні, виключно з метою:

1) їх державної реєстрації в Україні;
2) проведення доклінічних досліджень, клінічних випробувань та/або інших видів 

досліджень (випробувань), необхідних для здійснення державної реєстрації відповід-
них ветеринарних лікарських засобів;

3) презентації (демонстрації) на ярмарках, виставках, конференціях, інших публіч-
них заходах, без права застосування таких ветеринарних лікарських засобів та введен-
ня їх в обіг, крім дій із зберігання та переміщення (транспортування).

15. Забороняється вводити в обіг:
1) ветеринарні лікарські засоби, що не зареєстровані в Україні, в тому числі у складі 

інших ветеринарних лікарських засобів;
2) харчові продукти, отримані від тварин або з тварин, яким застосовувалися вете-

ринарні лікарські засоби, зазначені у пункті 1 цієї частини.
16. Граничні обсяги ввезення (пересилання) на митну територію України ветеринар-

них лікарських засобів, не зареєстрованих в Україні, з метою, передбаченою частиною 
чотирнадцятою цієї статті, затверджує центральний орган виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

54) у статті 75:
а) у частині першій слово «виробництво» замінити словами «провадження госпо-

дарської діяльності з виробництва та імпорту», а слова «оптову реалізацію» — слова-
ми «провадження господарської діяльності з оптової дистрибуції»;

б) абзац другий частини другої викласти в такій редакції:
«Вимоги до виробництва не зареєстрованих в Україні ветеринарних лікарських за-

собів, призначених для експорту, затверджує центральний орган виконавчої влади, що 
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медици-
ни»;

в) доповнити частинами третьою — восьмою такого змісту:
«3. За запитом виробника та/або експортера відповідного ветеринарного лікарсько-

го засобу, та/або компетентного органу іноземної держави компетентний орган пови-
нен видати сертифікат ветеринарного лікарського засобу, який засвідчує, що:

1) виробник відповідного ветеринарного лікарського засобу має ліцензію на про-
вадження господарської діяльності з виробництва та імпорту ветеринарних лікарських 
засобів;

2) виробник відповідного ветеринарного лікарського засобу має сертифікат відпо-
відності вимогам належної виробничої практики ветеринарних лікарських засобів; та/
або

3) відповідний ветеринарний лікарський засіб пройшов державну реєстрацію в 
Україні.

4. Для отримання сертифіката ветеринарного лікарського засобу заявник подає до 
компетентного органу відповідну заяву.

5. Рішення про видачу (відмову у видачі) сертифіката ветеринарного лікарського 
засобу приймається компетентним органом протягом трьох робочих днів з дня отри-
мання відповідної заяви.

6. Сертифікат ветеринарного лікарського засобу складається одночасно держав-
ною та англійською мовами.

7. За видачу сертифіката ветеринарного лікарського засобу справляється плата в 
розмірі 0,03 місячного розміру мінімальної заробітної плати, встановленої законом на 
дату подання заяви про отримання сертифіката.

8. Форму та порядок видачі сертифіката ветеринарного лікарського засобу, вимо-
ги до заяви про отримання сертифіката затверджує центральний орган виконавчої вла-
ди, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної 
медицини»;

55) статтю 76 викласти в такій редакції:
«Стаття 76. Реалізація ветеринарних лікарських засобів дистанційним способом
1. Право на здійснення роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів дис-

танційним способом має виключно оператор ринку ветеринарних лікарських засобів, 
що створений і зареєстрований в Україні відповідно до законодавства України, має лі-
цензію на провадження господарської діяльності з роздрібної реалізації ветеринарних 
лікарських засобів та включений до переліку операторів ринку ветеринарних лікар-
ських засобів, які мають право здійснювати роздрібну реалізацію ветеринарних лікар-
ських засобів дистанційним способом.

2. Під час роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів дистанційним спо-
собом оператор ринку ветеринарних лікарських засобів має дотримуватися таких ви-
мог:

1) ветеринарні лікарські засоби реалізуються дистанційним способом виключно фі-
зичним особам, які перебувають в Україні, а також виключно тим юридичним особам, 
що створені і зареєстровані в Україні відповідно до законодавства України;

2) дистанційним способом реалізуються виключно ветеринарні лікарські засоби, що 
відповідно до статті 77 цього Закону відпускаються без ветеринарного рецепта;

3) ветеринарні лікарські засоби реалізуються дистанційним способом з дотриман-
ням вимог цього Закону та іншого законодавства України, що застосовується до роз-
дрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів дистанційним способом.

3. Роздрібна реалізація дистанційним способом ветеринарних лікарських засобів, 
що відпускаються за ветеринарним рецептом, забороняється.

4. Оператори ринку ветеринарних лікарських засобів, що здійснюють роздріб-
ну реалізацію ветеринарних лікарських засобів дистанційним способом, крім іншого, 
є об’єктами державного контролю, що здійснюється компетентним органом згідно з 
частиною першою статті 93 цього Закону.

5. Крім інформації, передбаченої частиною четвертою статті 10 Закону України «Про 
електронну комерцію», оператор ринку ветеринарних лікарських засобів, що пропонує 
ветеринарні лікарські засоби до реалізації дистанційним способом, повинен забезпе-
чити прямий, простий, стабільний доступ інших учасників відносин у сфері електронної 
комерції щонайменше до такої інформації:

1) контактні дані органу ліцензування, а також контактні дані компетентного органу 
(у разі, якщо це різні органи);

2) гіперпосилання на окремий розділ веб-сайту, зазначений у частині сьомій цієї 
статті;

3) графічне зображення логотипу, затвердженого відповідно до частини дванад-
цятої цієї статті.

6. Контактні дані, зазначені у пункті 1 частини п’ятої цієї статті, повинні містити що-
найменше інформацію про адресу місцезнаходження, номер телефону, адресу елек-
тронної пошти та веб-адресу офіційного веб-сайту відповідного органу.

7. Орган ліцензування повинен створити на своєму офіційному веб-сайті окремий 
розділ, присвячений питанням роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів 
дистанційним способом, забезпечивши прямий, простий, стабільний доступ учасників 
відносин у сфері електронної комерції щонайменше до такої інформації:

1) акти законодавства України, що регулюють роздрібну реалізацію ветеринарних 
лікарських засобів дистанційним способом;

2) графічне зображення логотипу;
3) перелік операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, які мають право здій-

снювати роздрібну реалізацію ветеринарних лікарських засобів дистанційним спосо-
бом, а також адреси веб-сайтів, які використовуються ними для роздрібної реалізації 
ветеринарних лікарських засобів дистанційним способом.

8. Орган ліцензування зобов’язаний підтримувати інформацію, зазначену у частині 
сьомій цієї статті, в постійному актуальному стані.

9. Веб-сторінка офіційного веб-сайту органу ліцензування, на якій розміщено пере-
лік, зазначений у пункті 3 частини сьомої цієї статті, повинна містити чітке зазначення 
про те, що перелік містить інформацію виключно про операторів ринку ветеринарних 
лікарських засобів, які мають право здійснювати роздрібну реалізацію ветеринарних 
лікарських засобів дистанційним способом.

10. Графічне зображення логотипу, зазначеного у пункті 3 частини п’ятої цієї статті, 
повинно бути відображене у чіткий спосіб на кожній веб-сторінці, на якій ветеринарні 
лікарські засоби пропонуються для реалізації дистанційним способом.

11. Кожне графічне зображення логотипу, зазначеного у пункті 3 частини п’ятої цієї 
статті, має містити гіперпосилання на веб-сторінку, що відображає ту частину переліку 
операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, які мають право здійснювати роз-
дрібну реалізацію ветеринарних лікарських засобів дистанційним способом, що стосу-
ється відповідного оператора ринку ветеринарних лікарських засобів.

12. Графічне зображення логотипу, технічні вимоги до нього та порядок його вико-
ристання для ідентифікації оператора ринку ветеринарних лікарських засобів, що має 
право здійснювати роздрібну реалізацію ветеринарних лікарських засобів дистанцій-
ним способом, затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини.

13. Порядок ведення переліку операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, 
які мають право здійснювати роздрібну реалізацію ветеринарних лікарських засобів 
дистанційним способом, затверджує центральний орган виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

56) у статті 77:
а) у назві слово «рецептом» замінити словами «ветеринарним рецептом»;
б) у пункті 9 частини другої слова «корми для продуктивних тварин» замінити сло-

вами «корми для тварин, призначених для виробництва харчових продуктів»;
в) у частині третій:
у пункті 5 слово «рецепта» замінити словами «ветеринарного рецепта»;
пункт 7 викласти в такій редакції:
«7) відсутній ризик для здоров’я людини або тварин, зумовлений розвитком стій-

кості до речовин, що входять до складу ветеринарного лікарського засобу, навіть у ра-
зі його неправильного застосування»;

г) у другому реченні частини сьомої слово «рецепт» замінити словами «ветеринар-
ний рецепт»;

ґ) у частині восьмій слово «рецептом» замінити словами «ветеринарним рецептом»;
57) статтю 78 викласти в такій редакції:
«Стаття 78. Застосування ветеринарних лікарських засобів та протимікробних лі-

карських засобів
1. Ветеринарні лікарські засоби повинні застосовуватися відповідно до умов їх дер-

жавної реєстрації, крім випадків, перелік яких затверджено відповідно до частини тре-
тьої цієї статті, з урахуванням вимог, затверджених відповідно до частини четвертої ці-
єї статті.

2. Застосування ветеринарних лікарських засобів у спосіб або для цілей, що не від-
повідають їх призначенню, крім випадків, передбачених частиною третьою цієї стат-
ті, з урахуванням вимог, затверджених відповідно до частини четвертої цієї статті, за-
бороняється.

3. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері ветеринарної медицини, затверджує перелік випадків, у 
яких дозволяється застосування лікарських засобів поза умовами їх державної реє-
страції щодо:

1) тварин, які не належать до тварин, призначених для виробництва харчових про-
дуктів;

2) наземних тварин, які належать до тварин, призначених для виробництва харчо-
вих продуктів;

3) водних тварин, які належать до тварин, призначених для виробництва харчових 
продуктів.

4. Перелік протимікробних лікарських засобів, що не можуть застосовуватися у ви-
падках, перелік яких затверджено відповідно до частини третьої цієї статті, або які мо-
жуть застосовуватися у таких випадках лише за певних умов, затверджує центральний 
орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері охорони здоров’я.

5. Застосування ветеринарних лікарських засобів після спливу їх терміну придат-
ності, визначеного виробником та зазначеного на упаковці, забороняється.

6. Застосування діючих речовин для лікування чи профілактики хвороб тварин не у 
складі зареєстрованого ветеринарного лікарського засобу забороняється.

Обіг діючих речовин у цілях, не пов’язаних з виробництвом лікарських засобів та/
або ветеринарних лікарських засобів, забороняється.

7. Ветеринарні лікарські засоби повинні застосовуватися у спосіб, що не допускає 
перевищення максимальних меж залишків діючих речовин, які входять до складу та-
ких засобів, у харчових продуктах тваринного походження після закінчення періоду 
виведення.

8. Застосування аутогенних імунобіологічних ветеринарних лікарських засобів до-
зволяється лише до тварин, зазначених у пункті 5 частини першої статті 1 цього Зако-
ну, у виняткових випадках, за ветеринарним рецептом і за умови, що відсутні зареє-
стровані імунобіологічні ветеринарні лікарські засоби, призначені для відповідних ці-
льових видів тварин або показань.

9. Застосування протимікробних лікарських засобів на постійній основі або для по-
долання наслідків неналежної гігієни, неналежної практики утримання тварин або від-
сутності догляду за ними чи для подолання наслідків поганого ведення сільського гос-
подарства забороняється.
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10. Застосування протимікробних лікарських засобів для посилення росту та про-

дуктивності тварин забороняється.
11. Застосування протимікробних лікарських засобів у профілактичних цілях (крім 

виняткових випадків, коли такі засоби застосовуються до окремої тварини чи обмеже-
ної групи тварин у зв’язку з високим ризиком поширення інфекційної хвороби та висо-
кою вірогідністю тяжких наслідків такої хвороби) забороняється.

У виняткових випадках, коли протимікробні лікарські засоби застосовуються у про-
філактичних цілях до окремої тварини чи обмеженої групи тварин у зв’язку з високим 
ризиком поширення інфекційної хвороби та високою вірогідністю тяжких наслідків та-
кої хвороби, застосування таких засобів обмежується введенням лише окремим твари-
нам на індивідуальній основі відповідно до вимог, встановлених абзацом першим ці-
єї частини.

12. Застосування протимікробних лікарських засобів для метафілактики дозволя-
ється лише у разі, якщо ризик поширення інфекційного захворювання у відповідній 
групі тварин є високим та якщо відсутні ефективні альтернативи застосуванню таких 
засобів.

13. Протимікробні лікарські засоби застосовуються до тварин, призначених для ви-
робництва харчових продуктів, лише після визначення чутливості збудника інфекцій-
ної хвороби до протимікробного лікарського засобу, враховуючи стійкість такого збуд-
ника до такого засобу та до його діючих речовин.

14. Заборонено застосування, у тому числі в лікувальних кормах, протимікробних 
лікарських засобів та груп протимікробних лікарських засобів, зарезервованих для лі-
кування певних інфекцій у людей.

Критерії визначення протимікробних лікарських засобів, що мають бути зарезер-
вовані для лікування певних інфекцій у людей, затверджує центральний орган вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охо-
рони здоров’я.

Перелік протимікробних лікарських засобів та груп протимікробних лікарських за-
собів, зарезервованих для лікування певних інфекцій у людей, затверджує централь-
ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політи-
ку у сфері охорони здоров’я.

15. Вимоги до збирання даних про обсяги застосування протимікробних лікарських 
засобів до тварин затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує 
формування та реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я.

16. Вимоги до формату даних, що мають бути зібрані та повідомлені з метою визна-
чення обсягів застосування протимікробних лікарських засобів до тварин, затверджує 
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну політику у сфері охорони здоров’я.

17. Ветеринарні лікарські засоби, що відпускаються за ветеринарним рецептом для 
тварин, призначених для виробництва харчових продуктів, застосовуються лише ліцен-
зованим спеціалістом ветеринарної медицини та/або ветеринарними лікарями ліцензо-
ваного закладу ветеринарної медицини.

18. Вимоги до заходів, яких необхідно вживати для забезпечення ефективного та 
безпечного застосування ветеринарних лікарських засобів, дозволених і призначених 
для перорального введення в інший спосіб, ніж через лікувальні корми, і які вводяться 
утримувачем тваринам, призначеним для виробництва харчових продуктів, затверджує 
центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну політику у сфері ветеринарної медицини»;

58) у статті 79:
а) у частині першій:
у пункті 8 слова «балансу «користь — ризик» порівняно з балансом, що був заяв-

лений» замінити словами «співвідношення «користь — ризик» порівняно із співвідно-
шенням, що було заявлене»;

у пункті 12 слова «(звітів про контроль)» замінити словами «(звітів за результатами 
оцінки кожної серії ветеринарного лікарського засобу)»;

б) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Оператор ринку ветеринарних лікарських засобів, який здійснює виробництво 

та/або імпорт ветеринарних лікарських засобів, у межах своєї діяльності зобов’язаний:
1) мати необхідну матеріально-технічну базу, зокрема приміщення, умови та засо-

би, необхідні для контролю якості ветеринарних лікарських засобів, а також кваліфіко-
ваний персонал, передбачені ліцензійними умовами провадження господарської діяль-
ності з виробництва та імпорту ветеринарних лікарських засобів;

2) користуватися послугами не менш як однієї кваліфікованої особи, відповідальної 
за виробництво та імпорт ветеринарних лікарських засобів, та забезпечувати належ-
ні умови для виконання нею обов’язків згідно із статтею 71 цього Закону, у тому числі 
шляхом надання доступу до всіх необхідних документів та приміщень, а також надання 
у її розпорядження всього необхідного обладнання та засобів контролю;

3) повідомляти компетентний орган про заміну кваліфікованої особи, відповідаль-
ної за виробництво та імпорт ветеринарних лікарських засобів, щонайменше за 30 днів, 
а в разі заміни у зв’язку з непередбачуваними обставинами — у найкоротший можли-
вий строк;

4) мати у штаті працівників, які відповідають вимогам законодавства про ветеринар-
ну медицину та благополуччя тварин;

5) допускати посадових осіб компетентного органу до потужностей з виробництва 
та/або обігу ветеринарних лікарських засобів у робочий час, за умови невтручання у 
виробничий процес;

6) вести детальні записи, передбачені частиною третьою статті 68 цього Закону, що-
до всіх ветеринарних лікарських засобів, які він реалізує, забезпечувати зберігання ар-
хівних зразків ветеринарних лікарських засобів, які мають бути репрезентативні для 
кожної серії і відібрані відповідно до вимог належної виробничої практики ветеринар-
них лікарських засобів, затверджених відповідно до частини другої статті 68 цього За-
кону або визнаних в Україні еквівалентними до них, та надавати такі записи і зразки на 
запит компетентного органу;

7) мати доступ до документів, що підтверджують якість кожної серії ветеринарних 
лікарських засобів, як визначено у вимогах належної виробничої практики ветеринар-
них лікарських засобів, затверджених відповідно до частини другої статті 68 цього За-
кону або визнаних в Україні еквівалентними до них;

8) мати докази того, що кваліфікована особа, відповідальна за виробництво та ім-
порт ветеринарних лікарських засобів, складає звіти та веде записи щодо здійсненої 
нею оцінки кожної серії ветеринарного лікарського засобу, як це передбачено стат-
тею 71 цього Закону;

9) забезпечити проведення в Україні повного якісного та кількісного дослідження 
(випробування) кожної серії ветеринарного лікарського засобу та інших контрольних 
досліджень (випробувань), необхідних для забезпечення якості ветеринарного лікар-
ського засобу відповідно до вимог, затверджених під час його державної реєстрації;

10) реалізовувати ветеринарні лікарські засоби виключно тим операторам ринку ве-
теринарних препаратів, які мають ліцензію на провадження господарської діяльності з 
оптової дистрибуції ветеринарних лікарських засобів;

11) повідомляти компетентний орган та власника реєстраційного посвідчення на ве-
теринарний лікарський засіб про будь-які випадки або підозри щодо розповсюджен-
ня на ринку фальсифікованих ветеринарних лікарських засобів (не пізніше наступно-
го робочого дня після отримання відповідної інформації), якщо це стосується ветери-
нарних лікарських засобів, виробництво або імпорт яких здійснюється на підставі від-
повідної ліцензії;

12) відповідати вимогам належної виробничої практики ветеринарних лікарських 
засобів, затвердженим відповідно до частини другої статті 68 цього Закону або визна-
ним в Україні еквівалентними до них;

13) використовувати як сировину лише ті діючі речовини, що вироблені з дотри-
манням вимог належної практики виробництва діючих речовин, затверджених відпо-
відно до частини сьомої статті 681 цього Закону або визнаних в Україні еквівалентни-
ми до них;

14) використовувати як сировину лише ті діючі речовини, що дистрибутовані з до-
триманням вимог належної дистрибуційної практики діючих речовин, що використо-
вуються як сировина для виробництва ветеринарних лікарських засобів, затвердже-
них відповідно до частини сьомої статті 681 цього Закону або визнаних в Україні екві-
валентними до них;

15) перевіряти наявність операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, які 
здійснюють виробництво або обіг діючих речовин, що використовуються у виробни-
цтві ветеринарних лікарських засобів, у Державному реєстрі операторів ринку ветери-
нарних лікарських засобів;

16) проводити аудит операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, які здій-
снюють виробництво або обіг діючих речовин, що використовуються у виробництві ве-
теринарних лікарських засобів, на основі оцінки ризику»;

в) у частині третій:
у пункті 1 слова «ліцензію на виробництво ветеринарних лікарських засобів або лі-

цензію на імпорт ветеринарних лікарських засобів, або ліцензію на оптову реалізацію» 
замінити словами «ліцензію на провадження господарської діяльності з виробництва 
та імпорту ветеринарних лікарських засобів та/або ліцензію на провадження господар-
ської діяльності з оптової дистрибуції»;

у пункті 2 слова «оптову реалізацію ветеринарних лікарських засобів або ліцензію 
на роздрібну реалізацію ветеринарних лікарських засобів, ліцензованим ветеринарним 
лікарям» замінити словами «провадження господарської діяльності з оптової дистри-
буції ветеринарних лікарських засобів та/або ліцензію на провадження господарської 
діяльності з роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів, спеціалістам вете-
ринарної медицини»;

пункт 5 викласти в такій редакції:
«5) дотримуватися вимог належної дистрибуційної практики ветеринарних лікар-

ських засобів»;
г) у частині четвертій слова «оптову реалізацію» замінити словами «провадження 

господарської діяльності з оптової дистрибуції»;
ґ) у частині п’ятій:
в абзаці першому слово «оптову» замінити словами «оптову дистрибуцію ветери-

нарних лікарських засобів»;

у пункті 1:
абзац другий викласти в такій редакції:
«дата поставки (продажу)»;
в абзаці третьому слово «концентрація» замінити словами «сила дії»;
абзац сьомий замінити трьома новими абзацами такого змісту:
«про постачальника — у разі отримання поставки ветеринарного лікарського засо-

бу або про одержувача — у разі продажу ветеринарного лікарського засобу, зокрема:
щодо фізичної особи — підприємця — прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), 

реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія та номер паспорта 
(для фізичних осіб, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати платежі за се-
рією та номером паспорта), місцезнаходження;

щодо юридичної особи або її відокремленого підрозділу — найменування, іденти-
фікаційний код в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — під-
приємців та громадських формувань, місцезнаходження».

У зв’язку з цим абзаци восьмий — десятий вважати відповідно абзацами десятим 
— дванадцятим;

абзац десятий викласти в такій редакції:
«прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) ліцензованого ветеринарного лікаря або 

ветеринарного лікаря ліцензованого закладу ветеринарної медицини, а у випадках, ви-
значених законом, — іншого спеціаліста ветеринарної медицини, який виписав вете-
ринарний рецепт, номер і дата видачі йому або закладу ветеринарної медицини ліцен-
зії на провадження господарської діяльності з ветеринарної практики, інформація для 
здійснення зв’язку з особою, яка виписала ветеринарний рецепт (номер телефону та 
адреса електронної пошти), а також, де це застосовно, копія ветеринарного рецепта — 
у разі роздрібної реалізації ветеринарних лікарських засобів»;

в абзаці дванадцятому слово «рецептом» замінити словами «ветеринарним рецеп-
том»;

59) у статті 80:
а) у частині першій слова «ці рецепти» замінити словами «ветеринарні рецепти»;
б) пункти 4 і 7 частини другої викласти в такій редакції:
«4) про продавця ветеринарного лікарського засобу, зокрема:
щодо фізичної особи — підприємця — прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), 

реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія та номер паспорта 
(для фізичних осіб, які мають відмітку в паспорті про право здійснювати платежі за се-
рією та номером паспорта), місцезнаходження;

щодо юридичної особи або її відокремленого підрозділу — найменування, іденти-
фікаційний код в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — під-
приємців та громадських формувань, місцезнаходження»;

«7) прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) ліцензованого ветеринарного лікаря 
або ветеринарного лікаря ліцензованого закладу ветеринарної медицини, а у випадках, 
визначених законом, — іншого спеціаліста ветеринарної медицини, який виписав вете-
ринарний рецепт, номер і дата видачі йому або закладу ветеринарної медицини ліцен-
зії на провадження господарської діяльності з ветеринарної практики, інформація для 
здійснення зв’язку з особою, яка виписала ветеринарний рецепт (номер телефону та 
адреса електронної пошти)»;

60) у статті 81:
а) у частині першій слова «Національною установою України з ветеринарних препа-

ратів і» виключити, а слово «балансу» замінити словом «співвідношення»;
б) в абзаці першому частини другої слова «Національна система» замінити словом 

«Система»;
в) в абзаці другому частини третьої слово «корпоративних» виключити;
г) у частині п’ятій слова «постреєстраційні дослідження» замінити словами «після-

реєстраційні дослідження», а слова «постреєстраційних досліджень» — словами «піс-
ляреєстраційних досліджень»;

ґ) частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Вимоги належної практики фармакологічного нагляду щодо ветеринарних лі-

карських засобів, а також вимоги до формату, змісту і резюме (стислого викладу) мас-
тер-файлу системи фармакологічного нагляду щодо ветеринарних лікарських засобів 
затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

61) у частині першій статті 82:
а) у пункті 1 слово «корпоративної» виключити;
б) пункти 2 і 4 викласти в такій редакції:
«2) мати детальний мастер-файл системи фармакологічного нагляду щодо кожно-

го ветеринарного лікарського засобу, що вводиться ним в обіг (на кожний ветеринар-
ний лікарський засіб має бути не більше одного мастер-файлу)»;

«4) дотримуватися вимог належної практики фармакологічного нагляду щодо вете-
ринарних лікарських засобів»;

62) у частині першій статті 83:
а) у пункті 7 слова «постреєстраційних досліджень» замінити словами «післяреє-

страційних досліджень»;
б) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9) здійснювати моніторинг системи фармакологічного нагляду та в разі необхід-

ності забезпечувати підготовку та реалізацію плану превентивних і коригувальних захо-
дів, а також вносити зміни до опису системи фармакологічного нагляду»;

63) у частині першій статті 86:
а) пункт 1 після слів «що підлягають повідомленню» доповнити словами «інших за-

хворювань, що підлягають державному контролю»;
б) у пункті 2:
абзац шостий викласти в такій редакції:
«створення резерву ветеринарних лікарських засобів та засобів, що застосовуються 

для здійснення дезінфекційних заходів, відшкодування витрат на їх зберігання і тран-
спортування»;

доповнити новим абзацом такого змісту:
«оплати виконаних робіт та наданих послуг фізичними та юридичними особами, які 

залучалися до виконання робіт та надання послуг у процесі здійснення карантинних за-
ходів (карантинних обмежень), та особам, майно яких використовувалося для запобі-
гання поширенню або ліквідації хвороби тварин, що підлягає повідомленню, у зв’язку з 
якою було запроваджено карантинні заходи (карантинні обмеження)»;

64) у частині другій статті 87 слова «здійсненням ветеринарно-санітарної експер-
тизи» виключити;

65) доповнити статтею 871 такого змісту:
«Стаття 871. Особливості фінансування системи державної реєстрації ветеринарних 

лікарських засобів
1. Крім фінансування, передбаченого частиною першою статті 85 цього Закону, 

окремі види витрат, пов’язаних з функціонуванням системи державної реєстрації вете-
ринарних лікарських засобів, фінансуються також за рахунок коштів від збору на під-
тримку системи державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів (далі — збір).

2. Платниками збору є власники реєстраційних посвідчень на ветеринарні лікарські 
засоби.

Особа, за заявою якої до Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів бу-
ло внесено інформацію щодо ветеринарних лікарських засобів, зазначених у части-
ні п’ятій статті 54 цього Закону, не є платником збору в частині таких ветеринарних лі-
карських засобів.

3. Збір сплачується за кожне чинне посвідчення на ветеринарний лікарський засіб.
Обов’язок сплати збору та його розмір не залежать від того:
чи здійснювалися протягом періоду, за який сплачується збір, виробництво, імпорт, 

експорт, розміщення на ринку, обіг, реалізація та/або будь-які інші дії щодо відповідно-
го ветеринарного лікарського засобу;

чи здійснювалося зупинення, припинення державної реєстрації ветеринарного лі-
карського засобу.

4. У разі припинення дії державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу збір 
сплачується пропорційно до кількості днів року, протягом яких державна реєстрація 
була чинною.

5. Розмір збору є загальним, не залежить від виду ветеринарного лікарського за-
собу і становить 0,5 місячного розміру мінімальної заробітної плати, встановленої на 
день сплати збору.

Збір сплачується у національній валюті.
6. Збір сплачується протягом 30 днів після спливу кожних наступних 12 місяців з 

дня, наступного за днем прийняття компетентним органом рішення про:
державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу безстроково;
державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу на певний строк, передба-

чений статтями 61 і 612 цього Закону.
У разі прийняття компетентним органом рішення про припинення державної реє-

страції ветеринарного лікарського засобу збір сплачується протягом 30 днів з дня його 
прийняття у розмірі, визначеному відповідно до частини четвертої цієї статті.

7. Збір сплачується на відкритий для цих цілей рахунок уповноваженої установи, по-
зитивний звіт за результатами оцінки матеріалів реєстраційного досьє якої став підста-
вою для прийняття компетентним органом рішення про державну реєстрацію відповід-
ного ветеринарного лікарського засобу, або на відкритий для цих цілей рахунок право-
наступника такої уповноваженої установи.

8. Суми збору обліковуються окремо від інших коштів уповноваженої установи.
9. Кошти від сплати збору спрямовуються на фінансування витрат на підтримку 

функціонування системи державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів, у то-
му числі витрат, пов’язаних із:

створенням та забезпеченням функціонування системи подання реєстраційних до-
сьє на ветеринарні лікарські засоби в електронній формі;

забезпеченням архівного зберігання реєстраційних досьє на ветеринарні лікарські 
засоби;

створенням та забезпеченням функціонування електронних баз даних, необхідних 
(призначених) для здійснення оцінки реєстраційних досьє на ветеринарні лікарські за-
соби.

Кошти від сплати збору також можуть використовуватися для покриття й інших ви-
трат, якщо вони безпосередньо стосуються забезпечення функціонування системи 
державної реєстрації ветеринарних лікарських засобів та за умови, що напрями фі-
нансування таких витрат передбачені переліком, затвердженим відповідно до части-
ни одинадцятої цієї статті.

10. Щороку, до 1 квітня року, наступного за звітним, уповноважені установи скла-
дають звіт про суми отриманого збору та про витрати, здійснені за рахунок коштів від 
сплати збору, і направляють його:

до центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері ветеринарної медицини;

міністру, через якого спрямовується та координується діяльність компетентного ор-
гану;

до компетентного органу.
Щорічний звіт, передбачений цією частиною, є публічним і підлягає оприлюднен-

ню на офіційному веб-сайті уповноваженої установи до 1 квітня року, наступного за 
звітним.

11. Перелік дозволених напрямів фінансування витрат уповноважених установ за 
рахунок коштів від сплати збору на підтримку системи державної реєстрації ветеринар-
них лікарських засобів затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпе-
чує формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини»;

66) у частині другій статті 90 слова «фізичним та юридичним особам» замінити сло-
вами «суб’єктам господарювання»;

67) розділ XIII викласти в такій редакції:
«Розділ XIII

ДЕРЖАВНИЙ КОНТРОЛЬ ТА ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ПОРУШЕННЯ  
ЗАКОНОДАВСТВА ПРО ВЕТЕРИНАРНУ МЕДИЦИНУ І ЗАКОНОДАВСТВА  

ПРО БЛАГОПОЛУЧЧЯ ТВАРИН
Стаття 93. Державний контроль за дотриманням законодавства про ветеринарну 

медицину і законодавства про благополуччя тварин
1. Державний контроль за дотриманням законодавства про ветеринарну медицину 

здійснюється, крім випадків, передбачених цим Законом, відповідно до Закону України 
«Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тва-
рин» і положень частини восьмої статті 2 Закону України «Про основні засади держав-
ного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності».

2. Державний контроль за дотриманням законодавства про благополуччя тварин 
здійснюється, крім випадків, передбачених цим Законом, відповідно до Закону України 
«Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тва-
рин», положень частини восьмої статті 2 Закону України «Про основні засади держав-
ного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності», з урахуванням особливос-
тей, визначених частинами третьою — п’ятою цієї статті.

3. Під час здійснення державного контролю за дотриманням законодавства про бла-
гополуччя тварин державний ветеринарний інспектор та уповноважена особа, зазначе-
на у частині сьомій статті 408 Закону України «Про державний контроль за дотриман-
ням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного похо-
дження, здоров’я тварин та благополуччя тварин», серед іншого, зобов’язані перевіря-
ти у персоналу, зазначеного у частині першій статті 36 цього Закону, наявність та чин-
ність (актуальність) відповідних документів з числа зазначених у частині третій стат-
ті 36 цього Закону.

4. У разі виявлення факту порушення законодавства про благополуччя тварин дер-
жавний ветеринарний інспектор та уповноважена особа, зазначена у частині сьомій 
статті 408 Закону України «Про державний контроль за дотриманням законодавства 
про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тва-
рин та благополуччя тварин», зобов’язані вжити вичерпних заходів для припинення 
правопорушення, фіксування (оформлення) правопорушення та притягнення винних 
осіб до відповідальності, встановленої законом.

5. У разі виявлення державного сертифіката, дію якого достроково припинено і який 
не повернуто відповідно до частини тринадцятої статті 38 цього Закону, державний ве-
теринарний інспектор та уповноважена особа, зазначена у частині сьомій статті 408 За-
кону України «Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові 
продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благо-
получчя тварин», крім здійснення заходів, передбачених частиною четвертою цієї стат-
ті, зобов’язані вилучити такий державний сертифікат та повернути його до центрально-
го органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благополуччя тва-
рин, протягом 30 днів з дня його вилучення.

Стаття 94. Відповідальність за порушення законодавства про ветеринарну медици-
ну і законодавства про благополуччя тварин

1. Оператори ринку та оператори ринку ветеринарних лікарських засобів несуть від-
повідальність за порушення вимог законодавства про ветеринарну медицину на підста-
вах та в порядку, визначених Законом України «Про державний контроль за дотриман-
ням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного похо-
дження, здоров’я тварин та благополуччя тварин» та іншими законами.

2. Оператори ринку несуть відповідальність за порушення вимог законодавства про 
благополуччя тварин на підставах та в порядку, визначених Законом України «Про дер-
жавний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побіч-
ні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин» та ін-
шими законами»;

68) пункт 1 частини першої статті 95 після слів «Всесвітньої організації» доповни-
ти словом «охорони»;

69) у розділі XV «Прикінцеві та перехідні положення»:
а) абзаци другий і третій пункту 1 замінити трьома новими абзацами такого змісту:
«частини п’ятої статті 55 цього Закону, яка вводиться в дію з дня набрання чин-

ності Законом України «Про державне регулювання генетично-інженерної діяльності 
та державний контроль за розміщенням на ринку генетично модифікованих організ-
мів і продукції»;

абзацу третього частини другої, підпункту «а» пункту 3 частини третьої статті 55, 
частин першої, третьої, шостої, сьомої, дванадцятої і тринадцятої статті 68, пунктів 
6-10, 12-16 частини другої статті 79, статей 81-83 цього Закону, які вводяться в дію 
з 1 липня 2027 року;

абзацу першого частини сьомої статті 55, абзацу другого частини четвертої стат-
ті 63, абзацу першого частини сьомої статті 681 цього Закону, які вводяться в дію з 1 
липня 2032 року»;

б) пункти 3-8 викласти в такій редакції:
«3. Суб’єкти господарювання, які станом на дату введення в дію цього Закону здій-

снюють господарську діяльність з імпорту, виробництва та/або дистрибуції діючих ре-
човин, повинні подати до компетентного органу заяву про включення до Державного 
реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, передбачену частиною тре-
тьою статті 681 цього Закону, протягом шести місяців з дня введення в дію цього Зако-
ну. Такі суб’єкти господарювання мають право продовжувати зазначену господарську 
діяльність без дотримання вимог частини першої статті 681 цього Закону до дати вне-
сення компетентним органом інформації про відповідного суб’єкта господарювання до 
Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів або до дати 
отримання таким суб’єктом господарювання рішення компетентного органу про відмо-
ву у включенні до Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських за-
собів залежно від того, яка з цих дат настане раніше.

Компетентний орган розглядає заяву про включення до Державного реєстру опе-
раторів ринку ветеринарних лікарських засобів і протягом 10 робочих днів з дня її 
отримання приймає рішення про включення або про відмову у включенні відповідно-
го суб’єкта господарювання до Державного реєстру операторів ринку ветеринарних лі-
карських засобів без проведення заходу державного контролю, передбаченого части-
нами четвертою і п’ятою статті 681 цього Закону.

Рішення компетентного органу про включення суб’єкта господарювання до Держав-
ного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів вноситься до зазначе-
ного реєстру протягом трьох робочих днів з дня його прийняття.

4. Тимчасово, протягом п’яти років з дня введення в дію цього Закону, дозволяють-
ся виробництво, ввезення на митну територію України та обіг ветеринарних препаратів, 
зареєстрованих відповідно до Закону України «Про ветеринарну медицину» (Відомості 
Верховної Ради України, 1992 р., № 36, ст. 531 із наступними змінами), за умови наяв-
ності дійсного реєстраційного посвідчення на такий ветеринарний препарат станом на 
день введення в дію цього Закону. Застосування таких ветеринарних препаратів дозво-
ляється до закінчення терміну їх придатності.

Власники реєстраційних посвідчень на ветеринарні препарати зобов’язані підтриму-
вати в актуальному стані інформацію, що міститься в реєстраційних досьє та реєстра-
ційних посвідченнях на ветеринарні препарати, зазначені в абзаці першому цього пунк-
ту, в порядку, затвердженому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує 
формування та реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини.

Ветеринарні лікарські засоби (крім біоцидів), зареєстровані відповідно до Зако-
ну України «Про ветеринарну медицину» (Відомості Верховної Ради України, 1992 р.,  
№ 36, ст. 531 із наступними змінами), можуть бути зареєстровані безстроково відповід-
но до цього Закону, без зміни номера реєстраційного посвідчення, шляхом доповнення 
реєстраційного досьє з метою забезпечення відповідності вимогам, встановленим цим 
Законом, включно з вимогами до власника реєстраційного посвідчення, в порядку, за-
твердженому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізує державну політику у сфері ветеринарної медицини.

Ветеринарний препарат, державна реєстрація (перереєстрація) якого здійснена від-
повідно до Закону України «Про ветеринарну медицину» (Відомості Верховної Ради 
України, 1992 р., № 36, ст. 531 із наступними змінами) та який відповідав вимогам за-
значеного Закону станом на 28 лютого 2026 року, може розміщуватися на ринку до за-
вершення строку дії реєстраційного посвідчення на нього, навіть якщо його маркуван-
ня та/або листівка-вкладка не відповідають вимогам статей 72, 73 цього Закону та/або 
вимогам до листівки-вкладки, визначеним у Положенні про державну реєстрацію вете-
ринарних лікарських засобів.
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5. Тимчасово, до 1 липня 2027 року, кваліфікована особа, відповідальна за вироб-

ництво та імпорт ветеринарних лікарських засобів, може без проведення відповідних 
контрольних досліджень (випробувань) в Україні складати звіти про контроль на під-
ставі результатів контрольних досліджень (випробувань), проведених у лабораторіях, 
уповноважених на проведення відповідних досліджень (випробувань) у державі, яка 
станом на 1 липня 2025 року є членом Системи співробітництва фармацевтичних ін-
спекцій (Pharmaceutical Inspection Cooperation Scheme — PIC/S) в частині ветеринар-
них лікарських засобів, за умови відсутності заперечень з боку компетентного органу.

Тимчасово, до 1 вересня 2027 року, державний контроль за наявністю ліцензії на 
провадження господарської діяльності з виробництва та імпорту ветеринарних лікар-
ських засобів та ліцензії на провадження господарської діяльності з оптової дистрибу-
ції ветеринарних лікарських засобів не здійснюється.

Тимчасово, до 1 березня 2028 року, державний контроль за наявністю ліцензії на 
провадження господарської діяльності з роздрібної реалізації ветеринарних лікарських 
засобів не здійснюється.

Тимчасово, до 1 березня 2030 року, заяви та інші документи для державної реєстра-
ції або зміни умов державної реєстрації ветеринарного лікарського засобу можуть по-
даватися до компетентного органу у паперовій формі.

Тимчасово, до набуття Україною членства в Європейському Союзі, державна реє-
страція в Україні імунобіологічних ветеринарних лікарських засобів проти хвороб тва-
рин, щодо яких Україна має статус Всесвітньої організації охорони здоров’я тварин як 
країни, вільної від такої хвороби без вакцинації, забороняється.

6. Розгляд і прийняття рішень за заявами про державну реєстрацію (перереєстра-
цію) ветеринарного препарату, поданими до дати введення в дію цього Закону, здій-
снюються (завершуються) у порядку і строки, встановлені законодавством, що діяло 
станом на дату подання такої заяви.

Протягом п’яти років з дня введення в дію цього Закону компетентний орган здій-
снює державну реєстрацію ветеринарного лікарського засобу, який раніше пройшов 
державну реєстрацію (перереєстрацію) відповідно до Закону України «Про ветеринар-
ну медицину» (Відомості Верховної Ради України, 1992 р., № 36, ст. 531 із наступни-
ми змінами), у строк, що не перевищує 90 днів з дня отримання документів, подан-
ня яких передбачено цим Законом для державної реєстрації відповідного ветеринар-
ного лікарського засобу.

7. До інформації, що міститься в реєстраційному досьє на ветеринарний лікарський 
засіб, який раніше пройшов державну реєстрацію (перереєстрацію) відповідно до За-
кону України «Про ветеринарну медицину» (Відомості Верховної Ради України, 1992 р., 
№ 36, ст. 531 із наступними змінами) і який протягом п’яти років з дня введення в дію 
цього Закону пройшов державну перереєстрацію відповідно до вимог цього Закону, 
застосовуються вдвічі менші строки захисту (нерозголошення) інформації, ніж перед-
бачені статтею 64 цього Закону.

8. Тимчасово, до 1 вересня 2027 року, безперервний досвід осіб, до прямих 
обов’язків яких належало утримання тварин, транспортування тварин та/або здійснен-
ня супутніх операцій, тривалістю не менш як один рік за умови повної зайнятості (або 
еквівалентного періоду на умовах неповної зайнятості) за останніх 10 років до зазначе-
ної у цьому пункті дати визнається центральним органом виконавчої влади, що реалі-
зує державну політику у сфері благополуччя тварин, еквівалентним проходженню від-
повідної підготовки щодо дотримання законодавства про благополуччя тварин за від-
повідними напрямами.

Тимчасово, до 1 вересня 2027 року, безперервний досвід осіб, до прямих обов’язків 
яких належало умертвіння тварин та/або здійснення супутніх операцій, тривалістю не 
менш як три роки за умови повної зайнятості (або еквівалентного періоду на умовах 
неповної зайнятості) за останніх 10 років до зазначеної у цьому пункті дати визнається 
центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благо-
получчя тварин, еквівалентним проходженню відповідної підготовки щодо дотримання 
законодавства про благополуччя тварин за відповідними напрямами.

Для визнання досвіду, зазначеного в цьому пункті, відповідна особа подає до цен-
трального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері благопо-
луччя тварин, заяву, письмову декларацію та інші документи, визначені порядком, за-
твердженим відповідно до частини четвертої статті 38 цього Закону. Розгляд зазна-
чених документів та прийняття рішення про видачу або відмову у видачі державно-
го сертифіката центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у 
сфері благополуччя тварин, здійснює в порядку і строки, встановлені статтею 38 цьо-
го Закону»;

в) пункти 9, 10 і 101 виключити;
г) доповнити пунктом 111 такого змісту:
«111. Кабінету Міністрів України:
1) забезпечити створення і початок функціонування Державного реєстру тварин-

ницьких потужностей та операторів ринку, Єдиного державного реєстру ветеринарних 
документів, Державного реєстру документів, виданих відповідно до законодавства про 
благополуччя тварин, Державного реєстру ветеринарних лікарських засобів, Держав-
ного реєстру операторів ринку ветеринарних лікарських засобів, Бази даних фармако-
логічного нагляду та їх реєстрацію в реєстрі публічних електронних реєстрів — не піз-
ніше 1 січня 2027 року;

2) забезпечити надання безоплатного, необмеженого у часі та неавторизованого до-
ступу (загальний доступ) до реєстрової інформації державних реєстрів і баз даних, за-
значених у підпункті 1 цього пункту, шляхом їх розміщення на офіційному веб-сайті 
держателів таких державних реєстрів — не пізніше 1 січня 2027 року. Загальний до-
ступ надається з урахуванням вимог частини двадцять третьої статті 42, частини другої 
статті 64, частини двадцять третьої статті 65, частини двадцять третьої статті 69 і пунк-
ту 7 цього розділу»;

70) у тексті Закону (крім розділу XV «Прикінцеві та перехідні положення»):
а) слова «(активні фармацевтичні інгредієнти)» у всіх відмінках виключити;
б) слова «база даних ветеринарного фармакологічного нагляду» у всіх відмінках 

замінити словами «База даних фармакологічного нагляду» у відповідному відмінку;
в) слова «баланс «користь — ризик» у всіх відмінках замінити словами «співвідно-

шення «користь — ризик» у відповідному відмінку;
г) слова «ветеринарний препарат» у всіх відмінках і числах замінити словами «вете-

ринарний лікарський засіб» у відповідному відмінку і числі;
ґ) слова «ветеринарний фармакологічний нагляд» у всіх відмінках замінити слова-

ми «фармакологічний нагляд» у відповідному відмінку;
д) слова «власник реєстраційного посвідчення на ветеринарний лікарський засіб», 

«власник реєстраційного посвідчення на відповідний ветеринарний лікарський засіб» у 
всіх відмінках і числах замінити словами «власник реєстраційного посвідчення» у від-
повідному відмінку і числі;

е) слова «водні організми (гідробіонти)», «гідробіонти» у всіх відмінках замінити 
словами «водні тварини» у відповідному відмінку;

є) слово «(генерик)» у всіх відмінках і числах виключити;
ж) слова «Державний реєстр ветеринарних лікарських засобів України» у всіх від-

мінках замінити словами «Державний реєстр ветеринарних лікарських засобів» у від-
повідному відмінку;

з) слова «(інструкція для застосування)» у всіх відмінках і числах виключити;
и) слова «наукова оцінка» у всіх відмінках замінити словом «оцінка» у відповідно-

му відмінку;
і) слова «опис корпоративної системи» у всіх відмінках замінити словами «мастер-

файл системи» у відповідному відмінку;
ї) слова «оптова реалізація» у всіх відмінках замінити словами «оптова дистрибу-

ція» у відповідному відмінку;
й) слово «(очікування)» у всіх відмінках виключити;
к) слова «продуктивна тварина» у всіх відмінках і числах замінити словами «твари-

на, призначена для виробництва харчових продуктів» у відповідному відмінку і числі.
25. У Законі України «Про управління відходами» (Відомості Верховної Ради Украї-

ни, 2023 р., № 17, ст. 75 із наступними змінами):
1) у частині першій статті 1:
а) доповнити пунктами 11 і 121 такого змісту:
«11) брокер — суб’єкт господарювання, який організовує процес оброблення від-

ходів від імені інших осіб, включаючи брокерів, які не набувають відходи у фактич-
не володіння»;

«121) дилер — суб’єкт господарювання, який діє як покупець і подальший прода-
вець відходів, включаючи дилерів, які не набувають відходи у фактичне володіння»;

б) пункт 38 доповнити словами «а також дії, що здійснюються дилером або бро-
кером»;

2) частину другу статті 11 доповнити новим абзацом такого змісту:
«Територіальні громади можуть співпрацювати з брокерами та дилерами на підста-

ві договору про організацію оброблення або продажу відходів. Такий договір не може 
передбачати передачу права власності на відходи брокеру або дилеру»;

3) статтю 41 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Суб’єкти господарювання, які здійснюють діяльність як брокери або дилери, під-

лягають обов’язковій реєстрації в інформаційній системі управління відходами.
Для реєстрації як брокера або дилера суб’єкт господарювання подає через інфор-

маційну систему управління відходами електронну заявку, до якої додаються такі до-
кументи і відомості:

найменування, ідентифікаційний код, адреса місцезнаходження юридичної особи 
або реєстраційний номер облікової картки платника податків, місце проживання / пе-
ребування фізичної особи — підприємця;

види та опис операцій, які планується здійснювати у сфері управління відходами, 
та види відходів;

відомості про особу, відповідальну за управління відходами;
лист-підтвердження суб’єкта господарювання про відсутність несплачених штрафів 

за порушення законодавства у сфері управління відходами.
Реєстрація брокерів та дилерів здійснюється безоплатно протягом 10 робочих днів з 

дня подання заявки та документів і відомостей, передбачених цією частиною.
Підставами для відмови в реєстрації є:

подання неповного пакета документів і відомостей, за умови що суб’єкту господа-
рювання було надано можливість їх доопрацювати;

виявлення недостовірних відомостей у поданих документах.
У разі усунення заявником підстави для відмови в реєстрації повторний розгляд за-

явки здійснюється протягом 10 робочих днів з дня її повторного подання.
Під час реєстрації брокерам та дилерам присвоюється реєстраційний номер, відпо-

відні відомості вносяться до Реєстру брокерів та дилерів, який є складовою інформа-
ційної системи управління відходами.

Реєстрація брокера, дилера є безстроковою, але може бути анульована за рішенням 
центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері управ-
ління відходами, у разі:

встановлення факту подання недостовірної інформації;
порушення встановлених вимог до діяльності брокера, дилера;
невиконання суб’єктом господарювання припису про усунення порушення вимог 

законодавства у сфері управління відходами у встановлений строк.
Вимоги до діяльності брокера, дилера та порядок ведення обліку відходів, з якими 

брокер, дилер здійснює операції, встановлюються Кабінетом Міністрів України. Броке-
ри, дилери не зобов’язані отримувати дозвіл на здійснення операцій з оброблення від-
ходів, передбачений статтею 42 цього Закону, якщо вони не набувають відходи у фак-
тичне володіння»;

4) частину третю статті 46 після абзацу десятого доповнити новим абзацом тако-
го змісту:

«Реєстру брокерів та дилерів».
У зв’язку з цим абзаци одинадцятий і дванадцятий вважати відповідно абзацами 

дванадцятим і тринадцятим.
26. В абзаці двадцять четвертому частини першої статті 1 і абзаці першому частини 

першої статті 48 Закону України «Про особливості правової охорони географічних за-
значень для сільськогосподарської продукції та харчових продуктів, захист прав та за-
стосування схем якості, включаючи традиційні гарантовані особливості для сільсько-
господарської продукції та харчових продуктів» (Відомості Верховної Ради України, 
2023 р., № 25, ст. 91) слова «Про державний контроль за дотриманням законодав-
ства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я 
та благополуччя тварин» замінити словами «Про державний контроль за дотриманням 
законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, 
здоров’я тварин та благополуччя тварин».

27. У Законі України «Про матеріали і предмети, призначені для контакту з харчови-
ми продуктами» (Відомості Верховної Ради України, 2023 р., № 28, ст. 102):

1) в абзаці сьомому частини другої статті 1 слова «Про державний контроль за до-
триманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного 
походження, ветеринарну медицину та благополуччя тварин» замінити словами «Про 
державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, по-
бічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин»;

2) частину першу статті 2 викласти в такій редакції:
«1. Законодавство про матеріали і предмети, призначені для контакту з харчовими 

продуктами, складається з Конституції України, Закону України «Про основні принципи 
та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів», цього Закону та виданих від-
повідно до них підзаконних нормативно-правових актів»;

3) статтю 8 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«5. Оператори ринку мають право використовувати всі речовини, дозволені для ви-

користання у виробництві матеріалів і предметів у Європейському Союзі, без здійснен-
ня державної реєстрації, передбаченої пунктом 1 частини першої статті 11 цього Зако-
ну, відповідно до умов використання, визначених законодавством Європейського Со-
юзу»;

4) абзац перший частини першої статті 19 викласти в такій редакції:
«1. Оператори ринку, що здійснюють введення в обіг матеріалів і предметів, які на 

момент їх введення в обіг не контактують з харчовими продуктами, повинні забезпечи-
ти супроводження зазначених матеріалів та предметів з урахуванням спеціальних ви-
мог для груп матеріалів і предметів, зазначених у статті 8 цього Закону, а також з ура-
хуванням частини другої цієї статті інформацією, що містить»;

5) у частині першій статті 26 і частині першій статті 27 слова «Про державний контр-
оль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тва-
ринного походження, ветеринарну медицину та благополуччя тварин» замінити сло-
вами «Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продук-
ти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуч-
чя тварин».

28. У частини п’ятій статті 1, частині першій статті 24 і частині першій статті 26 За-
кону України «Про географічні зазначення спиртних напоїв» (Відомості Верховної Ради 
України, 2023 р., № 53, ст. 158 із наступними змінами) слова «Про державний контроль 
за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тварин-
ного походження, здоров’я та благополуччя тварин» замінити словами «Про держав-
ний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні про-
дукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин».

29. У пункті 3 частини четвертої статті 26 Закону України «Про забезпечення хіміч-
ної безпеки та управління хімічною продукцією» (Відомості Верховної Ради України,  
2023 р., № 55, ст. 161) слова «та ветеринарних препаратів» замінити словами «ветери-
нарних лікарських засобів і біоцидів».

30. У Законі України «Про захист прав споживачів» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2023 р., № 78, ст. 276):

1) частину другу статті 1 після абзацу шостого доповнити новим абзацом такого 
змісту:

«термін «ветеринарний лікарський засіб» — у значенні, наведеному в Законі Украї-
ни «Про ветеринарну медицину та благополуччя тварин».

У зв’язку з цим абзац сьомий вважати абзацом восьмим;
2) у пункті 15 частини першої статті 27 слова «крім лікарських засобів та медичних 

виробів» замінити словами «крім лікарських засобів, ветеринарних лікарських засо-
бів та медичних виробів»;

3) у частині третій статті 43 слова «Про державний контроль за дотриманням за-
конодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, 
здоров’я та благополуччя тварин» замінити словами «Про державний контроль за до-
триманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного 
походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин».

31. У Законі України «Про державне регулювання генетично-інженерної діяльності 
та державний контроль за розміщенням на ринку генетично модифікованих організмів 
і продукції» (Відомості Верховної Ради України, 2023 р., № 91, ст. 354):

1) у частині другій статті 1 і частині першій статті 2 слова «Про державний контр-
оль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тва-
ринного походження, ветеринарну медицину та благополуччя тварин» замінити сло-
вами «Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продук-
ти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуч-
чя тварин»;

2) у частині другій статті 3:
а) пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) навмисним вивільненням у відкриту систему лікарських речовин і сполук, при-

значених для використання людиною, що містять чи складаються з ГМО чи комбінації 
ГМО, для проведення досліджень та випробувань, якщо інше не встановлено законом. 
Положення цього пункту не перешкоджає застосуванню частин першої і другої статті 
19, пунктів 3 і 5 частини першої статті 21 цього Закону для цілей здійснення державної 
реєстрації лікарських засобів та ветеринарних лікарських засобів»;

б) пункт 2 виключити;
3) пункт 4 частини першої статті 7 доповнити словами «а також перелік методів ге-

нетичної інженерії, внаслідок яких утворюється або не утворюється ГМО, відповідно до 
вимог законодавства Європейського Союзу»;

4) у статті 13:
а) пункт 5 частини третьої викласти в такій редакції:
«5) здійснює оцінювання плану післяреєстраційного моніторингу ГМО, перегляну-

того володільцем державної реєстрації відповідного ГМО, та надає інформацію щодо 
можливості його впровадження»;

б) частину шосту доповнити новим абзацом такого змісту:
«Оплата послуги з оцінювання ризику ГМО зараховується до спеціального фонду 

державного бюджету як власні надходження центрального органу виконавчої влади, 
що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері розміщення на рин-
ку ГМО та ГМ-продукції, та спрямовується на оплату послуг членів Державної комісії та/
або залучених незалежних експертів»;

5) частину другу статті 17 замінити двома частинами такого змісту:
«2. Для отримання дозволів на здійснення генетично-інженерної діяльності друго-

го, третього або четвертого рівня ризику в замкненій системі суб’єкт генетично-інже-
нерної діяльності подає до центрального органу виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я, заяву про надання 
відповідного дозволу на здійснення генетично-інженерної діяльності відповідного рів-
ня ризику в замкненій системі.

3. У заяві зазначаються:
1) інформація про особу, яка має намір здійснювати генетично-інженерну діяль-

ність;
2) опис генетично-інженерної діяльності (вид та характеристика ГМ-джерела, орга-

нізми-реципієнти, батьківські організми, методи отримання ГМО, мета генетично-інже-
нерної діяльності, очікувані результати);

3) опис та технічна характеристика приміщення, в якому буде здійснюватися гене-
тично-інженерна діяльність;

4) список працівників та документи, що підтверджують компетентність персоналу у 
сфері генетично-інженерної діяльності;

5) захисні заходи, що відповідають встановленому рівню ризику генетично-інже-
нерної діяльності;

6) заходи з управління відходами;

7) план дій на випадок ненавмисного вивільнення ГМО;
8) місцезнаходження приміщень, що використовуються суб’єктами генетично-інже-

нерної діяльності для генетично-інженерної діяльності в замкненій системі»;
6) частину шосту статті 24 доповнити двома новими абзацами такого змісту:
«Державна реєстрація лікарських засобів, що містять або складаються з ГМО, здій-

снюється у порядку, встановленому Законом України «Про лікарські засоби».
Державна реєстрація ветеринарних лікарських засобів, що містять або складаються 

з ГМО, здійснюється у порядку, встановленому Законом України «Про ветеринарну ме-
дицину та благополуччя тварин»;

7) у статті 28:
а) перше речення частини другої виключити;
б) перше речення частини шостої викласти в такій редакції:
«6. Перегляд плану післяреєстраційного моніторингу ГМО здійснюється володіль-

цем державної реєстрації відповідного ГМО у порядку, встановленому Кабінетом Мі-
ністрів України»;

8) частину другу статті 39 викласти в такій редакції:
«2. Державний контроль за дотриманням вимог до розміщення на ринку ГМО та ГМ-

продукції як харчових продуктів або кормів здійснюється відповідно до Закону України 
«Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тва-
рин», положень частини восьмої статті 2 Закону України «Про основні засади держав-
ного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності» та з урахуванням особли-
востей, визначених цим Законом»;

9) у розділі XII «Прикінцеві та перехідні положення»:
а) в абзаці першому пункту 4 слова «визначеного Державною комісією з оцінюван-

ня ризику ГМО» виключити;
б) у пункті 8:
підпункт 3 викласти в такій редакції:
«3) у Переліку документів дозвільного характеру у сфері господарської діяльнос-

ті, затвердженому Законом України «Про Перелік документів дозвільного характеру у 
сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 47, ст. 
532 із наступними змінами):

пункти 28, 74, 146, 148 виключити;
доповнити пунктами 1591, 1601, 1611, 1621, 1631 і 1641 такого змісту:

«1591 Дозвіл на ввезення ГМО, призна-
чених для здійснення генетично-
інженерної діяльності першого 
рівня ризику в замкненій системі

Закон України «Про державне регулювання  
генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично 
модифікованих організмів і продукції»

1601 Дозвіл на здійснення генетично-
інженерної діяльності другого 
рівня ризику в замкненій системі

Закон України «Про державне регулювання  
генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично 
модифікованих організмів і продукції»

1611 Дозвіл на здійснення генетично-
інженерної діяльності третього 
рівня ризику в замкненій системі

Закон України «Про державне регулювання  
генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично 
модифікованих організмів і продукції»

1621 Дозвіл на здійснення генетич-
но-інженерної діяльності чет-
вертого рівня ризику в замкне-
ній системі

Закон України «Про державне регулювання  
генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично 
модифікованих організмів і продукції»

1631 Дозвіл на проведення дослі-
джень та випробувань ГМО у 
відкритій системі

Закон України «Про державне регулювання  
генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично 
модифікованих організмів і продукції»

1641 Дозвіл на переміщення ГМО або 
ГМ-продукції транзитом через 
митну територію України

Закон України «Про державне регулювання  
генетично-інженерної діяльності та державний 
контроль за розміщенням на ринку генетично 
модифікованих організмів і продукції»;

у підпункті 6 слова «Про державний контроль за дотриманням законодавства про 
харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, ветеринарну меди-
цину та благополуччя тварин» замінити словами «Про державний контроль за дотри-
манням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного по-
ходження, здоров’я тварин та благополуччя тварин».

32. У частині четвертій статті 1 і пункті 2 частини другої статті 54 Закону України 
«Про виноград, вино та продукти виноградарства» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2025 р., № 5, ст. 9) слова «Про державний контроль за дотриманням законодав-
ства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я 
та благополуччя тварин» замінити словами «Про державний контроль за дотриманням 
законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, 
здоров’я тварин та благополуччя тварин».

33. У Законі України «Про хміль та хмелепродукти» від 27 березня 2025 року  
№ 4341-IX:

1) в абзаці першому частини першої статті 3 і абзаці першому частини другої стат-
ті 25 слова «Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові про-
дукти, корми, побічні продукти тваринного походження, ветеринарну медицину та бла-
гополуччя тварин» замінити словами «Про державний контроль за дотриманням за-
конодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, 
здоров’я тварин та благополуччя тварин»;

2) в абзаці першому підпункту 4 пункту 2 розділу IX «Прикінцеві положення» слова 
«Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, кор-
ми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я та благополуччя тварин» замі-
нити словами «Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчо-
ві продукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та бла-
гополуччя тварин».

34. У Законі України «Про державне регулювання сфери захисту рослин» (Відомос-
ті Верховної Ради України, 2025 р., №№ 22-23, ст. 78):

1) в абзаці четвертому частини другої статті 1 слова «Про державний контроль за 
дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продукти тваринного 
походження, ветеринарну медицину та благополуччя тварин» замінити словами «Про 
державний контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, по-
бічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благополуччя тварин»;

2) у пункті 3 розділу XIII «Прикінцеві та перехідні положення»:
а) підпункт 12 викласти в такій редакції:
«12) у частині восьмій статті 2 Закону України «Про основні засади державного на-

гляду (контролю) у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2007 р., № 29, ст. 389 із наступними змінами) після слів «органічної продукції» до-
повнити словами «захист рослин»;

б) підпункт 19 виключити.
35. У Законі України «Про забезпечення простежуваності водних біоресурсів та/або 

продукції, виробленої з водних біоресурсів» від 30 квітня 2025 року № 4398-IX:
1) у частині другій статті 1, частині другій статті 14, частині шостій статті 17 і части-

ні другій статті 20 слова «Про ветеринарну медицину» замінити словами «Про ветери-
нарну медицину та благополуччя тварин»;

2) частину першу статті 24 викласти в такій редакції:
«1. Транспортування простежуваних водних біоресурсів та/або продукції з них ві-

тчизняного та іноземного походження під час експортно-імпортних операцій, реек-
спорту здійснюється у порядку, визначеному цим Законом, з урахуванням положень 
Митного кодексу України, законів України «Про ветеринарну медицину та благополуч-
чя тварин», «Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові про-
дукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благопо-
луччя тварин» та інших актів законодавства»;

3) у підпункті 8 пункту 2 розділу IX «Прикінцеві положення» слова «Про державний 
контроль за дотриманням законодавства про харчові продукти, корми, побічні продук-
ти тваринного походження, ветеринарну медицину та благополуччя тварин» замінити 
словами «Про державний контроль за дотриманням законодавства про харчові про-
дукти, корми, побічні продукти тваринного походження, здоров’я тварин та благопо-
луччя тварин».

II. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
1. Цей Закон набирає чинності з 2 березня 2026 року, крім:
пункту 5 розділу I цього Закону, який набирає чинності з 1 січня 2026 року;
пункту 2 цього розділу, який набирає чинності з 1 березня 2026 року;
пункту 3 цього розділу, який набирає чинності з дня, наступного за днем опубліку-

вання цього Закону.
2. Визнати такою, що втратила чинність, Постанову Верховної Ради України «Про 

порядок введення в дію Закону України «Про ветеринарну медицину» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 1992 р., № 36, ст. 532).

3. Кабінету Міністрів України до дня набрання чинності цим Законом:
1) забезпечити прийняття своїх нормативно-правових актів, передбачених цим За-

коном;
2) привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
3) забезпечити прийняття міністерствами та іншими центральними органами ви-

конавчої влади підзаконних нормативно-правових актів, передбачених цим Законом;
4) забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
16 грудня 2025 року
№ 4718-IX



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua20 

документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
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Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України  
від 19 жовтня 2016 р. № 719

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 19 жовтня 2016 р. № 719 «Питання забезпечення житлом деяких категорій 

осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, а також членів їх сімей» (Офіційний вісник Укра-
їни, 2016 р., № 83, ст. 2742; 2017 р., № 22, ст. 605; 2021 р., № 66, ст. 4189; 2022 р., № 62, ст. 3731; 2024 р., № 47, ст. 2920; 2025 р., 
№ 28, ст. 1850) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України 
від 11 лютого 2026 р. № 178

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 19 жовтня 2016 р. № 719
1. У Порядку та умовах надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на виплату грошової компенсації за на-

лежні для отримання жилі приміщення для деяких категорій осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну ціліс-
ність України, а також членів їх сімей, затверджених зазначеною постановою:

1) пункти 4 і 5 викласти в такій редакції:
«4. Субвенція спрямовується на виплату грошової компенсації за належні для отримання жилі приміщення (далі — грошова 

компенсація) у прийнятих в експлуатацію житлових будинках шляхом призначення і виплати грошової компенсації членам сімей 
осіб, визначених пунктами 2—5 частини першої статті 101 Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального за-
хисту» (далі — особа, яка загинула (пропала безвісти), померла), особам з інвалідністю I—II групи, яка настала внаслідок пора-
нення, контузії, каліцтва або захворювання, одержаних під час безпосередньої участі в антитерористичній операції, забезпечен-
ні її проведення, здійсненні заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Росій-
ської Федерації у Донецькій та Луганській областях, забезпеченні їх здійснення, у заходах, необхідних для забезпечення оборо-
ни України, захисту безпеки населення та інтересів держави у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації проти України, 
визначених пунктами 11—14 частини другої статті 7 Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту»  
(далі — особа з інвалідністю), та які потребують поліпшення житлових умов і перебувають на квартирному обліку (далі — одер-
жувачі грошової компенсації).

Використання субвенції здійснюється з дотриманням вимог Рамкової угоди між Україною та Європейським Союзом щодо спе-
ціальних механізмів реалізації фінансування Союзу для України згідно з інструментом Ukraine Facility, ратифікованої Законом 
України від 6 червня 2024 р. № 3786-IX, зокрема щодо:

проведення перевірки одержувачів грошової компенсації щодо застосування до них обмежувальних заходів ЄС;
дотримання правил щодо прийнятності одержувачів грошової компенсації та фізичних і юридичних осіб — продавців житла;
недопущення будь-якого подвійного фінансування субвенції, у тому числі за рахунок коштів, наданих ЄС чи іншими донорами;
забезпечення публічності отриманого фінансування від ЄС під час виконання відповідних заходів Плану України, схвалено-

го розпорядженням Кабінету Міністрів України від 18 березня 2024 р. № 244 (Офіційний вісник України, 2024 р., № 32, ст. 2035);
збереження протягом п’яти років з дати завершення реалізації інструменту Ukraine Facility всіх документів, які стосуються на-

дання та використання субвенції, призначення та виплати грошової компенсації, повернень коштів.
Субвенція спрямовується на досягнення кількісних та якісних показників, передбачених Планом України, в рамках інструмен-

ту Ukraine Facility.
5. Розподіл субвенції між обласними бюджетами і бюджетом м. Києва здійснюється Мінветеранів в обсязі, передбаченому в 

Державному бюджеті України на відповідний рік, пропорційно потребі в наданні грошової компенсації:
інформація щодо якої складена обласними та Київською міською держадміністраціями (військовими адміністраціями) ста-

ном на 1 березня поточного року на підставі рішень комісій щодо розгляду заяв членів сімей осіб, які загинули (пропали безві-
сти), померли, та осіб з інвалідністю про призначення грошової компенсації, сформована з урахуванням черги за минулий бю-
джетний період та подана до 15 березня поточного року до Мінветеранів через систему електронної взаємодії органів виконав-
чої влади за формою згідно з додатком 1, з урахуванням обов’язкової виплати грошової компенсації у повному обсязі, розрахо-
ваної із застосуванням показників опосередкованої вартості спорудження житла за регіонами України, визначених Мінрозвитку 
станом на 1 січня поточного року;

інформація щодо якої складена обласними та Київською міською держадміністраціями (військовими адміністраціями) протя-
гом поточного року на підставі рішень комісій щодо розгляду заяв членів сімей осіб, які загинули (пропали безвісти), померли, та 
осіб з інвалідністю про призначення грошової компенсації та подана після 15 березня поточного року до Мінветеранів через сис-
тему електронної взаємодії органів виконавчої влади за формою згідно з додатком 1, з урахуванням залишку нерозподіленого об-
сягу субвенції та обов’язкової виплати грошової компенсації у повному обсязі, розрахованої відповідно до вимог пункту 18 Поряд-
ку виплати грошової компенсації за належні для отримання жилі приміщення деяким категоріям осіб, які захищали незалежність, 
суверенітет та територіальну цілісність України, а також членів їх сімей, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 19 жовтня 2016 р. № 719 «Питання забезпечення житлом деяких категорій осіб, які захищали незалежність, суверенітет та те-
риторіальну цілісність України, а також членів їх сімей» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 83, ст. 2742; 2021 р., № 66, ст. 4189).

Мінветеранів подає Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо розподілу субвенції між обласними бюджетами і бюджетом 
м. Києва в межах обсягу субвенції, передбаченого в Державному бюджеті України на відповідний рік.

Рішення про розподіл субвенції між місцевими бюджетами облдержадміністрації (військові адміністрації) приймають протя-
гом п’яти робочих днів після прийняття Кабінетом Міністрів України рішення про розподіл субвенції між обласними бюджетами 
і бюджетом м. Києва.»;

2) пункт 51 доповнити абзацом такого змісту:
«одержувач грошової компенсації не підпадає під дію обмежувальних заходів ЄС.»;
3) у пункті 6:
абзац перший викласти в такій редакції:
«6. Розподіл субвенції між місцевими бюджетами здійснюють облдержадміністрації (військові адміністрації) відповідно до ін-

формації про потребу в наданні грошової компенсації, поданої до Мінветеранів за формою згідно з додатком 1, з урахуванням 
положень, визначених пунктом 4 Порядку виплати грошової компенсації за належні для отримання жилі приміщення деяким ка-
тегоріям осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, а також членів їх сімей, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 19 жовтня 2016 р. № 719 «Питання забезпечення житлом деяких категорій осіб, які за-
хищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, а також членів їх сімей» (Офіційний вісник України, 2016 р., 
№ 83, ст. 2742; 2021 р., № 66, ст. 4189), і повідомляють розпорядникам субвенції за місцевими бюджетами про розподілений об-
сяг субвенції та про одержувачів грошової компенсації, на яких розподілено субвенцію.»;

абзац другий після слова «компенсації» доповнити словом «її»;
в абзаці третьому слова «районних держадміністрацій» замінити словом «райдержадміністрацій»;
в абзаці четвертому слова «районної держадміністрації» замінити словом «райдержадміністрації», а слова «в такому разі» ви-

ключити;
4) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Казначейство подає щомісяця до 15 числа Мінфіну та Мінветеранів інформацію про перераховані суми коштів субвенції та 

касові видатки у розрізі бюджетів областей (бюджету м. Києва), районів та територіальних громад та зведену інформацію в роз-
різі бюджетів областей та бюджету м. Києва станом на 1 число відповідного місяця.»;

5) пункти 11 і 12 викласти в такій редакції:
«11. Розпорядники субвенції за місцевими бюджетами подають щомісяця до 5 числа обласним та Київській міський держад-

міністраціям (військовим адміністраціям) звіт про використання субвенції.
Обласні та Київська міська держадміністрації (військові адміністрації) подають щомісяця до 10 числа Мінветеранів звіт про ви-

користання субвенції станом на 1 число відповідного місяця за формою згідно з додатком 2.
12. Мінветеранів подає щомісяця до 30 числа Мінфіну зведений звіт про використання субвенції за формою згідно з додат-

ком 3.»;
6) у додатку до Порядку та умов слово «Додаток» замінити словом і цифрою «Додаток 1»;
7) доповнити Порядок та умови додатками 2 і 3 такого змісту: 

«Додаток 2 
до Порядку та умов

ЗВІТ 
про використання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на виплату грошової компенсації 

за належні для отримання жилі приміщення за _______________ 20____ р.
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«Додаток 3 
до Порядку та умов

ЗВЕДЕНИЙ ЗВІТ 
про використання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на виплату грошової компенсації 

за належні для отримання жилі приміщення ________ місяць 20 ____ р.
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2. У Порядку виплати грошової компенсації за належні для отримання жилі приміщення деяким категоріям осіб, які захи-
щали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, а також членів їх сімей, затвердженому зазначеною по-
становою:

1) абзац другий пункту 1 після слів і цифр «Законом України від 6 червня 2024 р. № 3786-IX« доповнити словами «(далі — 
Рамкова угода)»;

2) у пункті 4 :
абзац другий після слів «та які потребують поліпшення житлових умов» доповнити словами «(далі — субвенція)»;
в абзаці третьому слова «(далі — субвенція)» виключити;
доповнити пункт після абзацу третього абзацом такого змісту:
«З 1 січня 2026 р. виплата грошової компенсації здійснюється за рахунок субвенції.»;
3) пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. За розпорядженням голови районної, районної в м. Києві держадміністрації утворюється комісія щодо розгляду заяв чле-

нів сімей осіб, які загинули (пропали безвісти), померли, та осіб з інвалідністю про призначення грошової компенсації (далі — ко-
місія), затверджується положення про комісію, яке визначає її завдання, повноваження, відповідальність членів комісії та поря-
док оскарження рішень комісії, і її персональний склад.

До складу комісії входять представники виконавчих органів сільських, селищних, міських, районних у містах (у разі їх утво-
рення) рад, структурних підрозділів районних, районних у м. Києві держадміністрацій, на які покладено функції з питань ветеран-
ської політики, з питань соціального захисту населення, економіки, фінансів, квартирного обліку, капітального будівництва, орга-
нів державної реєстрації актів цивільного стану, громадських організацій, які об’єднують ветеранів війни та членів сімей осіб, які 
загинули (пропали безвісти), померли (за їх згодою).»;

4) у пункті 6:
доповнити пункт після абзацу четвертого новим абзацом такого змісту:
«проведення перевірки сімейного стану одержувача грошової компенсації та членів його сім’ї, на яких розраховується грошо-

ва компенсація;».
У зв’язку з цим абзаци п’ятий — двадцять другий вважати відповідно абзацами шостим — двадцять третім;
абзац восьмий після слів «житлове приміщення» доповнити словами «, зокрема що належить на праві спільної сумісної влас-

ності (спільне майно),»;
доповнити пункт після абзацу десятого новими абзацами такого змісту:
«проведення перевірки наявності/відсутності відкриття виконавчого провадження про стягнення на кошти, нерухоме майно 

(далі — стягнення) з одержувача грошової компенсації та членів його сім’ї, на яких розраховується грошова компенсація.
Перевірка інформації про наявність/відсутність стягнень проводиться на підставі відомостей з Єдиного реєстру борж-

ників;».
У зв’язку з цим абзаци одинадцятий — двадцять третій вважати відповідно абзацами тринадцятим — двадцять п’ятим;
абзац чотирнадцятий викласти в такій редакції:
«перегляд рішення про призначення грошової компенсації за нововиявленими обставинами (у разі змін у майновому стані, у 

складі сім’ї, зміни показників опосередкованої вартості спорудження житла, у зв’язку з втратою статусу члена сім’ї загиблого або 
особи з інвалідністю внаслідок війни, отримання одноразової допомоги або відмови в її отриманні після призначення грошової 
компенсації, зняття з квартирного обліку, набрання законної сили обвинувальним вироком суду у зв’язку із вчиненням одержу-
вачем грошової компенсації, членами сім’ї особи з інвалідністю, на яких розраховується грошова компенсація (крім неповноліт-
ніх дітей), злочину проти України, вручення одержувачу грошової компенсації повідомлення про підозру у вчиненні злочину про-
ти України, відкриття виконавчого провадження про стягнення тощо);»;

абзац шістнадцятий доповнити словами «або відстрочення виплати грошової компенсації»;
абзац вісімнадцятий доповнити словами «набрання законної сили обвинувальним вироком суду у зв’язку із вчиненням заяв-

ником (заявником, який перемістився), членами сім’ї особи з інвалідністю (крім неповнолітніх дітей) злочину проти України, вру-
чення заявнику (заявнику, який перемістився) повідомлення про підозру у вчиненні злочину проти України, виплату члену сім’ї 
особи, яка загинула (пропала безвісти), померла, одноразової грошової допомоги або відмову в її отриманні після призначення 
грошової компенсації»;

5) абзаци п’ятий і шостий пункту 7 замінити абзацами такого змісту:
«Заяви разом із доданими до них необхідними документами приймаються адміністратором центру надання адміністративних 

послуг та передаються ним місцевому органу або уповноваженому органу:
у разі подання у паперовій формі — не пізніше ніж через сім календарних днів з дня прийняття відповідної заяви;
у разі подання в електронній формі (за технічної можливості) — не пізніше робочого дня, що настає за днем прийняття від-

повідної заяви.»;
6) абзац вісімнадцятий пункту 8 після слів «незавершеного житлового будівництва» доповнити словами «, права власності на 

житлове приміщення, що належить на праві спільної сумісної власності (спільне майно)»;
7) у пункті 13:
доповнити пункт підпунктом 51 такого змісту:
«51) сімейний стан заявника та членів його сім’ї, на яких розраховується грошова компенсація (крім малолітніх дітей);»;
підпункт 10 після слів «житлове приміщення» доповнити словами «, зокрема що належить на праві спільної сумісної власнос-

ті (спільне майно),»;
доповнити пункт підпунктом 16 такого змісту:
«16) інформація про наявність/відсутність стягнень у заявника (заявника, який перемістився) та членів його сім’ї, на яких роз-

раховується грошова компенсація.»;
8) підпункт 9 пункту 14 після слів «житлове приміщення» доповнити словами «, зокрема що належить на праві спільної суміс-

ної власності (спільне майно)»;
9) у пункті 16:
в абзаці першому після слів «(військовій адміністрації)» доповнити словами «, місцевому органу або уповноваженому органу, 

центру надання адміністративних послуг (у разі потреби)», а слово «розміщеного» замінити словом «розміщеному»;
в абзаці другому після слів «(військовій адміністрації)» доповнити словами «, уповноваженому органу, центру надання адміні-

стративних послуг (у разі потреби)», а слово «розміщеного» замінити словом «розміщеному»;
10) пункт 17 викласти в такій редакції:
«17. Заявник (заявник, який перемістився) має право оскаржити рішення комісії в адміністративному порядку відповідно до 

Закону України «Про адміністративну процедуру» та/або у судовому порядку.»;
11) абзац третій пункту 19 після слів «грошової компенсації» доповнити словами «, зокрема що належить на праві спільної су-

місної власності (спільне майно)»;
12) в абзаці шостому пункту 20 слова «осіб з інвалідністю належать дружина (чоловік), їх» замінити словами «особи з інвалід-

ністю належать: дружина (чоловік), її»;
13) у пункті 23:
абзац перший після слів «квартирного обліку» доповнити словами «, виплати одноразової грошової допомоги або відмови в 

її отриманні», а після слів «нових членів сім’ї» — словами «, отримання одноразової грошової допомоги або відмови в її отри-
манні»;

перше речення абзацу шостого після слів «квартирного обліку» доповнити словами «, виплату одноразової грошової допомо-
ги або відмову в її отриманні»;

абзац восьмий після слів «або державну реєстрацію розірвання шлюбу з таким членом сім’ї, про зміни у його майновому ста-
ні та/або членів його сім’ї, на яких було розраховано та виплачено грошову компенсацію» доповнити словами «, виплату однора-
зової грошової допомоги або відмову в її отриманні»;

14) у пункті 28:
в абзаці першому слово «року» замінити словами «шести місяців»;
в абзацах восьмому і дев’ятому слова «заявника» і «його» виключити;
15) пункт 31 після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Місцевий розпорядник надає заявникові (заявникові, який перемістився) зазначену письмову згоду після проведення пе-

ревірки продавця житла, зазначеного в договорі, на відповідність правилам щодо прийнятності осіб згідно із статтею 5 Рамко-
вої угоди.».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім;
16) пункт 32 доповнити підпунктом 6 такого змісту:
«6) продавець житла відповідає правилам щодо прийнятності осіб згідно із статтею 5 Рамкової угоди.»;
17) у пункті 33 цифри і слово «30 і 32» замінити цифрами «30—32»;
18) пункт 35 доповнити абзацом такого змісту:
«Наявність в Єдиному реєстрі боржників відомостей про стягнення у заявника (заявника, який перемістився) та членів його 

сім’ї, на яких розраховується грошова компенсація, є підставою для відстрочення виплати грошової компенсації, яке діє до мо-
менту виключення відомостей про заявника (заявника, який перемістився) та членів його сім’ї, на яких розраховується грошова 
компенсація, з Єдиного реєстру боржників.».
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документи
�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 11 лютого 2026 р. № 188 

Київ

Про внесення змін до Порядку та умов 
надання субвенції з державного бюджету 

місцевим бюджетам на реалізацію публічного 
інвестиційного проекту на придбання 

обладнання, створення та модернізацію 
(проведення реконструкції та капітального 

ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів освіти,  
зокрема військових (військово-морських, 

військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв із 
посиленою військово-фізичною підготовкою

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміни до Порядку та умов надання субвенції з державного бюджету міс-

цевим бюджетам на реалізацію публічного інвестиційного проекту на придбання об-
ладнання, створення та модернізацію (проведення реконструкції та капітального ре-
монту) їдалень (харчоблоків) закладів освіти, зокрема військових (військово-мор-
ських, військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв із посиленою військово-фізичною під-
готовкою, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 16 лютого 2022 
р. № 120 (Офіційний вісник України, 2022 р., № 18, ст. 970; 2025 р., № 8, ст. 670,  
№ 32, ст. 2142, № 62, ст. 4244), виклавши їх в редакції, що додається.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 16 лютого 2022 р. № 120 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  
від 11 лютого 2026 р. № 188)

ПОРЯДОК ТА УМОВИ 
надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на реалізацію 

публічного інвестиційного проекту на придбання обладнання, створення  
та модернізацію (проведення реконструкції та капітального ремонту) їдалень 

(харчоблоків) закладів освіти, зокрема військових (військово-морських, військово-
спортивних) ліцеїв, ліцеїв із посиленою військово-фізичною підготовкою

1. Ці Порядок та умови визначають механізм надання та використання субвенції 
з державного бюджету місцевим бюджетам на реалізацію публічного інвестиційно-
го проекту на придбання обладнання, створення та модернізацію (проведення рекон-
струкції та капітального ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів освіти, зокрема вій-
ськових (військово-морських, військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв із посиленою вій-
ськово-фізичною підготовкою (далі — субвенція).

2. Головним розпорядником субвенції є МОН.
Розпорядники субвенції за місцевими бюджетами визначаються рішеннями про 

такі бюджети відповідно до законодавства.
3. У цих Порядку та умовах терміни вживаються у значенні, наведеному в Бю-

джетному кодексі України, Порядку організації харчування у закладах освіти та дитя-
чих закладах оздоровлення та відпочинку, затвердженому постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 24 березня 2021 р. № 305 (Офіційний вісник України, 2021 р.,  
№ 30, ст. 1739), і постанові Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527 
«Деякі питання управління публічними інвестиціями» (Офіційний вісник України, 
2025 р., № 45, ст. 3053).

4. Субвенція спрямовується на реалізацію публічних інвестиційних проектів, які 
включені до галузевого (секторального) проектного портфеля держави (далі — ін-
вестиційні проекти) і відповідають напрямам, визначеним програмою публічних ін-
вестицій «Придбання обладнання, створення та модернізація (проведення рекон-
струкції та капітального ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів освіти» (далі — 
Програма), зокрема на:

1) реалізацію інвестиційних проектів на придбання обладнання, створення та мо-
дернізацію (проведення реконструкції та капітального ремонту) їдалень (харчобло-
ків) закладів загальної середньої освіти комунальної форми власності; 

2) завершення реалізації розпочатих у попередньому періоді проектів, які були 
профінансовані відповідно до розподілу у 2025 році субвенції з державного бюдже-
ту місцевим бюджетам на реалізацію публічного інвестиційного проекту на придбан-
ня обладнання, створення та модернізацію (проведення реконструкції та капіталь-
ного ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів освіти, зокрема військових (військо-
во-морських, військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв із посиленою військово-фізичною 
підготовкою, згідно з рішеннями Кабінету Міністрів України, за умови готовності та-
ких проектів не менше ніж на 60 відсотків їх загальної вартості.

Проектування та будівництво (реконструкція та/або капітальний ремонт) їдалень 
(харчоблоків) закладів загальної середньої освіти (далі — заклади освіти) здійсню-
ється із використанням новітніх технологічних процесів, досягненням підвищення 
рівня показників енергоефективності, дотриманням принципів системи аналізу не-
безпечних факторів та контролю у критичних точках (НАССР), із урахуванням вимог 
пожежної та техногенної безпеки, Санітарного регламенту для закладів освіти, дер-
жавних будівельних норм та національних стандартів щодо забезпечення доступнос-
ті і безпеки об’єктів для маломобільних груп населення, кодексу усталеної практи-
ки 4:2024 «Настанова з проектування при будівництві приміщень харчоблоків закла-
дів дошкільної та загальної середньої освіти, дитячих закладів оздоровлення та від-
починку відповідно до моделей організації харчування», прийнятого наказом дер-
жавного підприємства «Український науково-дослідний і навчальний центр проблем 
стандартизації, сертифікації та якості» від 25 березня 2024 р. № 98.

За погодженням із Агентством відновлення суб’єкти управління об’єктами кому-
нальної власності, власники об’єктів комунальної власності (уповноважені ними осо-
би, що управляють майном) можуть передавати функції замовника робіт (послуг) 
з реалізації інвестиційних проектів службам відновлення та розвитку інфраструкту-
ри в областях.

5. Субвенція спрямовується за напрямом, визначеним підпунктом 1 пункту 4 цих 
Порядку та умов, для:

1) військових (військово-морських, військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв із поси-
леною військово-фізичною підготовкою;

2) спеціальних закладів освіти;
3) закладів освіти із загальною чисельністю не менше ніж 200 учнів (без ураху-

вання чисельності у філіях);
4) закладів освіти із загальною чисельністю менше ніж 200 учнів, але не мен-

ше ніж 100 учнів у разі, коли такий заклад єдиний у територіальній громаді, в якому 
освітній процес може здійснюватися за очною (денною) формою та/або з поєднан-
ням очної (денної) та дистанційної форм здобуття освіти і в якому буде забезпечено 
підвезення здобувачів освіти із двох і більше закладів освіти або у приміщеннях яко-
го буде організовано освітній процес для двох чи більше закладів освіти.

6. Для закладів освіти, визначених  пунктом 5 цих Порядку та умов, субвенція 
спрямовується на реалізацію інвестиційних проектів у разі дотримання таких умов:

1) загальна чисельність учнів закладів освіти, крім закладів, визначених підпунк-
тами 1, 2 і 4 пункту 5 цих Порядку та умов, становить:

для забезпечення організації харчування за технологічною моделлю «базова кух-
ня»:

не менше 600 осіб — для закладів освіти, розташованих у м. Києві, міських тери-
торіальних громадах з адміністративними центрами в містах — обласних центрах;

не менше 300 осіб — для закладів освіти, розташованих у міських територіаль-
них громадах (крім закладів освіти, розташованих у міських територіальних грома-
дах з адміністративними центрами в містах — обласних центрах), а також для за-
кладів освіти спільної власності територіальних громад, що перебувають в управ-
лінні обласних рад;

не менше 200 осіб — для закладів освіти, розташованих у сільських і селищних 
територіальних громадах (для опорних закладів освіти без урахування чисельнос-
ті у філіях);

для забезпечення організації харчування за технологічною моделлю «опорна кух-
ня»:

не менше 1 500 осіб — для закладів освіти, розташованих у м. Києві, міських те-
риторіальних громадах з адміністративними центрами в містах — обласних центрах;

не менше 1 000 осіб — для закладів освіти, розташованих у міських територіаль-
них громадах (крім закладів освіти, розташованих у міських територіальних грома-
дах з адміністративними центрами в містах — обласних центрах), а також для за-
кладів освіти спільної власності територіальних громад, що перебувають в управ-
лінні обласних рад;

не менше 700 осіб — для закладів освіти, розташованих у сільських, селищних 
територіальних громадах.

Загальна кількість споживачів технологічної моделі організації харчування «опо-
рна кухня» не повинна перевищувати 2 100 осіб;

2) інвестиційний проект за технологічною моделлю організації харчування «опо-
рна кухня» повинен включати харчоблок опорної кухні, а також може включати кіль-
ка харчоблоків отримувачів готової гарячої їжі.

Інвестиційні проекти за технологічною моделлю організації харчування «опорна 
кухня» повинні передбачати спроможність і технічну можливість для забезпечен-
ня логістики (доставки) готових страв від харчоблоку опорної кухні до харчоблоків 
отримувачів готової гарячої їжі із дотриманням відповідних вимог до такого тран-
спортування.

Площа харчоблоку опорної кухні має становити не менше 160 кв. метрів (без ура-
хування площі обідньої зали);

3) реалізація інвестиційного проекту за технологічною моделлю організації харчу-
вання «фабрика-кухня», а саме харчоблока отримувача готової охолодженої їжі, для 
якого надаватимуться послуги з харчування від підприємства фабрики-кухні, можли-
ве в разі його наявності або будівництва в регіоні в поточному році;

4) інвестиційний проект повинен передбачати комплексну модернізацію їдалень 
(харчоблоків) закладів освіти, включаючи придбання обладнання, реконструкцію та/
або капітальний ремонт приміщень;

5) завершення реалізації інвестиційних проектів, пов’язаних із капітальним ремон-
том харчоблоків (їдалень) закладів освіти, до кінця поточного року, в якому відбувся 
відбір інвестиційних проектів для надання субвенції та передбачено кошти субвенції.

У разі коли реалізацію інвестиційного проекту не завершено до кінця поточно-
го року, завершення його реалізації в наступному бюджетному періоді здійснюєть-
ся за кошти місцевих бюджетів або інших джерел, не заборонених законодавством.

Субвенція на проведення реконструкції харчоблоків (їдалень) закладів освіти роз-
поділяється відповідно до орієнтовного календарного плану робіт. У разі продовжен-
ня строку реалізації інвестиційного проекту порівняно із строком, зазначеним у про-
ектній заявці щодо участі у відборі інвестиційних проектів (далі — проектна заявка), 
завершення реалізації такого інвестиційного проекту здійснюється за кошти місце-
вих бюджетів або інших джерел, не заборонених законодавством;

6) у закладах освіти освітній процес організований за очною (денною) формою та/
або з поєднанням очної (денної) та дистанційної форм здобуття освіти, наявні захисні 
споруди цивільного захисту або інші об’єкти, що становлять фонд захисних споруд 
цивільного захисту, відповідно до вимог статті 32 Кодексу цивільного захисту Украї-
ни та/або використовуються для укриття на договірних засадах об’єкти фонду захис-
них споруд цивільного захисту інших суб’єктів господарювання, або будівництво за-
хисних споруд цивільного захисту та/або реконструкцію чи капітальний ремонт ін-
ших об’єктів, що становлять фонд захисних споруд цивільного захисту, передбачено 
здійснити протягом поточного календарного року.

Підтвердженням щодо організації освітнього процесу в закладах освіти за очною 
(денною) формою та/або з поєднанням очної (денної) та дистанційної форм здобут-
тя освіти є відповідні рішення вченої чи педагогічної ради закладів освіти, керівни-
ка відповідної місцевої держадміністрації (військової адміністрації), наглядової (пі-
клувальної) ради закладів освіти в разі її створення, загальних зборів (конференції) 
органів самоврядування працівників закладів освіти в разі їх утворення, загальних 
зборів (конференції) органів батьківського самоврядування закладів освіти в разі їх 
утворення, загальних зборів (конференції) органів самоврядування здобувачів осві-
ти (учнівського самоврядування) закладів освіти в разі їх утворення, загальних збо-
рів (конференції) інших органів громадського самоврядування учасників освітньо-
го процесу в разі їх утворення — про надання згоди на відновлення такого навчання.

Підтвердженням щодо нового будівництва захисних споруд цивільного захисту 
та реконструкції чи капітального ремонту інших об’єктів, що становлять фонд захис-
них споруд цивільного захисту, яке передбачено протягом поточного календарного 
року, є рішення сесії відповідного органу місцевого самоврядування про облашту-
вання безпечних умов у закладах, що надають загальну середню освіту, або сфор-
мований МОН перелік інвестиційних проектів, які обрано для фінансування за раху-
нок коштів субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на реалізацію пу-
блічного інвестиційного проекту на облаштування безпечних умов у закладах, що на-
дають загальну середню освіту (облаштування укриттів), зокрема військових (вій-
ськово-морських, військово-спортивних) ліцеях, ліцеях із посиленою військово-фі-
зичною підготовкою;

7) наявність у Реєстрі будівельної діяльності Єдиної державної електронної систе-
ми у сфері будівництва проектної документації та позитивного звіту про результати 
експертизи проекту будівництва. При цьому кошторисна частина такого звіту має бу-
ти зареєстрована не раніше 15 серпня року, що передує року, в якому передбачаєть-
ся фінансування реалізації інвестиційних проектів за рахунок коштів субвенції згідно 
з цими Порядком та умовами;

8) у разі збільшення протягом бюджетного року, в якому реалізується інвестицій-
ний проект, вартості його реалізації більше ніж на 10 відсотків вартості, зазначеної у 
проектній заявці, видатки, пов’язані з таким здорожчанням, не можуть бути здійсне-
ні за рахунок коштів субвенції та фінансуються за рахунок коштів місцевих бюджетів 
або інших джерел, не заборонених законодавством;

9) у разі відмови органу місцевого самоврядування від реалізації інвестиційно-
го проекту, для якого передбачено кошти субвенції, реалізація такого інвестиційно-
го проекту у наступних бюджетних періодах не може фінансуватися за рахунок ко-
штів державного бюджету.

Проектна документація на реконструкцію та/або капітальний ремонт їдалень (хар-
чоблоків) у закладах освіти із проведеною експертизою проектної документації   за 
технологічною моделлю організації харчування «опорна кухня» подається окремо 
для харчоблоку опорної кухні та для харчоблоків отримувачів готової гарячої їжі в 
межах однієї проектної заявки.

7. Використання субвенції здійснюється на засадах співфінансування:
1) для бюджетів міських територіальних громад з індексом податкоспроможності 

1,3 і більше, а також для обласних бюджетів і бюджету м. Києва:
не більше ніж 70 відсотків — за рахунок субвенції;
не менше ніж 30 відсотків — за рахунок коштів місцевих бюджетів;
2) для бюджетів місцевого самоврядування з індексом податкоспроможності від 

1,1 і більше:
не більше ніж 80 відсотків — за рахунок субвенції;
не менше ніж 20 відсотків — за рахунок коштів місцевих бюджетів;
3) для бюджетів місцевого самоврядування з індексом податкоспроможності від 

0,7 до 1,1:
не більше ніж 90 відсотків — за рахунок субвенції;
не менше ніж 10 відсотків — за рахунок коштів місцевих бюджетів;
4) для бюджетів місцевого самоврядування з індексом податкоспроможності не 

більше ніж 0,7 і бюджетів місцевого самоврядування, з яких здійснюється фінансу-
вання закладів освіти, що розташовані в селах (селищах), які мають статус гірських 
населених пунктів:

не більше ніж 95 відсотків — за рахунок субвенції;
не менше ніж 5 відсотків — за рахунок коштів місцевих бюджетів.
Обов’язковою умовою фінансування за рахунок субвенції є попереднє спрямуван-

ня коштів місцевих бюджетів за цільовим призначенням у частині співфінансування.
Співфінансування з місцевих бюджетів здійснюється згідно з розписом місцевих 

бюджетів.
Джерелами співфінансування з місцевих бюджетів не можуть бути кошти держав-

ного фонду регіонального розвитку та міжбюджетних трансфертів з державного бю-
джету місцевим бюджетам, включаючи залишки субвенцій з державного бюджету за 
попередні бюджетні періоди.

Рівень співфінансування з місцевих бюджетів для завершення реалізації проектів, 
які було розпочато в попередніх бюджетних періодах за рахунок субвенції, визнача-
ється відповідно до підпунктів 1—4 цього пункту незалежно від обсягу співфінансу-
вання, використаного в попередні роки.

Використання субвенції здійснюється із дотриманням усіх вимог Рамкової угоди 
між Україною та Європейським Союзом щодо спеціальних механізмів реалізації фі-
нансування Союзу для України згідно з інструментом Ukraine Facility, ратифікованої 
Законом України від 6 червня 2024 р. № 3786-ІХ, зокрема щодо:

проведення перевірки реципієнтів фінансування, у тому числі підрядників і субпі-
дрядників, щодо застосування до них обмежувальних заходів;

дотримання правил щодо прийнятності осіб, суб’єктів і матеріалів для постачання;
недопущення будь-якого подвійного фінансування одних і тих же компонентів ін-

вестиційних проектів, зокрема за рахунок коштів, наданих Європейським Союзом чи 
іншими донорами;

забезпечення публічності фінансування за рахунок коштів, наданих Європейським 
Союзом, під час здійснення заходів Плану України, схваленого розпорядженням Ка-
бінету Міністрів України від 18 березня 2024 р. № 244 (Офіційний вісник України, 
2024 р., № 32, ст. 2035).

Субвенція спрямовується на досягнення кількісних та якісних показників, перед-
бачених Планом України, у рамках інструменту Ukraine Facility.

8. Для розподілу субвенції за напрямом, визначеним підпунктом 1 пункту 4 цих 
Порядку та умов, МОН утворює комісію з питань придбання обладнання, створення 
та модернізації (проведення реконструкції та капітального ремонту) їдалень (харчо-
блоків) у закладах освіти (далі — комісія).

Комісія утворюється наказом МОН, в якому визначаються її персональний склад 
і порядок роботи.

До складу комісії включаються посадові особи центральних органів виконавчої 
влади, представники асоціацій, громадських організацій, програм (проектів) міжна-
родної технічної допомоги в антикорупційній сфері, наукових та інших установ (за 
згодою).

До роботи комісії без права голосу можуть залучатися (за згодою) представники 
Агентства відновлення та незалежні експерти, які розглядають інвестиційні проекти, 
подані на конкурс, зокрема щодо проведення аналізу проектної документації та анти-
корупційної експертизи, а також до моніторингу реалізації відібраних інвестиційних 
проектів, за результатами яких подають комісії висновки та пропозиції.

Порядок роботи комісії визначає вимоги до про форми роботи, проведення та 
протоколювання засідань, оцінки інвестиційних проектів і прийняття рішень, залу-
чення представників Агентства відновлення та незалежних експертів, оприлюднення 
інформації за результатами роботи, взаємодії з органами місцевого самоврядуван-
ня, місцевими держадміністраціями (військовими адміністраціями), які подають про-
ектні заявки (далі — заявники), та іншу інформацію, необхідну для організації прозо-
рого відбору інвестиційних проектів.

Пропозиції щодо перерозподілу субвенції за об’єктами готуються комісією від-
повідно до цих Порядку та умов у разі відсутності зареєстрованих в установленому 
порядку в органах Казначейства бюджетних фінансових зобов’язань, кредиторської 
заборгованості за відповідними інвестиційними проектами, реалізація яких розпо-
чата відповідно до розподілу субвенції, затвердженого Кабінетом Міністрів України.

Комісія у своїй роботі керується інформацією, отриманою з інформаційних сис-
тем, які перебувають у розпорядженні МОН та інших центральних органів виконавчої 
влади, представлених у комісії, зокрема з Єдиної інформаційної системи управлін-
ня публічними інвестиційними проектами відповідно до підпункту 3 пункту 2 поста-
нови Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2025 р. № 527 «Деякі питання управ-
ління публічними інвестиціями» (далі — Єдина інформаційна система), Єдиної дер-
жавної електронної системи у сфері будівництва, програмно-апаратного комплексу 
«Автоматизований інформаційний комплекс освітнього менеджменту», і проводить 
консультації з розпорядниками такої інформації з метою її уточнення та верифікації.

9. Відбір інвестиційних проектів для надання субвенції за напрямом, визначе-
ним підпунктом 1 пункту 4 цих Порядку та умов, проводиться за такими етапами:

1) оголошення про початок відбору інвестиційних проектів;
2) подання проектних заявок;
3) пріоритезація інвестиційних проектів;
4) оцінка відповідності інвестиційних проектів умовам відбору;
5) формування переліку об’єктів для фінансування.
10. Оголошення про проведення відбору інвестиційних проектів здійснюється 

шляхом його розміщення на офіційному веб-сайті МОН і в Єдиній інформаційній сис-
темі, в якому зазначаються, зокрема:

1) початкові та кінцеві дати етапів відбору інвестиційних проектів;
2) строк подання проектних заявок і проведення відбору;
3) перелік документів та інформації, що подаються, і порядок їх подачі;
4) контактні особи, їх номери телефонів, адреса електронної пошти для отриман-

ня додаткової інформації та порядок отримання такої інформації.
Строк подання проектних заявок повинен становити не більше  20 календарних 

днів з дати оприлюднення МОН оголошення про проведення відбору інвестиційних 
проектів.

У разі повторного оголошення про проведення відбору інвестиційних проектів за-
стосовується процедура, визначена цими Порядком та умовами для відбору інвес-
тиційних проектів.

11. Заявники подають проектні заявки шляхом заповнення інформації та заванта-
ження документів у відповідних розділах електронного кабінету користувача із вико-
ристанням програмних засобів Єдиної інформаційної системи.

Заявники відповідають за правильність і достовірність інформації, зазначеної у 
проектних заявках, доданих до них документах, а також відповідність умовам до ін-
вестиційних проектів, визначеним  у пунктах 5—7 цих Порядку та умов.

До проектної заявки заявники додають такі документи:
копія рішення про очну (денну) форму або з поєднанням очної (денної) та дис-

танційної форм здобуття освіти відповідно до абзацу другого підпункту 6 пункту 6 
цих Порядку та умов;

гарантійний лист щодо облаштування укриття протягом року в разі його відсут-
ності відповідно до абзацу третього підпункту 6 пункту 6 цих Порядку та умов;

гарантійний лист щодо забезпечення співфінансування із зазначенням джерел та-
кого фінансування відповідно до пункту 7 цих Порядку та умов;

гарантійний лист щодо наявності або гарантії придбання транспортного засо-
бу для доставки готової продукції за технологічною моделлю організації харчуван-
ня «опорна кухня»  відповідно до абзацу другого підпункту 2 пункту 6 цих Поряд-
ку та умов;

гарантійний лист щодо наявності або будівництва в регіоні в поточному році під-
приємства «фабрика-кухня» із відповідними рішеннями місцевої ради згідно з під-
пунктом 3 пункту 6 цих Порядку та умов;

проектна документація, позитивний звіт про результати експертизи проекту будів-
ництва, зведений і локальний кошторис, зокрема у форматі ims (інформаційна мо-
дель кошторисної вартості);

інші необхідні для розгляду та прийняття рішення комісією документи, що стосу-
ються реалізації інвестиційного проекту.

У разі внесення змін до проектної документації та кошторисів, а також іншої пода-
ної інформації забезпечується вчасне оновлення даних за інвестиційним проектом в 
Єдиній інформаційній системі.

12. Пріоритезація інвестиційних проектів здійснюється із використанням програм-
них засобів Єдиної інформаційної системи відповідно до розрахунку пріоритетності 
інвестиційних проектів за бальною системою за формою згідно з додатком 1. За ре-
зультатами пріоритезації формуються списки інвестиційних проектів по областях і 
м. Києву за кожним типом технологічної моделі організації харчування.

Обласні, Київська міська держадміністрації (військові адміністрації) не пізніше 
п’яти робочих днів з дня завершення подання проектних заявок аналізують рейтин-
гові списки інвестиційних проектів, які сформовано за результатами пріоритезації із 
використанням програмних засобів Єдиної інформаційної системи, і погоджують та-
кі списки за замовчуванням. У разі потреби обласні, Київська міська держадміністра-
ції (військові адміністрації) можуть подати МОН обґрунтовані пропозиції щодо змін у 
визначеному рейтинговому списку інвестиційних проектів.

За умови рівності балів вищий пріоритет над іншими під час оцінки комісією ін-
вестиційних проектів отримують ті інвестиційні проекти, що відповідають додатко-
вим критеріями до інвестиційних проектів  (далі — додаткові критерії), визначеним 
у додатку 2.

За умови рівності за всіма додатковими критеріями остаточне рішення про визна-
чення пріоритетності інвестиційних проектів приймається комісією.

13. На етапі формування загального переліку інвестиційних проектів для фінан-
сування комісія за кожним типом технологічної моделі організації харчування послі-
довно розглядає перші позиції в рейтингових списках інвестиційних проектів за кож-
ною областю та м. Києвом, які сформовані із використанням Єдиної інформаційної 
системи, і пропозиції обласних, Київської міської держадміністрацій (військових ад-
міністрацій) щодо змін у рейтингових списках інвестиційних проектів (у разі надан-
ня), після цього другі позиції в такому ж порядку, потім наступні — до забезпечення 
розподілу обсягу коштів у повному обсязі з формуванням пропозицій щодо фінансу-
вання інвестиційних проектів за рахунок субвенції.

14. Під час формування пропозицій щодо фінансування інвестиційних проектів за 
рахунок субвенції комісією проводиться оцінка відповідності інвестиційних проектів 
умовам до інвестиційних проектів, визначеним у пунктах 5—7 цих Порядку та умов.

15. За результатами відбору поданих інвестиційних проектів МОН із урахуван-
ням пропозицій комісії подає в установленому порядку Кабінетові Міністрів Укра-
їни на затвердження пропозиції щодо розподілу субвенції між окремими місцеви-
ми бюджетами.

Розподіл субвенції між окремими місцевими бюджетами повинен містити коди та 
назви місцевих бюджетів адміністративно-територіальних одиниць, обсяги субвенції, 
найменування об’єктів (закладів освіти).

16. Для розподілу субвенції за напрямом, визначеним підпунктом 2 пункту 4 цих 
Порядку та умов, МОН формує та подає в установленому порядку Кабінетові Міні-
стрів України на затвердження пропозиції щодо переліку розпочатих і незавершених 
у попередньому періоді проектів, які були профінансовані згідно з розподілом у 2025 
році субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на реалізацію публічного 
інвестиційного проекту на придбання обладнання, створення та модернізацію (про-
ведення реконструкції та капітального ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів осві-
ти, зокрема військових (військово-морських, військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв із 
посиленою військово-фізичною підготовкою, із урахуванням готовності таких проек-
тів не менше ніж на 60 відсотків  їх загальної вартості та дотримання або збільшен-
ня відсотка їх співфінансування за рахунок місцевого бюджету (із урахуванням тако-
го співфінансування в попередніх періодах), а також обсягів їх фінансування за ра-
хунок субвенції.

Обсяг такого фінансування визначається шляхом зменшення затверджених у по-
передньому році обсягів коштів субвенції на суму касових видатків, здійснених у 
2025 році. 

У разі потреби обсяг фінансування за рахунок державного бюджету може бути 
зменшено ініціатором проекту під час формування проектної заявки.

17. Затвердження проектів будівництва, фінансування яких передбачається за ра-
хунок субвенції, і проведення їх експертизи здійснюється відповідно до вимог Поряд-
ку затвердження проектів будівництва і проведення їх експертизи, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 11 травня 2011 р. № 560 (Офіційний вісник 
України, 2011 р., № 41, ст. 1674).

Видатки, пов’язані із фінансуванням за рахунок субвенції об’єктів капітального бу-
дівництва, здійснюються відповідно до Порядку державного фінансування капіталь-
ного будівництва, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 груд-
ня 2001 р. № 1764 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 52, ст. 2374).

18. У разі коли під час реалізації інвестиційного проекту виникає потреба в заку-
півлі товарів, робіт і послуг, що належать до поточних видатків, бюджетні кошти, ви-
значені як видатки розвитку, можуть спрямовуватися на видатки споживання в уста-
новленому законодавством порядку.

Закупівля товарів, робіт і послуг здійснюється в установленому законом порядку.
Попередня оплата товарів, робіт і послуг, що закуповуються за рахунок субвенції, 

здійснюється в порядку, передбаченому законодавством.
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19. Казначейство перераховує субвенцію відповідно до Порядку перерахування 

міжбюджетних трансфертів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 15 грудня 2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 96, ст. 3399; 
2015  р., № 7, ст. 161), і Порядку казначейського обслуговування державного бю-
джету за витратами, затвердженого наказом Мінфіну від 24 грудня 2012 р. № 1407.

Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про отримані 
(створені) оборотні і необоротні активи, а також відкриття та закриття рахунків, реє-
страцію, облік бюджетних зобов’язань в органах Казначейства та операції, пов’язані 
із використанням субвенції, здійснюється в установленому законодавством порядку.

Казначейство інформує щомісяця до 10 числа Мінфін і МОН про обсяги перераху-
вання субвенції, взяті бюджетні зобов’язання, бюджетні фінансові зобов’язання та ка-
сові видатки в розрізі місцевих бюджетів із зазначенням коду бюджету.

20. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про використання суб-
венції, а також контроль за її цільовим та ефективним витрачанням здійснюються в 
установленому законодавством порядку.

21. МОН як ініціатор Програми проводить моніторинг використання субвенції роз-
порядниками субвенції за місцевими бюджетами та виконання робіт, які фінансують-
ся за рахунок субвенції, зокрема із використанням програмних засобів Єдиної інфор-
маційної системи.

Розпорядники субвенції за місцевими бюджетами щомісяця до 10 числа наступного 
періоду забезпечують подання достовірної оперативної інформації про стан реалізації 
інвестиційних проектів і фотофіксацію стану виконаних робіт, які фінансуються за ко-
шти субвенції, зокрема в Єдиній інформаційній системі, відповідно до Методичних ре-
комендацій щодо проведення моніторингу стану реалізації проектів з модернізації хар-
чоблоків закладів освіти, затверджених наказом МОН від 28 серпня 2025 р. № 1190.

Виконавець Програми забезпечує якісне і своєчасне здійснення всіх заходів, перед-
бачених планом виконання Програми, а також забезпечує проведення щороку оцінки 
ефективності виконання Програми, за результатами якої готує відповідний звіт.

У місячний строк з дня завершення виконання Програми виконавець вносить до 
Єдиної інформаційної системи та подає ініціатору Програми звіт про завершення ви-
конання Програми.

22. Розпорядники субвенції за місцевими бюджетами отримують дозвіл на вико-
нання будівельних робіт і розпочинають їх протягом трьох місяців з дати прийнят-
тя розпорядження Кабінету Міністрів України про розподіл обсягу субвенції у від-
повідному році.

Невиконання умов, передбачених пунктом 21 цих Порядку та умов та абзацом пер-
шим цього пункту, є підставою для перегляду комісією розподілу коштів і подання про-
позицій щодо їх перерозподілу та/або розподілу для наступних рейтингових позицій 
проектних заявок за кожним типом технологічної моделі організації харчування.

23. Розпорядники субвенції за місцевими бюджетами подають обласним, Київській 
міській держадміністраціям (військовим адміністраціям):

звіт про використання субвенції та коштів місцевих бюджетів (на умовах співфінан-
сування) і фотографії, на яких зафіксовано стан реалізації інвестиційних проектів, — 
щомісяця до 10 числа;

звіт про завершення реалізації інвестиційних проектів, що містить інформацію про 
здійснення оплати за отримані товари, виконані роботи і надані послуги, а також щодо 
отримання декларації про готовність об’єкта до експлуатації (для інвестиційних проек-
тів, пов’язаних із проведенням капітального ремонту, реконструкції), — не пізніше 25 
грудня звітного року.

24. Обласні, Київська міська держадміністрації (військові адміністрації) подають що-
місяця до 15 числа МОН звіт про використання субвенції за формою згідно з додатком 3.

25. МОН інформує щомісяця до 30 числа Мінфін про кількість їдалень (харчо-
блоків), які заплановано облаштувати до кінця звітного року, кількість завершених 
об’єктів, використання субвенції та коштів місцевих бюджетів (на умовах співфінансу-
вання), а також подає узагальнену інформацію про використання коштів на реалізацію 
публічного інвестиційного проекту за формою згідно з додатком 3.

Додаток 1 
до Порядку та умов

РОЗРАХУНОК 
пріоритетності інвестиційних проектів на придбання обладнання, створення 

та модернізацію (проведення реконструкції та капітального ремонту) їдалень 
(харчоблоків) закладів освіти, зокрема військових (військово-морських, військово-

спортивних) ліцеїв, ліцеїв із посиленою військово-фізичною підготовкою, 
комунальної форми власності за бальною системою

1. Пріоритезація інвестиційних проектів на придбання обладнання, створення та мо-
дернізацію (проведення реконструкції та капітального ремонту) їдалень (харчоблоків) 

закладів освіти, зокрема військових (військово-морських, військово-спортивних) ліце-
їв, ліцеїв із посиленою військово-фізичною підготовкою, комунальної форми власності  
(далі — інвестиційні проекти) здійснюється із використанням програмних засобів 
Єдиної цифрової інтегрованої інформаційно-аналітичної системи управління проце-
сом відбудови об’єктів нерухомого майна, будівництва та інфраструктури за такою 
формулою:

П = (Пттм + Ппп + Псф + Псп + Пфеп + Псг + Пдвп) х Квл х Кззсо,
де П — кумулятивний показник пріоритетності інвестиційного проекту в балах;
Пттм — показник типу технологічної моделі організації харчування;
Ппп — показник підготовленості інвестиційного проекту;
Псф — показник співфінансування інвестиційного проекту;
Псп — показник сталості інвестиційного проекту;
Пфеп — показник фінансової ефективності інвестиційного проекту;
Псг — показник посилення спроможності територіальної громади;
Пдвп — показник додаткового впливу інвестиційного проекту;
Квл — коефіцієнт пріоритезації інвестиційного проекту військового (військово-

морського, військово-спортивного) ліцею, ліцею із посиленою військово-фізичною 
підготовкою;

Кззсо — коефіцієнт пріоритезації закладу освіти із загальною чисельністю мен-
ше ніж 200 учнів, але не менше ніж 100 учнів у разі, коли такий заклад єдиний у те-
риторіальній громаді, в якому освітній процес може здійснюватися за очною (ден-
ною) формою та/або з поєднанням очної (денної) та дистанційної форм здобуття 
освіти і в якому буде забезпечено підвезення здобувачів освіти із двох і більше за-
кладів освіти або у приміщеннях якого буде організовано освітній процес для двох 
чи більше закладів освіти.

2. Показник типу технологічної моделі організації харчування (Пттм) обчислюєть-
ся як сума балів за такими критеріями:

1) тип технологічної моделі організації харчування:
харчоблок закладу освіти є отримувачем послуг з харчування в разі технологічної 

моделі організації харчування «фабрика-кухня» — 3 бали;
технологічна модель організації харчування «опорна кухня» — 2 бали;
технологічна модель організації харчування «базова кухня» — 1 бал;
2) кількість учнів закладів освіти, для яких буде забезпечено покращене харчуван-

ня, — по 3 бали за кожні 100 осіб.
3. Показник підготовленості інвестиційного проекту (Ппп) відображає етап його 

підготовки до реалізації таким чином:
1)  розроблена проектна документація — 5 балів;
2) проведено тендер на визначення підрядної організації та укладено з нею дого-

вір про проведення реконструкції та капітального ремонту їдалень (харчоблоків) і на 
закупівлю обладнання — 30 балів;

3) отримано дозвіл на початок робіт з реконструкції та капітального ремонту їда-
лень (харчоблоків) — 35 балів.

4. Показник співфінансування інвестиційного проекту (Псф) відображає рівень 
участі місцевого бюджету в реалізації інвестиційного проекту таким чином:

за мінімальний відсоток співфінансування — 1 бал;
за кожний додатковий відсоток співфінансування від мінімально визначеного — 

1 бал.
5. Показник сталості інвестиційного проекту (Псп) обчислюється як сума балів за 

такими критеріями:
1) рівень задоволеності потреб учнів в організації харчування (у балах) обчис-

люється як відношення кількості учнів, забезпечених безоплатним харчуванням, до 
кількості учнів закладів освіти, для яких буде забезпечено покращене харчування, і 
відображається таким чином:

25 відсотків або менше — 1 бал;
26—50 відсотків — 2 бали;
51—75 відсотків — 3 бали;
76—100 відсотків — 4 бали.
У разі наявності в закладах освіти учнів, які забезпечуються безоплатним харчу-

ванням на умовах часткового фінансування з місцевого бюджету, кількість учнів, за-
безпечених безоплатним харчуванням, обчислюється як сума кількості учнів, забез-
печених безоплатним харчування з повною оплатою з місцевого бюджету, та полови-
на кількості учнів, забезпечених безоплатним харчуванням на умовах часткового фі-
нансування з місцевого бюджету;

2) наявність укриття (захисних споруд):
наявне укриття (захисна споруда) або використовуються на договірних засадах 

об’єкти фонду захисних споруд (укриття) інших суб’єктів господарювання — 3 бали;
облаштування укриття (захисних споруд) передбачено здійснити протягом поточ-

ного року — 2 бали.

6. Показник фінансової ефективності інвестиційного проекту (Пфеп) (у балах) об-
числюється відповідно до відношення вартості інвестиційного проекту до кількос-
ті учнів закладів освіти, для яких буде забезпечено покращене харчування залеж-
но від вартості інвестиційного проекту на одного користувача харчоблоку (округле-
но до 1 гривні):

1) менше 5 000 гривень — 7 балів;
2) від 5 001 до 8 000 гривень — 6 балів;
3) від 8 001 до 10 000 гривень — 5 балів;
4) від 10 001 до 15 000 гривень — 4 бали;
5) від 15 001 до 18 000 гривень — 3 бали;
6) від 18 001 до 20 000 гривень — 2 бали;
7) понад 20 001 гривня — 1 бал.
7. Показник посилення спроможності територіальної громади (Псг) відображає рі-

вень спроможності територіальної громади (у балах) залежно від індексу податкової 
спроможності відповідного бюджету:

1) 1,3 і більше, а також бюджет м. Києва — 0 балів;
2) від 0,7 до 1,299 — 3 бали;
3) менше 0,7 — 6 балів.
8. Показник додаткового впливу інвестиційного проекту (Пдвп) обчислюється як 

сума балів за такими критеріями:
1) додаткові умови безбар’єрного доступу до харчоблоку:
безбар’єрний доступ відсутній — 0 балів;
безбар’єрний доступ передбачає/не передбачає сторонню допомогу — 1 бал;
2) додаткові умови впровадження енергоефективних заходів:
інвестиційний проект передбачає використання традиційного технологічного об-

ладнання — 0 балів;
інвестиційний проект передбачає використання багатофункційного технологічно-

го обладнання — 1 бал.
9. Коефіцієнт пріоритезації інвестиційного проекту (Квл) військового (військово-

морського, військово-спортивного) ліцею, ліцею із посиленою військово-фізичною 
підготовкою становить 10, для інвестиційних проектів інших закладів освіти — 1.

10. Коефіцієнт пріоритезації інвестиційного проекту (Кззсо) закладу освіти із за-
гальною чисельністю менше ніж 200 учнів, але не менше ніж 100 учнів у разі, коли 
такий заклад єдиний у територіальній громаді, в якому освітній процес може здій-
снюватися за очною (денною) формою та/або з поєднанням очної (денної) та дистан-
ційної форм здобуття освіти і в якому буде забезпечено підвезення здобувачів осві-
ти із двох і більше закладів освіти або у приміщеннях якого буде організовано освіт-
ній процес для двох чи більше закладів освіти, становить 1,5, для інвестиційних про-
ектів інших закладів освіти — 1.

Додаток 2 
до Порядку та умов

ДОДАТКОВІ КРИТЕРІЇ 
до інвестиційних проектів на придбання обладнання,  

створення та модернізацію (проведення реконструкції та капітального ремонту) 
їдалень (харчоблоків) закладів освіти, зокрема військових (військово-морських, 

військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв із посиленою військово-фізичною підготовкою, 
комунальної форми власності за бальною системою

За умови рівності балів пріоритет мають:
заклади освіти з більшою кількістю дітей, охоплених харчуванням, ніж мінімальна 

кількість, визначена Порядком та умовами надання субвенції з державного бюджету 
місцевим бюджетам на реалізацію публічного інвестиційного проекту на придбання 
обладнання, створення та модернізацію (проведення реконструкції та капітального 
ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів освіти, зокрема військових (військово-мор-
ських, військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв із посиленою військово-фізичною підго-
товкою, для кожної технологічної моделі організації харчування;

заклади освіти, в яких наявне укриття;
заклади освіти, в яких відсоток співфінансування за рахунок коштів місцевих бю-

джетів є більшим, ніж мінімальний відсоток.
Додаток 3 

до Порядку та умов

ЗВІТ 
про використання коштів на реалізацію публічного інвестиційного проекту «Придбання обладнання, створення та модернізація (проведення реконструкції та капітального ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів освіти, зокрема військових  

(військово-морських, військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв із посиленою військово-фізичною підготовкою» за бюджетною програмою 2211820 «Субвенція з державного бюджету місцевим бюджетам на реалізацію  
публічного інвестиційного проекту на придбання обладнання, створення та модернізацію (проведення реконструкції та капітального ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів освіти, зокрема військових (військово-морських, військово-спортивних) ліцеїв, ліцеїв 

із посиленою військово-фізичною підготовкою» 
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

(найменування обласних, Київської міської держадміністрацій (військових адміністрацій)
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робіт (поста-
чання товарів, 

надання  
послуг) за  
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Сума за договором**
Кредиторська 
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ність****

Дебіторська заборго- 
ваність****

Обсяг виконаних ро-
біт (постачання това-
рів, надання послуг) 

за договором/нарахо-
ваної компенсації (на-
ростаючим підсумком 

з початку року)

Оплачено підряднику  
(постачальнику)/ ви-
плачено компенсацію 
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Стан реалізації інвестиційного проекту*****

загальна 
вартість 
інвести-
ційного 
проекту

плановий  
(на звітну дату)

фактичний (на звіт-
ну дату)

виконання ро-
біт (будівельна 
готовність)/ по-
стачання това-

рів, надання по-
слуг/виплачена 

компенсація, від-
сотків
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одиниць вартісний кількісний, 

одиниць вартісний
на по-
чаток 
року
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____________________
* Заповнюється в разі, коли інвестиційний проект передбачає закупівлю товарів, робіт і послуг (зокрема будівельних, будівельно-ремонтних, монтажних, реставраційно-відновлювальних, гірничих, пусконалагоджувальних); у разі наявності декількох підрядників/постачальників зазначаються всі  

  підрядники/постачальники в нових рядках у межах відповідного напряму.
** Заповнюється в разі, коли інвестиційний проект передбачає закупівлю товарів, робіт і послуг (зокрема будівельних, будівельно-ремонтних, монтажних, реставраційно-відновлювальних, гірничих, пусконалагоджувальних).
*** Заповнюється в разі, коли інвестиційний проект передбачає закупівлю товарів, робіт і послуг (зокрема будівельних, будівельно-ремонтних, монтажних, реставраційно-відновлювальних, гірничих, пусконалагоджувальних); зазначаються дані за кожним предметом закупівлі будівельних робіт, послуг, 

     устаткування, обладнання тощо, щодо якого замовником укладається договір.
**** Зазначається обсяг бюджетної заборгованості.
***** Інформація зазначається в розрізі інвестиційних проектів і відповідних напрямів.
****** У разі невиконання планових показників надаються пояснення щодо причин розбіжностей між плановими і фактичними показниками та інформація про заходи, вжиті до подолання відставання у строках/обсягах.

___________________________________________________________________________
(найменування посади керівника)

_______________________
(підпис)

_________________________________________________
(власне ім’я, прізвище)

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2026 р. № 200 
Київ

Про внесення зміни до пункту 13 особливостей здійснення публічних 
закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом 
України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного 
стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до пункту 13 особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Зако-

ном України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його при-
пинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (Офіційний вісник 
України, 2022 р., № 84, ст. 5176; 2023 р., № 51, ст. 2834; 2025 р., № 73, ст. 5012), зміну, що додається.
	 Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 16 лютого 2026 р. № 200
ЗМІНА, 

що вноситься до пункту 13 особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників,  
передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні  

та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування
Підпункт 24 викласти в такій редакції:
«24) здійснюється закупівля військовими частинами, що уповноважені згідно з рішеннями державних замовників у сфері обо-

рони на здійснення оборонних закупівель та укладення державних контрактів (договорів), за умови наявності штатно-табельної 
потреби таких транспортних засобів, що були в користуванні:

мікроавтобусів та легкових автомобілей підвищеної прохідності, зокрема з типом кузова пікап; 

мотоциклів та мотовсюдиходів (квадроциклів, зокрема квадроциклів типу багі), в тому числі з електричними або гібридними 
силовими установками.

Вартість транспортних засобів, що були в користуванні, визначається на підставі звіту про оцінку майна. При цьому до вартості 
предмета закупівлі включаються витрати на послуги суб’єкта оціночної діяльності — суб’єкта господарювання;».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 лютого 2026 р. № 144-р 
Київ

Деякі питання управління активами, на які накладено арешт  
у кримінальному провадженні, у виняткових випадках

1. З метою запобігання ризику виникнення надзвичайних ситуацій в енергетичній сфері, відповідно до статті 211 Закону Укра-
їни «Про Національне агентство України з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та ін-
ших злочинів» погодитися з пропозицією Національного агентства з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержа-
ними від корупційних та інших злочинів, та Міністерства енергетики щодо передачі в управління акціонерному товариству «Дер-
жавне акціонерне товариство «Чорноморнафтогаз» (код згідно з ЄДРПОУ 00153117) активів, на які накладено арешт у криміналь-
ному провадженні, згідно з переліком, що додається до оригіналу.

2. Національному агентству з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та інших зло-
чинів: 

у договорі про управління активами передбачити, що розмір винагороди акціонерному товариству «Державне акціонерне то-
вариство «Чорноморнафтогаз» за управління активами, зазначеними у пункті 1 цього розпорядження, не повинен перевищувати 
5 відсотків розміру чистого доходу, який буде отримано від управління такими активами; 

забезпечити передачу активів, зазначених у пункті 1 цього розпорядження, згідно з актами приймання-передачі на період до 
усунення ризику збою та/або переривання функціонування активів, що може призвести до виникнення надзвичайних ситуацій, і 
до завершення здійснення процесуальних заходів.

3. Акціонерному товариству «Державне акціонерне товариство «Чорноморнафтогаз» вжити відповідно до законодавства всіх 
дієвих заходів, спрямованих на запобігання ризику збою та/або переривання функціонування активів, що може призвести до ви-
никнення надзвичайних ситуацій.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
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ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗМІНУ РАНІШЕ ПОВІДОМЛЕНОЇ ПІДОЗРИ У ВЧИНЕННІ КРИМІНАЛЬНОГО ПРАВОПОРУШЕННЯ, 
ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ РІШЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ 

ТА ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляю, що  у кримінальному проваджен-

ні № 22025011000000121 від 22.04.2025 із попередньою правовою кваліфікацією за ч. 1 ст. 111 КК України, скла-
дено письмове повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, згідно з яким громадянка України Кувакіна Інна Володимирівна, 29.04.1983 року народження, підозрюється 
у вчиненні державної зради, тобто діянні, умисно вчиненому громадянином України на шкоду суверенітетові, те-
риторіальній цілісності та недоторканності України, а саме: наданні іноземній державі та її представникам допо-
моги у проведенні підривної діяльності проти України, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 111 КК України.

Одночасно з цим, ухвалою слідчого судді Дніпровського районного суду міста Києва надано дозвіл на здій-
снення спеціального досудового розслідування у рамках кримінального провадження № 22025011000000121 від 
22.04.2025 за підозрою громадянки України Кувакіної Інни Володимирівни, 29.04.1983 р.н. у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
На підставі ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, викликається підозрювана Кувакіна Інна Володимирівна, 

29.04.1983 року народження та її захисник на 18.02.2026, 19.02.2026 та 20.02.2026 в період часу: з 09 год. 00 хв. 
до 18 год. 00 хв. до т.в.о. начальника 2 відділення слідчого відділу (з дислокацією у м. Київ) ГУ СБУ в Автономній 
Республіки Крим Водяного Дениса Михайловича (м. Київ, вул. Поправки Юрія, 14 А, каб. 9), або до прокурора від-
ділу процесуального керівництва у кримінальних провадженнях слідчих територіального управління Державно-
го бюро розслідувань, розташованого у місті Мелітополі, що поширює свою діяльність на Автономну Республіку 
Крим та місто Севастополь прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя Гафарова Артура Ра-
вільовича (м. Київ, вул. Ділова, 24) для вручення повідомлення про підозру, повідомлення про зміну раніше пові-
домленої підозру у вчиненні кримінального правопорушення, ознайомлення із матеріалами кримінального про-
вадження, вручення обвинувального акту та реєстру матеріалів у порядку ст. 290 КПК України, а також для участі 
у проведенні слідчих та процесуальних дій при здійсненні спеціального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про 

здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду 

м. Києва від 12.02.2026 (у справі № 757/8946/26-к) нада-
но дозвіл на здійснення спеціального досудового розслі-
дування стосовно Бернацького Сергія Володимировича, 16 
лютого 1972 року народження, підозрюваного у вчинен-
ні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 332, ч. 2 ст. 408 та ч. 2 
ст. 28, ч. 1 ст. 111 КК України у межах кримінального про-
вадження № 62024000000000025 від 10.01.2024.

——————————————————————
ПОВІДОМЛЕННЯ 

про ухвалення слідчим суддею рішення про 
здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду 
м. Києва від 12.02.2026 (у справі № 757/9112/26-к) нада-
но дозвіл на здійснення спеціального досудового розсліду-
вання стосовно Деєва Сергія Олеговича, 30 червня 1976 ро-
ку народження, підозрюваного у вчиненні злочинів, перед-
бачених ч. 2 ст. 408 та ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 111 КК України у 
межах кримінального провадження № 62024000000000025 
від 10.01.2024.

——————————————————————
ПОВІДОМЛЕННЯ 

про ухвалення слідчим суддею рішення про 
здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду 
м. Києва від 12.02.2026 (у справі № 757/8949/26-к) нада-
но дозвіл на здійснення спеціального досудового розслі-

дування стосовно Лапи Романа Сергійовича, 16 лютого 
1972 року народження, підозрюваного у вчиненні злочи-
ну, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 111 КК України у меж-
ах кримінального провадження № 62024000000000025 від 
10.01.2024.

——————————————————————

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про 

здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду 

м. Києва від 12.02.2026 (у справі № 757/9103/26-к) нада-
но дозвіл на здійснення спеціального досудового розслі-
дування стосовно Сушка Артема Вікторовича, 08 лютого 
1985 року народження, підозрюваного у вчиненні злочи-
нів, передбачених ч. 2 ст. 332, ч. 2 ст. 408 та ч. 2 ст. 28, 
ч. 1 ст. 111 КК України у межах кримінального проваджен-
ня № 62024000000000025 від 10.01.2024.

——————————————————————

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про 

здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду 

м. Києва від 12.02.2026 (у справі № 757/9101/26-к) нада-
но дозвіл на здійснення спеціального досудового розслі-
дування стосовно Головинця Юрія Вікторовича, 04  трав-
ня 1982 року народження, підозрюваного у вчинен-
ні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 408 та ч. 2 ст. 28, ч. 1 
ст. 111 КК України у межах кримінального провадження 
№ 62024000000000025 від 10.01.2024.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваній Якуш Лілії Миколаївні, 03.06.1984 р.н., від-

повідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України Вам необ-
хідно з’явитися о 10:00 год. 20, 21 та 23 лютого 2026 ро-
ку у приміщення Куп’янської окружної прокуратури Харків-
ської області, за адресою: вул. Центральна, 9-а, с-ще Шев-
ченкове, Куп’янський район, Харківська область для вручен-
ня повідомлення про завершення досудового розслідуван-
ня у кримінальному провадженні № 12023221100000916 від 
06.04.2023, за ознаками складу кримінального правопору-
шення – злочину, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України.

Крім цього повідомляємо про те, що у період з 10 
год. 00 хв. до 17 год. 00 хв. кожного дня з 20 по 23 люто-
го 2026 року Ви маєте право на ознайомлення з матеріала-
ми кримінального провадження № 12023221100000916 від 
06.04.2023, за ознаками складу кримінального правопору-
шення – злочину, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України 
у приміщенні Куп’янської окружної прокуратури Харківської 
області за вказаною вище адресою, а також вручення обви-
нувального акту та реєстру матеріалів. 

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про не-
можливість явки. Поважні причини та наслідки неприбуття 
особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 Кримінального 
процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється 

Якуш Лілія Миколаївна, 03.06.1984 р.н., про те, що спеціальне 
досудове розслідування (in absentia) у кримінальному прова-
дженні № 12023221100000916 від 06.04.2023, за ознаками скла-
ду кримінального правопорушення – злочину, передбаченого  
ч. 4 ст. 111-1 КК України, завершено.

У зв’язку з чим Ви маєте право на ознайомлення з мате-
ріалами досудового розслідування у період з 10 год. 00 хв. 
до 17 год. 00 хв. кожного дня з 20 по 23 лютого 2026 року 
у приміщенні Куп’янської окружної прокуратури Харківської 
області, за адресою: вул. Центральна, 9-а, с-ще Шевченкове, 
Куп’янський район, Харківська область, а також про те, що в 
порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити сторо-
ні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використо-
вувати як доказ у суді. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про надання 

дозволу на здійснення спеціального досудового 
розслідування

13.02.2026 слідчим суддею Центрального районного су-
ду міста Миколаєва винесено ухвалу про надання дозволу на 
здійснення спеціального досудового розслідування у кримі-
нальному провадженні № 22026230000000077 від 29.01.2026 
за підозрою Тютюрятник Юлії Геннадіївни, 16.04.1984 р.н., у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 
111-1, ч. 1 ст. 111-2 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування
Громадянка  України Тютюрятник Юлія Геннадіївна, 

16.04.1984 р.н., відповідно до вимог ст. 290 КПК України, Ви 
повідомляєтесь про те, що 17.02.2026 слідчим відділом УСБУ 
в Херсонській області спеціальне досудове розслідуван-
ня у кримінальному провадженні № 22026230000000077 від 
29.01.2026, за підозрою Вас у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 3 ст. 111-1, ч. 1 ст. 111-2 КК Укра-
їни – завершено, та Ви маєте право ознайомитись з усіма ма-
теріалами провадження. 

Підозрювана Тютюрятник Ю.Г., Вам повідомляється, що в 
порядку ч. 6 ст. 290 КПК України, Ви повинні відкрити сторо-
ні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використо-
вувати, як доказ у суді.

Повістка про виклик
Громадянка  України Тютюрятник Юлія Геннадіївна, 

16.04.1984 р.н., відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 297-5 
КПК України, Вам, як підозрюваній у кримінальному прова-
дженні №22026230000000077 від 29.01.2026 за ч. 3 ст. 111-
1, ч. 1 ст. 111-2 КК України, необхідно з’явитися 21.02.2026, 
22.02.2026, в період часу з 09 год. 00 хв. до 17 год. 00 хв., 
та 23.02.2026, в період часу з 09 год. 00 хв. до 14 год. 00 хв. 
до найближчого територіально розташованого органу Служ-
би безпеки України для відкриття матеріалів кримінального 
провадження та вручення обвинувального акту з додатками. 

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. 
Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслідки не-
прибуття на виклик зазначені в ст. ст. 138, 139 КК України.

Повідомлення про ухвалення слідчим суддею  
рішення про здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Івано-Франківського міського суду Атаманюка Б.М. від 13.02.2026 (справа 
№ 344/2746/26, провадження № 1-кс/344/1426/26), у кримінальному провадженні № 22026090000000010 від 
10.02.2026, надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування стосовно підозрюваних Гі-
нера Євгенія Ленноровича, 26.05.1960 р.н., та Дуравкіна Ігоря Петровича, 04.11.1963 р.н., у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 27 ч. 4 ст. 110-2 КК України, та підозрюваних Якимовича Вла-
дислава Олеговича, 29.12.1972 р.н., Шульженка Віктора Анатолійовича, 26.10.1964 р.н., Борягіна Руслана Ва-
лерійовича, 24.05.1986 р.н., у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 4 ст. 110-2 КК України.

Старший слідчий в ОВС СВ УСБУ в Івано-Франківській області Юрій БОБУЛЯК

Уведомление о принятии следственным судьей  
решения об осуществлении специального досудебного расследования

Решением следственного судьи Ивано-Франковского городского суда Атаманюка Б.М. от 13.02.2026 (де-
ло № 344/2746/26, производство № 1-кс/344/1426/26), в уголовном производстве № 22026090000000010 
от 10.02.2026, предоставлено разрешение на осуществление специального досудебного расследования 
в отношении подозреваемых Гинера Евгения Ленноровича, 26.05.1960 г.р., и Дуравкина Игоря Петровича, 
04.11.1963 г.р., в совершении уголовных правонарушений, предусмотренных ч. 3 ст. 27 ч. 4 ст. 110-2 УК 
Украины, а также подозреваемых Якимовича Владислава Олеговича, 29.12.1972 г.р., Шульженко Виктора 
Анатольевича, 26.10.1964 г.р., Борягина Руслана Валерьевича, 24.05.1986 г.р., в совершении уголовных пра-
вонарушений, предусмотренных ч. 4 ст. 110-2 УК Украины.

Старший следователь по ОВД СО УСБУ в Ивано-Франковской области Юрий БОБУЛЯК

Про складення повідомлення про підозру
13.02.2026 слідчим СВ УСБУ в Запорізькій області за погодженням із прокурором – процесуальним керівником 

складено повідомлення про підозру відносно Мещанінова Володимира Анатолійовича, 24.08.1983 р.н., громадяни-
на України, уродженця м. Запоріжжя, українця, РНОКПП 3022121337, паспорт громадянина України серія СВ 186683 
виданий Комунарським РВ УМВС України в Запорізькій області 02.03.2000, зареєстрованого за адресою: м. Запоріж-
жя, вул. Чумаченка, буд. 36А, кв. 5, у кримінальному провадженні №22022080000000109 від 01.04.2022 про те, що він 
обґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України – дер-
жавна зрада, тобто діяння, умисно вчинене громадянином України на шкоду суверенітетові, територіальній ціліснос-
ті та недоторканності, обороноздатності, державній, економічній чи інформаційній безпеці України шляхом переходу 
на бік ворога в період збройного конфлікту, вчинене в умовах воєнного стану.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватимуться на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубри-
ці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// 
www.gp.gov.ua».

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Мещанінова Володимира Анатолійовича, 24.08.1983 р.н., гро-

мадянина України, уродженця м. Запоріжжя, українця, РНОКПП 3022121337, паспорт громадянина України серія СВ 
186683 виданий Комунарським РВ УМВС України в Запорізькій області 02.03.2000, зареєстрованого за адресою: 
м. Запоріжжя, вул. Чумаченка, буд. 36А, кв. 5, для вручення письмового повідомлення про підозру та проведення 
слідчих дій за участю підозрюваного у кримінальному провадженні №22022080000000109 внесеного до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань 01.04.2022, на 10 год. 00 хв. 21.02.2026, 22.02.2026, 23.02.2026 у кабінет № 108 слідчо-
го відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Повідомлення про підозру
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляю, що 

17.02.2026 в кримінальному провадженні № 22025230000000063 від 31.01.2025 за озна-
ками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, 
складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким громадянка України Кристо-
фолі Євгенія Вікторівна, 15.05.1979 р.н., підозрюється у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України. З повним текстом повідомлення про 
підозру, можливо ознайомитися на офіційному сайті Офісу Генерального прокурора, за 
посиланням https://www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Громадянка України Кристофолі Євгенія Вікторівна, 15.05.1979  року народжен-

ня, проживаюча за адресою: Херсонська область Скадовський район, с. Преображан-
ка, вул. Степова, буд. 18, відповідно вимог ст.ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно 
з’явитися 20, 23, 24 лютого 2026 року в період часу з 08 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. до 
слідчого відділу УСБУ в Херсонській області або до найближчого територіального під-
розділу Служби безпеки України, для участі у слідчих діях у кримінальному провадженні 
№ 22025230000000063 від 31.01.2025 за підозрою Вас у вчиненні злочину, передбаченого 
ч. 5 ст. 111-1 КК України. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викла-
дені у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Прокуратурою Автономної Республіки Крим та міста 
Севастополя здійснюється процесуальне керівництво 
досудовим розслідуванням у кримінальному прова-
дженні № 6202424003001051 за підозрою Єрьоменко 
Алли Миколаївни, 18.12.1982 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України (державна зрада).

В межах зазначеного кримінального проваджен-
ня стосовно вказаної особи зібрано достатньо дока-
зів для складання обвинувального акту. У зв’язку із 
викладеним керуючись ст. 110 КПК України пропону-
ємо Єрьоменко Аллі Миколаївні, 18.12.1982 року наро-
дження прибути разом зі своїм захисником до проку-
ратури Автономної Республіки Крим та міста Севасто-
поля (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший поверх) у період 
з 18.02.2026 по 20.02.2026 (з 09:00 по 18:00) для про-
ведення вказаної процесуальної дії та ознайомлення з 
матеріалами досудового розслідування відповідно до 
ст. 290 КПК України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ 

СПЕЦІАЛЬНОГО  ДОСУДОВОГО 

РОЗСЛІДУВАННЯ

13.02.2026 слідчим суддею Олек-

сандрівського районного суду м.  За-

поріжжя по справі № 331/1113/26, 

1-кс/331/279/2026 постановлено ухвалу 

про здійснення спеціального досудово-

го розслідування відносно Синиці Сергія 

Володимировича, 09.02.1976 р.н. – підо-

зрюваного у кримінальному проваджен-

ні №22026080000000251 від 28.01.2026.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ 

СПЕЦІАЛЬНОГО  ДОСУДОВОГО 

РОЗСЛІДУВАННЯ

13.02.2026 слідчим суд-

дею Олександрівського районно-

го суду м.  Запоріжжя постановле-

но ухвалу №1-кс/331/297/2026, спра-

ва №  331/1154/26 про здійснення спе-

ціального досудового розслідування 

відносно Писаревської–Трушко Окса-

ни Миколаївни, 28.09.1977 р.н. – підо-

зрюваної у кримінальному проваджен-

ні №22026080000000253 від 28.01.2026.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 лютого 2026 р. № 138-р 
Київ

Про передачу окремого індивідуально визначеного майна у власність Берегометської 
селищної територіальної громади Вижницького району Чернівецької області

Передати автомобіль марки ВАЗ 211340 (2011 року випуску, ідентифікаційний номер транспортного засобу ХТА211340В5011522) 
у власність Берегометської селищної територіальної громади Вижницького району Чернівецької області. 

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 лютого 2026 р. № 141-р 
Київ

Про внесення зміни в додаток до розпорядження  
Кабінету Міністрів України від 26 травня 2023 р. № 462

Внести зміну в додаток до  розпорядження Кабінету Міністрів України від 26 травня 2023 р. № 462 «Про погодження реоргані-
зації державних організацій, що належать до сфери управління Державного агентства резерву» (Офіційний вісник України 2023 р. 
№ 55, ст. 3091; 2024 р., № 4, ст. 164), виключивши таку позицію:
«14373213 Державна організація «Комбінат «Світанок» Державного агентства резерву України».

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

європейський суд з прав людини та україна
СПРАВА «РІДКОДУБСЬКИЙ ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ» 

(CASE OF RIDKODUBSKYY AND OTHERS v. UKRAINE)
(Заява № 16317/24 та 5 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 22 січня 2025 року
До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявники скаржилися за пунктом 3 статті 5 Конвенції про 

захист прав людини і основоположних свобод (далі — Конвенція) на надмірну тривалість тримання їх під вартою. Деякі заявники 
подали інші скарги, які також порушували питання за Конвенцією з огляду на відповідну усталену практику Європейського суду.

Розглянувши всі наявні в нього матеріали та з огляду на свою практику Європейський суд встановив, що у цій справі трива-
лість тримання заявників під вартою була надмірною та констатував порушення пункту 3 статті 5 Конвенції.

Щодо інших скарг заявників, розглянувши всі наявні у нього матеріали, Європейський суд дійшов висновку, що вони також 
свідчать про порушення Конвенції у контексті його висновків в рішеннях у справах, наведених в таблиці у додатку.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
1. Вирішує об’єднати заяви;
2. Оголошує заяви прийнятними;
3. Постановляє, що ці скарги свідчать про порушення пункту 3 статті 5 Конвенції у зв’язку з надмірною тривалістю триман-

ня під вартою;
4. Постановляє, що було порушено Конвенцію у зв’язку з іншими скаргами, висунутими за усталеною практикою Суду (див. 

таблицю у додатку);
5. Постановляє, що:
(a) �упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявникам суми, зазначені в таблиці у додатку; ці суми ма-

ють бути конвертовані в національну валюту держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;
(b) �із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахунку на зазначені суми нараховуватиметься про-

стий відсоток (simple interest) у розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діятиме в пе-
ріод несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти.

Інформацію надано Урядовим уповноваженим у справах Європейського суду з прав людини

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua24 

оголошення

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянину України Арутюняну Оганесу Богдасаровичу, 

12.09.1980 р.н., уродженцю с. Прошьян Республіки Вірменії, останнє 
відоме місце проживання: Донецька область, м. Макіївка, вул. Шах-
тарський квартал, буд. 17, кв. 110 відповідності до вимог ст. 111, 
135, 277, 278 КПК України повідомляється про підозру в криміналь-
ному провадженні №22024020000000046 від 23.01.2024 за ознака-
ми вчинення злочину, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України (дер-
жавна зрада).

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті 
Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за 
посиланням: https://www.gp.gov.ua.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного визначені зокрема ст. 
42 КПК України, ст.ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Арутюнян Оганес Богдасарович, 12.09.1980 р.н., 

уродженець с. Прошьян Р. Вірменії, останнє відоме місце проживан-
ня: Донецька область, м. Макіївка, вул. Шахтарський квартал, буд. 
17, кв. 110, громадянин України, згідно з ст. 133, 135 КПКУ Вам необ-
хідно з’явитись 23.02.2026 о 10 год., 24.02.2026 о 10 год., 25.02.2026 
року о 10 год. до УСБУ у Вінницькій обл. (м. Вінниця, вул. Грушевсько-
го, 27) до слідчого Надтоки С.В., тел. (0432)599228, для участі у про-
цесуальних діях: отримання письмового повідомлення про підозру у 
вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 111 ККУ (державна зрада), 
проведенні допиту як підозрюваного у к/п№22024020000000046. 

Поважні причини неприбуття на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
КПК України. 

Старший слідчий в ОВС СВ УСБУ 
у Вінницькій області Сергій НАДТОКА

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ  
ТА ВИКЛИК ДО СЛІДЧОГО

Відповідно до статей 111-112, 135, 276-278 та глави 
11 КПК України повідомляю, що 13.02.2026 у кри-
мінальному провадженні №  22025250000000184 
від 12.08.2025 складено письмове повідомлен-
ня про підозру Чепінозі Андрію Леонідовичу, 
31.01.1984 року народження, громадянину Укра-
їни, уродженцю м. Донецьк Донецької області, 
який зареєстрований за адресою: Донецька об-
ласть, м. Донецьк, вул. Пінтера, буд. 2, кв. 132, 
який мешкає на тимчасово окупованій території 
міста Донецьк Донецької області, у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 4 
ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру опублі-
ковано на офіційному інтернет-сайті Офісу Гене-
рального прокурора «https://www.gp.gov.ua».

Також згідно зі статтями 133, 135 КПК Украї-
ни, Чепінога Андрій Леонідович, 31.01.1984 року 
народження, викликається на 10:00 20.02.2026, 
23.02.2026 та 24.02.2026 до слідчого слідчого від-
ділу УСБУ в Черкаській області лейтенанта юсти-
ції Липовко Є.О. за адресою: м. Черкаси, вул. Го-
голя, 240, для допиту як підозрюваного у кримі-
нальному провадженні № 22025250000000184 від 
12.08.2025. 

Наслідки та поважні причини неприбуття особи 
на виклик визначені у статтях 138-139 КПК Укра-
їни.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про підозру

16.02.2026 у кримінальному проваджен-
ні №22023120000000073 від 03.05.2023 складе-
но повідомлення про підозру гр. України Мирош-
ниченко Юлії Олександрівні, 19.07.1979 р.н., уро-
дженці м. Мелітополь Запорізької області, заре-
єстрованій за адресою: Запорізька обл., Меліто-
польський район, в/ч А3840, про те, що вона під-
озрюється у вчиненні злочину, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розмі-
щено на вебсайті Офісу Генерального прокурора 
у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua.

ПОВІСТКА 
про виклик підозрюваного

Гр. України Мирошниченко Юлія Олександрівна, 
19.07.1979 р.н., яка зареєстрована за адресою: За-
порізька обл., Мелітопольський район, в/ч А3840, 
відповідно до вимог ст.ст. 133, 137 КПК України, 
викликається як підозрювана на 09:30 23.02.2026, 
на 09:30 24.02.2026 та на 09:30 25.02.2026 до слід-
чого відділу УСБУ в Запорізькій області за адре-
сою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, буд. 62, 
тел. +38(061)239-60-40, у кримінальному прова-
дженні №22023120000000073, зареєстрованому в 
ЄРДР 03.05.2023, для вручення повідомлення про 
підозру та проведення слідчих дій. Поважні при-
чини неприбуття та наслідки неприбуття зазначе-
ні у ст.ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: мож-
ливість застосування приводу та здійснення спеці-
ального досудового розслідування та спеціально-
го судового провадження.

Повідомлення про підозру
Повідомляємо, що 17.02.2026 у криміналь-

ному провадженні № 12022230000001238 від 
15.05.2022 складено письмове повідомлення про 
підозру громадянину України Османову Аділу Ду-
нямали-Огли, 11.10.1981 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення (злочину), 
передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України.

Повістка про виклик
Підозрюваному Османову Аділу Дунямали-

Огли, 11.10.1981 року народження, громадяни-
ну України, зареєстрованому та проживаючому за 
адресою: Донецька область, м. Макіївка, мікрора-
йон Зелений, будинок 11, квартира 144, відповід-
но до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України необхід-
но з’явитись 23, 24 та 25 лютого 2026 року в пері-
од часу з 09.00 год по 18.00 год до слідчого відді-
лення ВП № 1 Бериславського РВП ГУНП в Херсон-
ській області, розташованого в с-щі Високопілля 
Бериславського району Херсонської області, для 
вручення письмового повідомлення про підозру, 
допиту як підозрюваного, проведення інших слід-
чих та процесуальних дій у кримінальному прова-
дженні № 12022230000001238 від 15.05.2022 за 
підозрою Вас у вчиненні злочину, передбаченого 
ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України.

При собі необхідно мати документ, що посвід-
чує особу. Поважні причини та наслідки непри-
буття особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.

У провадженні Рівненського міського суду Рівнен-

ської області (33028, м. Рівне, вул. Шкільна, 1) пере-

буває кримінальне провадження №22024180000000084 

від 22.05.2024 (номер провадження 1-кп/569/1075/26, 

справа №569/1769/26) за обвинуваченням Шакирзя-

нова Рашида Сабирзановича у вчиненні кримінально-

го правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК 

України. 

Суддя Рівненського міського суду Рівненської об-

ласті Костюк Олег Вікторович викликає обвинуваче-

ного Шакирзянова Рашида Сабирзановича, 28.02.1977 

року народження, громадянина України, уродженця се-

лища Ватутіно Невельського району Сахалинської об-

ласті РФ, остання відома адреса проживання: м. Крас-

ний Луч Луганської області, вул. Ялтинська, буд. 6 у під-

готовче судове засідання, яке визначено судом та при-

значено на 23.02.2026 о 09 год. 15 хв., 03.03.2026 о 09 

год. 15 хв., 10.03.2026 о 09 год 15 хв. та відбудуться у 

приміщенні Рівненського міського суду Рівненської об-

ласті (м. Рівне, вул. Шкільна, 1).

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО 
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

 Відповідно до ст.ст. 111-112, 297-4 та Глави 11 КПК 
України повідомляю, що у кримінальному проваджен-
ні, внесеному до ЄРДР за №42025230000000111 від 
27.10.2025 слідчим суддею Заводського районного су-
ду м. Миколаєва 13.02.2026 надано дозвіл на прове-
дення спеціального досудового розслідування віднос-
но Комарова Костянтина Андрійовича, 08.12.1990 року 
народження, громадянина України, уродженця с. Ново-
володимирівка Скадовського (Голопристанського) ра-
йону Херсонської області, зареєстрованого за адресою: 
Херсонська область, Скадовський район, с. Нововоло-
димирівка, вул. Горького, буд. 34А, який підозрюється 
у вчинені кримінальних правопорушень передбачених 
ч. 2 ст. 111, ч.7 ст.111-1 КК України, а саме у державній 
зраді, тобто діянні, умисно вчиненому громадянином 
України на шкоду суверенітетові, територіальній ціліс-
ності та недоторканості, обороноздатності, державній, 
економічній та інформаційній безпеці України, шляхом 
переходу на бік ворога в період збройного конфлікту, 
вчинене в умовах воєнного стану та добровільному за-
йнятті громадянином України посади в незаконних пра-
воохоронних органах, створених на тимчасово окупо-
ваній території.

У провадженні Рівненського міського суду Рівнен-

ської області (33028, м. Рівне, вул. Шкільна, 1) перебу-

ває кримінальне  провадження №12013190010001216 

(номер провадження 1-кп/569/92/24, справа 

№569/14301/18) про обвинувачення Петрушина Сергія 

Сергійовича у вчиненні кримінальних правопорушень, 

передбачених ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 358, ч. 3 ст. 358, ст. 4 

ст. 358, ч. 5 ст. 191, ч. 1 ст. 209 КК України.

Колегія суддів Рівненського міського суду Рівнен-
ської області - Крижова Оксана Григорівна, Діонісьє-
ва  Н.М., Рогозін С.В. викликає обвинуваченого Петру-

шина Сергія Сергійовича, 03 серпня 1981 року наро-

дження, уродженця м. Рівне Рівненського р-ну Рівнен-

ської обл., остання відома адреса проживання: Рівнен-

ська обл., с. Олександрія, вул. Івана Франка, буд. 5, в 

судове засідання, яке визначено судом на такі дати: 25 

лютого 2026 року о 10 год. 00 хв., 26 лютого 2026 року 

о 10 год. 00 хв. 10 березня 2026 року о 10 год. 00 хв.,11 

березня 2026 року о 10 год. 00 хв., 12 березня 2026 ро-

ку о 10 год. 00 хв. та відбудеться в приміщенні Рівнен-

ського міського суду (м. Рівне, вул. Шкільна, 1).

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО 
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

 Відповідно до ст.ст. 111-112, 297-4 та Глави 11 КПК 
України повідомляю, що у кримінальному проваджен-
ні, внесеному до ЄРДР за №62026080200000176 від 
23.01.2026 слідчим суддею Заводського районного су-
ду м. Миколаєва 13.02.2026 надано дозвіл на прове-
дення спеціального досудового розслідування віднос-
но Медведської Зої Борисівни, 20.05.1986 року наро-
дження, громадянки України, уродженки м. Херсон, за-
реєстрованої за адресою: м. Херсон, вул. Івана Мазе-
пи (С. Разіна), буд. 1А, кв. 23, яка підозрюється у вчи-
нені кримінальних правопорушень передбачених ч.  2 
ст. 111, ч.7 ст.111-1 КК України, а саме у державній зра-
ді, тобто діянні, умисно вчиненому громадянином Укра-
їни на шкоду суверенітетові, територіальній цілісності 
та недоторканості, обороноздатності, державній, еко-
номічній та інформаційній безпеці України, шляхом 
переходу на бік ворога в період збройного конфлікту, 
вчинене в умовах воєнного стану та добровільному за-
йнятті громадянином України посади в незаконних пра-
воохоронних органах, створених на тимчасово окупо-
ваній території.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею судового рішення про здійснення спеціального досудового розслідування 
Відповідно до вимог ч. 6 ст. 297-4 КПК України повідомляю, що ухвалою слідчого судді Салтівського район-

ного суду м. Харкова Скотара А.Ю., від 12.02.2026 (справа №643/2516/26, провадження № 1-кс/643/1531/26) 
надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування (in absentia) у кримінальному прова-
дженні №22023220000000799 від 16.06.2023 стосовно громадянина України Єгорова Анатолія Володимиро-
вича, 01.01.1966 р.н., уродженця  м. Хабаровськ, рф, який зареєстрований за адресою: Харківська область, 
смт Куп’янськ-Вузловий, вул. Центральна (раніше вул. Ленінська) буд. 1, кв. 14, останнє відоме місце прожи-
вання за адресою: Харківська область,  смт Куп’янськ-Вузловий, вул. Дружби, буд. 22 та який підозрюється у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111-2 КК України та переховується від слід-
ства з метою ухилення від кримінальної відповідальності. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування 

 у кримінальному провадженні №22023220000000799 від 16.06.2023
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Єгоров Анатолій Володимирович, 01.01.1966 р.н., 

про те, що спеціальне досудове розслідування (in absentia) у кримінальному провадженні №22023220000000799 
від 16.06.2023, у якому Вам повідомлено про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 1 ст. 111-2 КК України, завершено. 

У зв’язку з викладеним, повідомляємо, що Ви маєте право на ознайомлення з матеріалами досудового роз-
слідування у період з 10 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. кожного дня з 21 по 23 лютого 2026 року у приміщенні 
Управління СБ України в Харківській області (м. Харків, вул. Мироносицька, буд. 2). 

Крім того, відповідно до вимог ч. 6 ст. 290 КПК України Ви зобов’язані надати доступ та можливість скопію-
вати або відобразити відповідним чином будь-які речові докази або їх частини, документи або копії з них, а та-
кож надати доступ до житла чи іншого володіння, якщо вони знаходяться у володінні або під Вашим контро-
лем, якщо Ви маєте намір використати відомості, що містяться в них, як докази у суді.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Громадянин України Єгоров Анатолій Володимирович, 01.01.1966 р.н., уродженець м. Хабаровськ, рф, який 

зареєстрований за адресою: Харківська область, смт. Куп’янськ-Вузловий, вул. Центральна (раніше вул. Ленін-
ська) буд. 1, кв. 14, останнє відоме місце проживання за адресою: Харківська область, смт Куп’янськ-Вузловий, 
вул. Дружби, буд. 22, у відповідності до ст. ст. 133, 135, 139 КПК України, Вам необхідно з’явитися о «10» год. 
«00» хв. 21.02.2026, о «10» год. «00» хв. 22.02.2026, о «10» год. «00» хв. 23.02.2026, до Управління СБ Укра-
їни в Харківській області (м. Харків, вул. Мироносицька, буд. 2), для допиту Вас в якості підозрюваного, вру-
чення повідомлення про завершення досудового розслідування у кримінальному провадженні, вручення запи-
ту прокурора про надання доступу до матеріалів, участі у наданні стороні захисту доступу стороною обвинува-
чення до матеріалів кримінального провадження, вручення обвинувального акту та реєстру матеріалів досудо-
вого розслідування.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття, у тому числі - можливість застосування приводу, вка-
зані у ст. ст. 138, 139, 140 КПК України. 

Про складення повідомлення про підозру

13.02.2026 слідчим СВ УСБУ в Запорізькій області 
за погодженням із прокурором – процесуальним ке-
рівником складено повідомлення про підозру віднос-
но Зеленського Андрія Вікторовича, 17.09.1981  р.н., 
уродженця м. Донецьк, Донецької області, громадяни-
на України, українця, офіційно непрацюючого, зареє-
строваного за адресою: м. Бердянськ, вул. Італійська, 
буд.  69, кв.  63, РНОКПП  2984513056, у кримінально-
му провадженні №22022080000001149 від 05.07.2022 
про те, що він обґрунтовано підозрюється у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 
7 ст. 111-1 КК України – добровільне зайняття грома-
дянином України посади в незаконних правоохоронних 
органах, створених на тимчасово окупованій території.

Повний текст повідомлення про підозру розміщува-
тимуться на веб-сайті Офісу Генерального прокурора 
у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здій-
снення спеціального досудового розслідування» за по-
силанням: https:// www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик

Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає  
Зеленського Андрія Вікторовича, 17.09.1981 р.н., уро-
дженця м.  Донецьк, Донецької області, громадяни-
на України, українця, офіційно непрацюючого, зареє-
строваного за адресою: м. Бердянськ, вул. Італійська, 
буд.  69, кв.  63, РНОКПП  2984513056, для вручення 
письмового повідомлення про підозру та проведення 
слідчих дій за участю підозрюваного у кримінальному 
провадженні №22022080000001149 внесеного до Єди-
ного реєстру досудових розслідувань 05.07.2022, на 
12 год. 00 хв. 21.02.2026, 22.02.2026, 23.02.2026 у ка-
бінет № 108 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій облас-
ті за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Про складення повідомлення про підозру
13.02.2026 слідчим СВ УСБУ в Запорізькій області за 

погодженням із прокурором – процесуальним керівни-
ком складено повідомлення про підозру відносно Білої 
Яни Олександрівни, 12.07.1991 р.н., уродженки м. При-
морськ, Приморського району, Запорізької області, 
громадянки України, українки, зареєстрованої за адре-
сою: Запорізька область, Бердянський район, м. При-
морськ, вул. Пушкіна, буд. 97, РНОКПП 3343006661, у 
кримінальному провадженні №22023080000000107 від 
17.01.2023 про те, що вона обґрунтовано підозрюється 
у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст. 111-1 КК України – добровільне зайняття 
громадянином України посади, пов’язаної з виконан-
ням організаційно-розпорядчих та адміністративно-
господарських функцій, у незаконному органі влади, 
створеному на тимчасово окупованій території, у то-
му числі в окупаційній адміністрації держави-агресора. 

Повний текст повідомлення про підозру розміщува-
тимуться на веб-сайті Офісу Генерального прокурора 
у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здій-
снення спеціального досудового розслідування» за по-
силанням: https:// www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає  

Білу Яну Олександрівну, 12.07.1991  р.н., уроджен-
ку м.  Приморськ, Приморського району, Запорізь-
кої області, громадянку України, українку, зареє-
стровану за адресою: Запорізька область, Бердян-
ський район, м.  Приморськ, вул.  Пушкіна, буд.  97, 
РНОКПП  3343006661, для вручення письмового по-
відомлення про підозру та проведення слідчих дій за 
участю підозрюваного у кримінальному провадженні 
№22023080000000107, внесеного до Єдиного реєстру 
досудових розслідувань 17.01.2023, на 14 год. 00 хв. 
21.02.2026, 22.02.2026, 23.02.2026 у кабінет №  108 
слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за адре-
сою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Підозрювані Янукович Віктор Федорович, 09.07.1950 р.н., Якименко 
Олександр Григорович, 22.12.1964 р.н., Тоцький Володимир Володими-
рович, 19.10.1954 р.н., Лебедєв Павло Валентинович, 12.07.1962 р.н., Іл’їн 
Юрій Іванович, 21.08.1962 р.н., відповідно до вимог ст.ст.  133, 135 КПК 
України викликаються до Державного бюро розслідувань за адресою: 
м. Київ, вул. Борисоглібська, 18, каб. 523, на 10 год. 20.02.2026 для вручен-
ня у разі погодження прокурором повідомлення про зміну раніше повідо-
мленої підозри та для участі в інших процесуальних діях у кримінальному 
провадженні № 42014000000001048 від 10.10.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у 
ст.ст. 138-139 КПК України.

Слідчий ДБР А. РУБАН

 Повідомлення про надання дозволу  
на здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Олександрівського районного суду м. Запо-
ріжжя від 13.02.2026 надано дозвіл на здійснення спеціального досудо-
вого розслідування у кримінальному провадженні № 22026080000000301 
від 04.02.2026 за підозрою Жужи Анастасії Миколаївни, 09.04.1985 р.н., 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 5 
ст. 111-1 КК України.

Окрім того, повідомлення про надання дозволу на здійснення спе-
ціального досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№ 22026080000000301 від 04.02.2026 за підозрою Жужи Анастасії Мико-
лаївни, 09.04.1985 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України розміщено на сайті Офісу Ге-
нерального прокурора.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Шевченківський районний суд м. Чернівці викликає Антошина Сергія Сер-

гійовича, 16.10.1970 року народження, громадянин Російської Федерації, уро-
дженець м. Брянськ Російська Федерація, зареєстрованого та проживаючого за 
адресою: вул. Дуки, буд.62, кв.82,м. Брянськ, Російська Федерація, за обвинува-
ченням у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 110-2 
України по кримінальній справі № 727/15638/25. 

Судові засідання відбудуться: 20.02.2026 року на 10:00 год., 03.03.2026 ро-
ку на 10:00 год., 17.03.2026 року на 10:00 год. за адресою: 58001, м. Чернівці, 
вул. Кафедральна, 4, кабінет № 1.

Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, 
з моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого Антошина Сер-
гія Сергійовича у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розпо-
всюдження останній вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя Гавалешко П.С.
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оголошення

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації:  (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Повідомлення про здійснення спеціального досудового розслідування
Відповідно до ч. 6 ст. 297- 4 КПК України повідомляю, що 12.02.2026 ухвалою слідчого судді Центрального ра-

йонного суду м. Миколаєва надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному 
провадженні № 22026230000000079 від 30.01.2026 стосовно підозрюваного Хлюстова Олександра Васильовича, 
19.05.1981 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2, ч. 
3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2 КК України, який переховується від слідства та суду.

Повідомлення про завершення спеціального досудового розслідування та надання доступу до матеріалів  
кримінального провадження

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України, громадянину російської федерації Хлюстову Олександру Васильови-
чу, 19.05.1981 року народження, повідомляється про те, що 17.02.2026 спеціальне досудове розслідування у кримі-
нальному провадженні № 22026230000000079 від 30.01.2026, за підозрою його у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2 КК України, – завершено.

Повістка про виклик
Підозрюваний Хлюстов Олександр Васильович, 19.05.1981 року народження, уродженець с. Єжовка Кіквідзен-

ського району Волгоградської області російської федерації, зареєстрований за адресою: російська федерація, Вол-
гоградська область, м. Волгоград, вул. ім. академіка Комарова, 74, кв. 32, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 КПК 
України, Вам необхідно з’явитися 21, 23 лютого 2026 року в період часу з 09 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. та 24 лю-
того 2026 року на 09 год. 00 хв. до слідчого відділу УСБУ в Херсонській області за місцем дислокації у м. Миколаїв 
або до найближчого територіального підрозділу СБ України, для ознайомлення з матеріалами кримінального про-
вадження та для вручення обвинувального акта з додатками у кримінальному провадженні № 22026230000000079, 
внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 30.01.2026 за ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2, ч. 
3 ст. 436-2 КК України.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслід-
ки неприбуття на виклик зазначені в ст.ст. 138, 139 КК України.

Підозрюваному повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити стороні обвинувачен-
ня наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

Уведомление об осуществлении специального досудебного расследования
В соответствии с ч. 6 ст. 297-4 УПК Украины сообщаю, что 12.02.2026 определением следственного судьи Цен-

трального районного суда г. Николаева предоставлено разрешение на осуществление специального досудебно-
го расследования в уголовном производстве № 22026230000000079 от 30.01.2026 в отношении подозреваемо-
го Хлюстова Александра Васильевича, 19.05.1981 года рождения, в совершении уголовных правонарушений, 
предусмотренных ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2 УК Украины, который скрывается от след-
ствия и суда.

Уведомление о завершении специального досудебного расследования и предоставлении доступа  
к материалам уголовного производства

В соответствии с требованиями ст. 290 УПК Украины, гражданину российской федерации Хлюстову Александру 
Васильевичу, 19.05.1981 года рождения, сообщается о том, что 17.02.2026 специальное досудебное расследование 
в уголовном производстве № 22026230000000079 от 30.01.2026 по подозрению его в совершении уголовных пра-
вонарушений, предусмотренных ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2 УК Украины, – завершено.

Повестка о вызове
Подозреваемый Хлюстов Александр Васильевич, 19.05.1981 года рождения, уроженец с. Ежовка Киквидзенско-

го района Волгоградской области российской федерации, зарегистрированный по адресу: российская федерация, 
Волгоградская область, г. Волгоград, ул. им. академика Комарова, 74, кв. 32, в соответствии с требованиями ст. ст. 
133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 21, 23 февраля 2026 года в период времени с 09 ч. 00 мин. до 17 
ч. 00 мин. и 24 февраля 2026 года в 09 ч. 00 мин. в следственный отдел УСБУ в Херсонской области по месту дис-
локации в г. Николаев или в ближайшее территориальное подразделение СБ Украины для ознакомления с мате-
риалами уголовного производства и вручения обвинительного акта с приложениями в уголовном производстве № 
22026230000000079, внесенном в Единый реестр досудебных расследований 30.01.2026 по ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 
436-2, ч. 3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2 УК Украины.

При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий личность. Уважительные причины неявки лица по 
вызову и последствия неявки по вызову указаны в ст. ст. 138, 139 УПК Украины.

Подозреваемому сообщается, что в порядке ч. 6 ст. 290 УПК Украины Вы должны открыть стороне обвинения 
имеющиеся материалы, которые планируете использовать в качестве доказательства в суде.

Повідомлення про здійснення спеціального досудового розслідування
Відповідно до ч. 6 ст. 297- 4 КПК України повідомляю, що 12.02.2026 ухвалою слідчого судді Центрального ра-

йонного суду м. Миколаєва надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному 
провадженні № 22026230000000082 від 30.01.2026 стосовно підозрюваного Шиловича Олександра Миколайовича, 
01.08.1972 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 109, ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 
ст. 436-2 КК України, який переховується від слідства та суду.

Повідомлення про завершення спеціального досудового розслідування та надання доступу  
до матеріалів кримінального провадження

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України, громадянину російської федерації Шиловичу Олександру Миколайови-
чу, 01.08.1972 року народження, повідомляється про те, що 17.02.2026 спеціальне досудове розслідування у кримі-
нальному провадженні № 22026230000000082 від 30.01.2026, за підозрою його у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 3 ст. 109, ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2 КК України, – завершено.

Повістка про виклик
Підозрюваний Шилович Олександр Миколайович, 01.08.1972 року народження, уродженець м. Мінськ СРСР, за-

реєстрований за адресою: російська федерація, Амурська область, м. Свободний, вул. Робітнича, 85; російська фе-
дерація, м. Санкт-Петербург, м. Красне Село, вул. Визволення, 31, корпус 1, літера А, кв. 44, відповідно до вимог 
ст.ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитися 21, 23 лютого 2026 року в період часу з 09 год. 00 хв. по 17 
год. 00 хв. та 24 лютого 2026 року на 09 год. 00 хв. до слідчого відділу УСБУ в Херсонській області за місцем дис-
локації у м. Миколаїв або до найближчого територіального підрозділу СБ України, для ознайомлення з матеріала-
ми кримінального провадження та для вручення обвинувального акта з додатками у кримінальному провадженні 
№ 22026230000000082, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 30.01.2026 за ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 
436-2, ч. 3 ст. 436-2, ч. 3 ст. 436-2 КК України.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслід-
ки неприбуття на виклик зазначені в ст.ст. 138, 139 КК України.

Підозрюваному повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити стороні обвинувачен-
ня наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

Уведомление об осуществлении специального досудебного расследования
В соответствии с ч. 6 ст. 297-4 УПК Украины сообщаю, что 12.02.2026 определением следственного судьи Цен-

трального районного суда г. Николаева предоставлено разрешение на осуществление специального досудебно-
го расследования в уголовном производстве № 22026230000000082 от 30.01.2026 в отношении подозреваемо-
го Шиловича Александра Николаевича, 01.08.1972 года рождения, в совершении уголовных правонарушений, 
предусмотренных ч. 3 ст. 109, ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2 УК Украины, который скрывается от следствия и суда.

Уведомление о завершении специального досудебного расследования и предоставлении доступа  
к материалам уголовного производства

В соответствии с требованиями ст. 290 УПК Украины, гражданину российской федерации Шиловичу Александру 
Николаевичу, 01.08.1972 года рождения, сообщается о том, что 17.02.2026 специальное досудебное расследование 
в уголовном производстве № 22026230000000082 от 30.01.2026 по подозрению его в совершении уголовных пра-
вонарушений, предусмотренных ч. 3 ст. 109, ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2 УК Украины, – завершено.

Повестка о вызове
Подозреваемый Шилович Александр Николаевич, 01.08.1972 года рождения, уроженец г. Минск СССР, 

зарегистрированный по адресу: российская федерация, Амурская область, г. Свободный, ул. Рабочая, 85; россий-
ская федерация, г. Санкт-Петербург, г. Красное Село, ул. Освобождения, 31, корпус 1, литера А, кв. 44, в соответ-
ствии с требованиями ст. ст. 133, 135 УПК Украины, Вам необходимо явиться 21, 23 февраля 2026 года в период 
времени с 09 ч. 00 мин. до 17 ч. 00 мин. и 24 февраля 2026 года к 09 ч. 00 мин. в следственный отдел УСБУ в Херсон-
ской области по месту дислокации в г. Николаев или в ближайшее территориальное подразделение СБ Украины для 
ознакомления с материалами уголовного производства и для вручения обвинительного акта с приложениями в уго-
ловном производстве № 22026230000000082, внесенном в Единый реестр досудебных расследований 30.01.2026 
по ч. 3 ст. 109, ч. 6 ст. 111-1, ч. 3 ст. 436-2 УК Украины.

При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий личность. Уважительные причины неявки лица по 
вызову и последствия неявки по вызову указаны в ст. ст. 138, 139 УПК Украины.

Подозреваемому сообщается, что в порядке ч. 6 ст. 290 УПК Украины Вы должны открыть стороне обвинения 
имеющиеся материалы, которые планируете использовать в качестве доказательства в суде.

Повідомлення про завершення спеціального досудового розслідування 
та надання доступу до матеріалів кримінального провадження

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України, громадянину України Зінченку 
Андрію Олександровичу, 22.07.1971 року народження, повідомляється про 
те, що 17.02.2026 спеціальне досудове розслідування у кримінальному про-
вадженні №22026230000000073 від 28.01.2026, за підозрою його у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК 
України, – завершено.

Повістка про виклик
Підозрюваному Зінченку Андрію Олександровичу, 22.07.1971 року наро-

дження, громадянину України, зареєстрованому за адресою: Україна, Запо-
різька область, м. Мелітополь, просп. 50-річчя Перемоги, 55, кв. 26, відповід-
но до вимог ст.ст. 133, 135 КПК України, необхідно з’явитися 23, 24, 25 люто-
го 2026 року в період часу з 09 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. до слідчого відді-
лу УСБУ в Херсонській області за місцем дислокації у м. Миколаїв або до най-
ближчого територіального підрозділу СБ України для ознайомлення з матері-
алами кримінального провадження та 25.02.2026 для вручення обвинуваль-
ного акта з додатками у кримінальному провадженні №22026230000000073, 
внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 28.01.2026 за ч. 2 
ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. Поважні причи-
ни неприбуття особи на виклик та наслідки неприбуття на виклик зазначені в 
ст.ст. 138, 139 КК України.

Підозрюваному повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви 
повинні відкрити стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте вико-
ристовувати як доказ у суді.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ  
ТА ВИКЛИК ДО СЛІДЧОГО

Відповідно до статей 111-112, 135, 276-278 та глави 
11 КПК України повідомляю, що 12.02.2026 у криміналь-
ному провадженні № 22023250000000375 від 06.11.2023 
складено письмове повідомлення про підозру грома-
дянину України Герасименку Олександру Євгеновичу, 
17.03.1975 р.н., уродженцю м. Харцизьк Донецької об-
ласті, проживаючому на тимчасово окупованій території 
України за адресою: Донецька область, м. Харцизьк, вул. 
Червонопрапорна, 56, у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 2 ст. 111 КК України. 

Повний текст повідомлення про підозру опубліковано 
на офіційному інтернет-сайті Офісу Генерального проку-
рора (https://www.gp.gov.ua).

Також, відповідно до статей 133, 135 КПК України, Ге-
расименко Олександр Євгенович, 17.03.1975 р.н., ви-
кликається на 10 год. 00 хв. 23.02.2026, 24.02.2026, 
25.02.2026, 26.02.2026 до старшого слідчого в ОВС слід-
чого відділу УСБУ в Черкаській області підполковника 
юстиції Сторожука Л.І. за адресою: м. Черкаси, вул. Го-
голя, 240, для допиту як підозрюваного у кримінальному 
провадженні № 22023250000000375 від 06.11.2023. На-
слідки та поважні причини неприбуття особи на виклик 
визначені статтями 138-139 КПК України.

У зв’язку зі смертю Андрєєва Івана Ілліча, 09 жовтня 

1927 року народження, який помер 08 липня 2025 року, 

приватним нотаріусом Харківського міського нотаріаль-

ного округу Харківської області Колядою Юлією Сергіїв-

ною відкрито спадкову справу № 148/2025.

Можливі спадкоємці можуть звернутися до нотарі-

уса протягом 14 днів з моменту публікації оголошення 

за адресою: Харківська обл., м. Харків, пр-т Олександрів-

ський, буд. 128, кв. 19, приватний нотаріус Коляда Ю.С.

Повідомлення про надання дозволу на здійснення 

спеціального досудового розслідування

Слідчим суддею Центрального районного суду м. Ми-

колаєва від 12.02.2026 надано дозвіл про здійснення 

спеціального досудового розслідування у кримінально-

му провадженні №22026230000000076 від 29.01.2026 за 

підозрою Мануйленка Сергія Васильовича, 01.01.1978 

року народження, у вчиненні кримінального правопо-

рушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 та ч. 5 ст. 111-1 КК 

України.

ПОВІДОМЛЕННЯ
про зміну раніше повідомленої підозри та повідомлення про нову підозру

Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-279 КПК України повідомляю, що 17.02.2026 у кримінальному провадженні 
№22024000000000938 від 07.10.2024 складено письмове повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри та 
повідомлення про нову підозру, згідно з яким громадянин Російської Федерації Захаров Олександр В’ячеславович, 
21.09.1965 р.н., підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 
ст. 437 КК України, тобто в пособництві у веденні агресивної війни, вчиненому за попередньою змовою групою осіб.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного визначені зокрема ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 
Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру, у тому числі російською мовою, розміщується на веб-сайті Офісу Ге-
нерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового роз-
слідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya. 

Після опублікування оголошення в пресі особа вважається належним чином повідомленою про підозру.

ПОВІСТКА
про виклик підозрюваного Захарова О.В.

Захаров Олександр В’ячеславович, 21.09.1965 р.н., громадянин Російської Федерації, зареєстрований та про-
живаючий за адресою: Російська Федерація, Удмуртська Республіка, м. Іжевськ, вул. Пушкінська, буд. 272, кв. 41, 
відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 276, 290-291, 297-5 Кримінального процесуального кодексу України, Вам не-
обхідно з’явитися 21.02.2026, 22.02.2026 та 23.02.2026 о 9 год. 00 хв. як підозрюваному у кримінальному прова-
дженні №22024000000000938 від 07.10.2024 за ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 КК України для вручення оригіна-
лу письмового повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри та повідомлення про нову підозру та допиту 
Вас як підозрюваного, до старшого слідчого в особливо важливих справах Головного слідчого управління СБ Укра-
їни Гурного Андрія Володимировича, за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 33. При собі необхідно мати доку-
мент, який посвідчує особу. 

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин застосовуються заходи, передбачені ст. ст. 139, 140 Кримі-
нального процесуального кодексу України: примусовий привід, грошове стягнення.

Старший слідчий в ОВС Головного слідчого управління СБ України Андрій ГУРНИЙ 

СООБЩЕНИЕ
о замене ранее сообщенного подозрения и сообщения о новом подозрении

В соответствии со ст. ст. 111-112, 276-279 УПК Украины сообщаю, что 17.02.2026 в уголовном производстве 
№22024000000000938 от 07.10.2024 составлено письменное сообщение о замене ранее сообщенного подозрения и 
сообщении о новом подозрении, в соответствии с которым гражданин Российской Федерации Захаров Александр 
Вячеславович, 21.09.1965 г.р., подозревается в совершении преступления, предусмотренного ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, 
ч. 2 ст. 437 УК Украины, а именно – пособничество в ведении агрессивной войны, совершенное по предваритель-
ному сговору группой лиц.

Права, обязанности и гарантии подозреваемого определены в частности ст. 42 УПК Украины, ст. ст. 28, 29, 55, 
56, 59, 62, 63 Конституции Украины.

Полный текст сообщения о подозрении, в том числе на русском языке, размещается на веб-сайте Офиса Гене-
рального прокурора в рубрике «Повестки о вызове и сведения о проведении специального досудебного рассле-
дования» по ссылке: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-
dosudovogo-rozsliduvannya.

После опубликования объявления в прессе лицо считается надлежащим образом уведомленным о подозрении.

Повестка Захарову А.В.
Захаров Александр Вячеславович, 21.09.1965 г.р., гражданин Российской Федерации, зарегистрированный и 

проживающий по адресу: Российская Федерация, Удмуртская Республика, г. Ижевск, ул. Пушкинская, д. 272, кв. 41, 
в соответствии с требованиями ст. ст. 133, 135, 276, 290-291, 297-5 Уголовного процессуального кодекса Украины, 
Вам необходимо явиться 21.02.2026, 22.02.2026 и 23.02.2026 в 9 час. 00 мин. в качестве подозреваемого в уго-
ловном производстве №22024000000000938 от 07.10.2024 по признакам совершения уголовного правонарушения, 
предусмотренного ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 УК Украины, с целью вручения оригинала письменного сообще-
ния о замене ранее сообщенного подозрения и сообщения о новом подозрении, допроса Вас в качестве подозрева-
емого, к старшему следователю по особо важным делам Главного следственного управления СБ Украины Гурному 
Андрею Владимировичу, по адресу: г. Киев, ул. Владимирская, 33. 

При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий личность. 
Явка обязательна. При неявке без уважительных причин применяются меры, предусмотренные ст. ст. 139, 140 

Уголовного процессуального кодекса Украины: принудительный привод, денежное взыскание.
Старший следователь по ОВД Главного следственного управления СБ Украины Андрей ГУРНЫЙ

ПОВІДОМЛЕННЯ
про ухвалення слідчим суддею 

рішення про надання дозволу  
на здійснення спеціального  
досудового розслідування

Відповідно до ч. 6 ст. 297-4 
КПК України повідомляємо, що 
12.02.2026 ухвалою слідчого судді 
Центрального районного суду м. Ми-
колаєва надано дозвіл на здійснен-
ня спеціального досудового роз-
слідування у кримінальному про-
вадженні №22026230000000090 
від 02.02.2026 стосовно підозрю-
ваної Верешко Ольги Вікторівни, 
02.08.2001 року народження, грома-
дянки України, уродженки смт Зеле-
нівка м. Херсон Херсонської облас-
ті, зареєстрованої та проживаючої за 
адресою: Херсонська область, с-ще 
Зеленівка, вул. Робоча, буд. 8А, у 
вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 
КК України, яка переховується від 
слідства та суду.
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ОГОЛОШЕННЯ
Повістка про судовий виклик

Центральний районний суд м. Миколаєва викликає Біткова Олександра Сер-
гійовича, 09.12.1985 р.н., громадянина України, уродженця с. Михайлівка Ниж-
ньогірського р-ну АР Крим, зареєстрованого за адресою: Миколаївська обл., 
Миколаївський р-н, с. Мирне, вул. Миколи Хвильового, буд. 14, як обвинуваче-
ного у кримінальному провадженні №22023150000000435 від 08.11.2023 р. за 
вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК Украї-
ни (судова справа №490/1534/24).

Судове засідання відбудеться у приміщенні Центрального районного суду м. 
Миколаєва за адресою: м. Миколаїв, вул. Захисників Миколаєва, 41/12 (каб. 
№11) 26.02.2026р. об 11:30 год.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Інформація про процесуальні документи
Судові рішення у справі внесено до Єдиного державного реєстру судових рі-

шень (https:// reyestr.court.gov.ua).
Ухвала Центрального районного суду м. Миколаєва від 11.03.2024р. про 

призначення підготовчого судового засідання у кримінальному проваджен-
ні №22023150000000435 від 08.11.2023 р. за обвинуваченням Біткова Олек-
сандра Сергійовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 2 ст.  111 КК України (номер в Єдиному державному реєстрі судових рі-
шень 117547644).

Ухвала Центрального районного суду м. Миколаєва від 20.03.2024 
р. про направлення обвинувального акту у кримінальному провадженні 
№22023150000000435 від 08.11.2023 р. за обвинуваченням Біткова Олексан-
дра Сергійовича, 09.12.1985 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, до Миколаївського апеляційного суду з 
метою вирішення питання про направлення подання до Касаційного криміналь-
ного суду Верховного суду для визначення територіальної підсудності кримі-
нального провадження (номер в Єдиному державному реєстрі судових рішень 
117801897).

Ухвала Центрального районного суду м. Миколаєва від 02.06.2025 р. про здій-
снення судового розгляду у кримінальному провадженні №22023150000000435 
від 08.11.2023 р. за обвинуваченням Біткова Олександра Сергійовича, 
09.12.1985 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 
ст. 111 КК України, в порядку спеціального судового провадження за відсутнос-
ті обвинуваченого (in absentia) та відкладення підготовчого судового засідання 
(номер в Єдиному державному реєстрі судових рішень 127862687).

Ухвала Центрального районного суду м. Миколаєва від 10.12.2025 р. про 
призначення розгляду кримінального провадження №22023150000000435 від 
08.11.2023 р. за обвинуваченням Біткова Олександра Сергійовича, 09.12.1985 
р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК 
України, до судового розгляду (номер в Єдиному державному реєстрі судових 
рішень 132694144).

Суддя І.І. Дірко

Казакевич ДМИТРО ГРИГОРОВИЧ
АР Крим, м. Севастополь, вул. Павла Дибенка, буд. 1-А

Повістка про судовий виклик
Центральний районний суд м. Миколаєва повідомляє, що ви 

викликаєтесь в підготовче судове засідання в якості обвинува-
ченого у справі №490/2014/23 за обвинуваченням Казакевича 
Дмитра Григоровича у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, яке відбу-
деться в приміщенні Центрального районного суду м. Миколає-
ва 25.02.2026 року о 14:00 год.

Адреса суду: м. Миколаїв, вул. Захисників Миколаєва, 41/12, 
каб. 11.

Ст. 138 КПК України:  
Поважні причини неприбуття особи на виклик

1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покаран-

ня;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або 

судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, 

стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого 

часу внаслідок відрядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я 

у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови неможливості 
тимчасово залишити цей заклад;

6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких 
осіб або серйозна загроза їхньому життю;

7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення 

особи на виклик.
Ст. 139 КПК України:  

Наслідки неприбуття на судовий виклик
Якщо обвинувачений, який був у встановленому цим Кодек-

сом порядку викликаний (зокрема, наявне підтвердження отри-
мання ним повістки про виклик або ознайомлення з її змістом 
іншим шляхом), не з’явився без поважних причин або не повідо-
мив про причини свого неприбуття, на нього накладається гро-
шове стягнення у розмірі від 0,25 до 0,5 розміру мінімальної за-
робітної плати – у випадку неприбуття на виклик слідчого, про-
курора; від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати – у ви-
падку неприбуття на виклик слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до 
обвинуваченого може бути застосовано привід.

Суддя С.М. Скрипченко

Сумський апеляційний суд викликає в судове засідання
- Волчека Максима Юрійовича, 08.06.1995 року народження, уродженця м. Клин-

ці Брянської області Російської Федерації, громадянина РФ, проживає за адресою: 
вул. Пушкіна, буд. 31, кв. 6, м. Клинці Брянської області, РФ;

- Мітіна Вадима Миколайовича, 21.06.2000 року народження, уродженця м. Черепо-
вець Вологодської області Російської Федерації, громадянина РФ, проживає за адре-
сою: вул. Леніна, буд. 3, кв. 56, м. Череповець Вологодської області, РФ;

- Рижковіча Олексія Володимировича, 28.10.1993 року народження, уродженця 
м. Рязань, Російської Федерації, громадянина РФ, проживає за адресою: вул. Ювілей-
на, буд. 4, кв. 39, м. Рязань, Рязанської області, РФ;

- Ірзаєва Рустама Халіловича, 19.01.1995 року народження, уродженця м. Калуга Ка-
лузької області Російської Федерації, громадянина РФ, проживає за адресою: вул. Гага-
ріна, буд. 51, хутір Хвощевате, Калачаївського району, Воронезької області, РФ;

- Ілюшина Петра Генадійовича, 09.06.1999 року народження, уродженця м. Благовє-
щенськ Амурської області Російської Федерації, громадянина РФ, проживає за адре-
сою: вул. Сєвєрная, буд. 151, м. Благовєщєнськ Амурської області, РФ, як обвинува-
чених у справі 588/800/24 (провадження 11-кп/816/792/26) для розгляду апеляцій-
ної скарги захисника обвинуваченого Ірзаєва Рустама Халіловича адвоката Смироно-
вої Ольги Леонідівни на вирок Тростянецького районного суду Сумської області від 23 
грудня 2025 року, яким Волчека Максима Юрійовича, Мітіна Вадима Миколайовича, 
Рижковіча Олексія Володимировича, Ірзаєва Рустама Халіловича, Ілюшина Петра Гена-
дійовича визнано винуватими у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України. До 23 лютого 2026 року встановлено строк для 
подачі заперечень на апеляційну скаргу.

Суддя Ольга ТЕРЕЩЕНКО

Вироком Центрального районного суду міста Миколаєва від 26.01.2026 обвинуваче-
ного Соболєва Євгена Олександровича, 25 липня 1985 року народження, визнано ви-
нуватим у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 Кримі-
нального кодексу України.

На виконання вимог статті 297-5 КПК України суд направляє інформацію про проце-
суальні документи, ухвалені під час розгляду справи,- для здійснення публікації у засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження.

Судові рішення у справі внесено до Єдиного державного реєстру судових рішень 
(https:// reyestr.court.gov.ua).

Ухвала Центрального районного суду м. Миколаєва від 04.04.2024 про призначен-
ня підготовчого судового засідання; номер в Єдиному державному реєстрі судових рі-
шень 118126785.

Ухвала Центрального районного суду міста Миколаєва від 14.06.2024 про призна-
чення судового розгляду в порядку спеціального судового провадження за відсутнос-
ті обвинуваченого (in absentia); номер в Єдиному державному реєстрі судових рішень 
119749465.

Вирок Центрального районного суду міста Миколаєва від 26.01.2026; номер в Єдино-
му державному реєстрі судових рішень 133685112.

Суддя Т.Ю. Фортуна

Повідомлення 
про надання дозволу на спеціальне досудове розслідування відносно підозрюваної Ємельянової Галини Олександрівни

Ухвалою Заводського районного суду м. Миколаєва від 19.11.2025 надано дозвіл на здійснення спеціального досудово-
го розслідування у кримінальному провадженні №42024010000000031 від 09.05.2024 за ознаками кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, стосовно підозрюваної Ємельянової Галини Олександрівни, 11.09.1982 ро-
ку народження, уродженки м. Сімферополь АР Крим, громадянки України, колишньої судді Джанкойського міськрайонного 
суду АР Крим, раніше не судимої, останнє відоме місце проживання за адресою: вул. Севастопольська, 66/1, кв. 35, м. Сім-
ферополь, АР Крим, Україна. 

Повідомлення про завершення досудового розслідування
Повідомляю, що 25.02.2026 заплановано завершення досудового розслідування та відкриття матеріалів кримінального 

провадження №42024010000000031 від 09.05.2024 за підозрою Ємельянової Галини Олександрівни, 11.09.1982 року наро-
дження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ст. 111 ч. 1 КК України.

Повістка про виклик
Підозрюваній Ємельяновій Галині Олександрівні, 11.09.1982 року народження, уродженці м. Сімферополь АР Крим, гро-

мадянці України, колишній судді Джанкойського міськрайонного суду АР Крим, раніше не судимій, останнє відоме міс-
це проживання за адресою: вул. Севастопольська, 66/1, кв. 35, м. Сімферополь, АР Крим, Україна, відповідно до вимог 
ст. ст. 133, 135, 234 КПК України необхідно з’явитися до прокуратури Автономної Республіки Крим та міста Севастополя за 
адресою: м. Київ, вул. Ділова, буд. 24 о 10 год. 00 хв. 23.02.2026, о 10 год. 00 хв. 24.02.2026, о 10 год. 00 хв. 25.02.2026 для 
завершення досудового розслідування та отримання обвинувального акта і реєстру матеріалів досудового розслідування. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального ко-
дексу України.

Повістка про виклик обвинуваченого

Обвинувачений Федак Віталій Валентинович, 
17.01.1984 року народження, уродженець с. Хат-
ки Скадовського району Херсонської області, за-
реєстрований за адресою: Херсонська область, 
Скадовський район, с. Хатки, вулиця Радянська, 
14-А, громадянин України, на підставі ст.  258-3 
КПК України вам необхідно з’явитися 23.02.2026 
на 10 год. 30 хв. до Івано-Франківського місь-
кого суду Івано-Франківської області за адре-
сою: м. Івано-Франківськ, вул. Грюнвальдська, 
буд. №11, 2 поверх, зал 21 для розгляду кримі-
нального провадження про обвинувачення Фе-
дака Віталія Валентиновича у вчиненні злочину, 
передбаченого ст. 111-1 ч. 7 КК України.

Головуючий суддя Н.І. Деркач

Повістка про виклик обвинуваченої

Обвинувачена Палій Інна Володимирівна, 
18.02.1965 року народження, уродженка ро-
сійської федерації, зареєстрована за адресою: 
вул. Архипа Люльки, буд. 16, кв. 27, м. Біла Церк-
ва Білоцерківського району Київської області, 
громадянка України, на підставі ст. ст. 134, 135, 
297-5, 323 КПК України вам необхідно з’явитися 
23 лютого 2026 року о 13 год 00 хв до Івано-
Франківського міського суду Івано-Франківської 
області за адресою: вул. Грюнвальдська, буд. 11, 
зал 13, м. Івано-Франківськ, для розгляду кримі-
нального провадження про обвинувачення Палій 
Інни Володимирівни у вчиненні злочину, перед-
баченого ч. 3 ст. 110-2, ч. 4 ст. 111-1 КК України.

Суддя Дмитро РУДЕНКО

Повістка про виклик обвинуваченого

Обвинувачений Орлов Євген Сергійо-
вич, 31.05.1992 р.н., уродженець м. Крас-
ний Луч Луганської області, зареєстрова-
ний та проживає за адресою: м. Красний 
Луч, квартал Молодіжний, будинок 20-А, 
громадянин України, на підставі ст. ст. 134, 
135, 297-5, 323 КПК України вам необхід-
но з’явитися 25.02.2026 об 11 год 00 хв до 
Івано-Франківського міського суду Івано-
Франківської області за адресою: м. Іва-
но-Франківськ, вул. Грюнвальдська, буд. 
№11, 1 поверх, зал 7 для розгляду кримі-
нального провадження про обвинувачен-
ня Орлова Євгена Сергійовича у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч. 1 ст. 111-1, ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Справу розглядає головуючий суддя 
Тринчук В.В.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про ухвалення слідчим суддею рішення 

про здійснення спеціального досудового 
розслідування

Ухвалою слідчого судді Заводського ра-
йонного суду м. Миколаєва від 16.02.2026 
надано дозвіл на здійснення спеціально-
го досудового розслідування у криміналь-
ному провадженні №42025230000000115 
від 27.10.2025 стосовно Долгополова Ми-
хайла Сергійовича, 27.04.1979 року наро-
дження, який підозрюється у вчиненні кри-
мінальних правопорушень, передбачених 
ч. 2 ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Повний текст ухвали слідчого судді роз-
міщуватиметься на вебсайті Офісу Гене-
рального прокурора у рубриці «Повістки 
про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування» 
за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/
categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-
pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya.

Вироком Івано-Франківського міського суду Івано-Франківської 
області в складі головуючого судді Болюк І.І. від 05 лютого 2026 ро-
ку Сулейманова Роберта Рамазановича визнано винним у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 110-2 КК 
України, та призначено покарання у виді позбавлення волі на строк 
8 (вісім) років з позбавленням права займатися підприємницькою 
діяльністю на строк 3 (три) роки та з конфіскацією всього належ-
ного йому майна.

Строк відбуття покарання обвинуваченому Сулейманову Роберту 
Рамазановичу рахувати з моменту його затримання.

Суддя Іннеса БОЛЮК 

Повістка про виклик обвинуваченої
Обвинувачена Марченко Оксана Михайлівна, 28.04.1973 року на-

родження, уродженка м. Київ, зареєстрована за адресою: вул. Мед-
винська, буд. 24, кв. 1, м. Київ, громадянка України, на підставі 
ст.  ст.  134, 135, 297-5, 323 КПК України вам необхідно з’явитися 
23 лютого 2026 року о 13 год 00 хв до Івано-Франківського місько-
го суду Івано-Франківської області за адресою: вул. Грюнвальдська, 
буд. 11, зал 13, м. Івано-Франківськ, для розгляду кримінального 
провадження про обвинувачення Марченко Оксани Михайлівни за 
ч. 3 ст. 110-2, ч. 4 ст. 111-1 КК України.

Суддя Дмитро РУДЕНКО

Повістка про виклик обвинуваченого
Обвинувачений Лудчак Зіновій Михайлович, 18.02.1972 року на-

родження, уродженець с. Нижній Вербіж Коломийського району 
Івано-Франківської області, громадянин України, на підставі ст. 134, 
135, 297-5, 323 КПК України вам необхідно з’явитися 26 лютого 
2026 року о 13 год 30 хв до Івано-Франківського міського суду Іва-
но-Франківської області за адресою: Грюнвальдська, буд. 11, зал 
17, м. Івано-Франківськ, для розгляду кримінального провадження 
про обвинувачення Лудчака Зіновія Михайловича за ч. 1 ст.  111-2 
КК України.

Головуючий суддя Олеся ЗЕЛЕНКО

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення 

спеціального досудового розслідування
На підставі ч. 6 ст.  297-4 КПК України повідомляю, що ухвалою 

слідчого судді Балаклійського районного суду Харківської області 
від 12.02.2026 (справа №610/1834/24) надано дозвіл на здійснен-
ня спеціального досудового розслідування стосовно підозрювано-
го Мокрого Валерія Миколайовича, 27.02.1972 року народження, у 
кримінальному провадженні № 12024226060000058 від 04.04.2024, 
за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч.  2 
ст. 111-1 КК України. 

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про ухвалення слідчим суддею судового рішення про здійснення 

спеціального досудового розслідування 
Ухвалою слідчого судді Салтівського районного суду м. Харкова від 

11.02.2026 (судова справа №643/2286/26, н/п 1-кс/643/1481/26) надано 
дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у криміналь-
ному провадженні №12025221100001301 від 10.06.2025 за підозрою Кот 
Марини Володимирівни, 13.03.1980 р.н., громадянки України, уроджен-
ки м. Куп’янськ Харківської області, зареєстрованої за адресою: Харків-
ська область, м. Куп’янськ, вул. Давидова-Лучицького, буд. 1а, кв. 23 та 
фактично проживаючої за адресою: Харківська область, м. Куп’янськ, 
пр-т Конституції, буд. 54, кв. 24, у вчиненні кримінального правопорушен-
ня — злочину, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування у 

кримінальному провадженні №12025221100001301 від 10.06.2025
Відповідно до вимог ст.  290 КПК України підозрюваній Кот Ма-

рині Володимирівні, 13.03.1980 р.н., повідомляється, що спеціаль-
не досудове розслідування (in absentia) у кримінальному провадженні 
№12025221100001301 від 10.06.2025, в якому Вам повідомлено про підо-
зру у вчиненні кримінального правопорушення — злочину, передбаченого 
ч. 7 ст. 111-1 КК України, буде завершено 21.02.2026. 

У зв’язку з викладеним повідомляємо, що Ви маєте право на доступ до 
матеріалів досудового розслідування у вказаному кримінальному прова-
дженні та право на ознайомлення із ними за правилами статті 290 КПК 
України, кожного дня починаючи з 10:00 21.02.2026 у приміщенні слідчо-
го відділу Управління СБ України в Харківській області (м. Харків, вул. Ми-
роносицька, буд. 2). 

Окрім цього, Вам необхідно з’явитися 21.02.2026 об 11:00 до слідчого 
відділу Управління СБ України в Харківській області за адресою: м. Хар-
ків, вул. Мироносицька, буд. 2, для вручення прокурором обвинувального 
акта, реєстру матеріалів досудового розслідування та відібрання розпис-
ки про їх отримання.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ
Громадянка України Кот Марина Володимирівна, 13.03.1980 р.н., заре-

єстрована за адресою: Харківська область, м. Куп’янськ, вул. Давидова-
Лучицького, буд. 1а, кв. 23 та фактично проживаюча за адресою: Харків-
ська область, м. Куп’янськ, пр-т Конституції, буд. 54, кв. 24, Вам необхідно 
з’явитися о 10 год 00 хв 18.02.2026, о 10 год 00 хв 19.02.2026, о 10 год 00 
хв 20.02.2026, об 11 год 00 хв 21.02.2026 до старшого слідчого СВ Управ-
ління СБ України в Харківській області Храмцова М.Ю. (м. Харків, вул. Ми-
роносицька, буд. 2), для допиту Вас як підозрюваної, вручення повідо-
млення про завершення досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні, вручення запиту прокурора про надання доступу до матеріалів, 
виконання вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів іншій стороні), 
а саме для надання доступу до матеріалів кримінального провадження та 
ознайомлення із ними, вручення обвинувального акта та реєстру матеріа-
лів досудового розслідування.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття, у тому числі мож-
ливість застосування приводу, вказані у ст. ст. 138, 139, 140 КПК України. 

Повний текст повісток про виклик розміщуватиметься на веб-сайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості 
про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

Оголошення про виклик до суду 

 У провадженні Вищого антикорупційного суду перебуває криміналь-
не провадження, внесене до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№  52023000000000536 від 24.10.2023 за обвинуваченням Уварова Олек-
сандра Ігоровича, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 2 ст. 28 ч. 2 ст. 364 КК України, ч. 2. ст. 28 ч. 1 ст. 366 КК України, Токар 
Катерини Олександрівни, у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч. 5 ст. 27 ч. 2 ст. 28 ч. 2 ст. 364 КК України.

 Ухвалою суду від 03.06.2024 постановлено здійснювати спеціальне су-
дове провадження відносно обвинувачених в даному кримінальному про-
вадженні – Уварова Олександра Ігоровича, 20.02.1975 р.н. та Токар Катери-
ни Олександрівни, 09.07.1985 р.н.

 На підставі вищевикладеного, Вищий антикорупційний суд у поряд-
ку ст. 297-5, 323 КПК України викликає в судові засідання на 18.02.2026 
о 14:00, 02.03.2026 о 12:00, 16.03.2026 об 11:00, 13.04.2026 об 11:00, 
20.04.2026 об 11:00 обвинуваченого Уварова Олександра Ігоровича, 
20.02.1975 р.н., обвинувачену Токар Катерину Олександрівну, 09.07.1985 
р.н., для розгляду вищезазначеного кримінального провадження (судо-
ве засідання відбудеться в приміщенні Вищого антикорупційного суду за 
адресою: м. Київ, просп. Берестейський, 41).

 З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачена вважаєть-
ся належним чином ознайомлена з її змістом.

Головуючий суддя Олексій КРАВЧУК
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу оголошень та обов’язкової інформації: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідо-

мляє, що 30.03.2026 о 15.15 год. в приміщенні Він
ницького міського суду Вінницької області за адре-
сою: вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі судо-
вих засідань №12 відбудеться підготовче судове засі-
дання у кримінальному провадженні за обвинувачен-
ням Романенка Романа Едуардовича у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 
КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений 
Романенко Роман Едуардович, 29.12.1987 р.н., остан-
нє місце проживання: вул. Западна, 14 в м. Торез До-
нецької обл.

Явка обвинуваченого обов’язкова. У разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядатиме суддя Бернада Є.В.
————————————————————

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідо-

мляє, що 30.03.2026 о 15.00 год. в приміщенні Він
ницького міського суду Вінницької області за адресою: 
вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі судових за-
сідань №12 відбудеться підготовче судове засідання у 
кримінальному провадженні за обвинуваченням Гам-
затової М.Г. у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачена Гам-
затова Марія Гамзатівна, 17.02.1985 р.н., останнє місце 
проживання: вул. Мініна і Пожарського, 107 в м. Гор-
лівка Донецької обл.

Явка обвинуваченої обов’язкова. У разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядатиме суддя Бернада Є.В.
————————————————————

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідо-

мляє, що 02.04.2026 о 16:00 год. в приміщенні Вінниць-
кого міського суду Вінницької області за адресою: вул. 
Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі №12 відбудеть-
ся судове засідання у кримінальному провадженні за 
обвинуваченням Голіча С.В. у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених частиною першою стат-
ті 408, частиною першою статті 111 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений Го-
ліч Сергій Віталійович, 24.03.1977 р.н., зареєстрований 
за адресою: вул. Горпищенко, 152, м. Севастоволь, АР 
Крим.

Явка обвинуваченого обов’язкова. У разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядатиме суддя-доповідач Бернада Є.В
————————————————————

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області пові-

домляє, що 01.04.2026 о 17:00 год. в приміщенні Ві-
нницького міського суду Вінницької області за адре-
сою: вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі №12 
відбудеться судове засідання у кримінальному про-
вадженні за обвинуваченням Любочко О.С. у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 
ст. 258-3 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачена Лю-
бочко Ольга Сергіївна, 14.08.1965 р.н., зареєстрова-
на за адресою: вул. Юності, 9/14, смт Південне, м. То-
рецьк, Донецька обл.

Явка обвинуваченої обов’язкова. У разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядатиме колегія суддів у складі судді-
доповідача Бернади Є.В., суддів Антонюка В.В., 

Дернової В.В.
————————————————————
Вінницький міський суд Вінницької області пові-

домляє, що 21.04.2026 о 10:00 год. в приміщенні Ві-
нницького міського суду Вінницької області за адре-
сою: вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі №12 від-
будеться підготовче судове засідання у кримінальному 
провадженні за обвинуваченням Святаша Д.В. та Ца-
рьова О.А у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 28 ч. 2 ст. 111 КК України.

У судове засідання викликаються обвинувачені Свя-
таш Дмитро Володимирович, 15.06.1971 р.н., останнє ві-
доме місце проживання: пров. Руновський, 12/23, м. Мо-
сква, Російська Федерація та Царьов Олег Анатолійо-
вич, 02.06.1970 р.н., останнє відоме місце проживання: 
вул. Федєєва 4а/140, м. Москва, Російська Федерація.

Явка обвинувачених обов’язкова. У разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядатиме колегія суддів у складі: 
суддя-доповідач Бернада Є.В., судді Романчук Р.В., 

Шидловський О.В.
————————————————————

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідо-

мляє, що 15.05.2026 о 17:00 год в приміщенні Вінниць-
кого міського суду Вінницької області за адресою: 
вул.  Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі №12 відбу-
деться судове засідання у кримінальному провадженні 
за обвинуваченням Карпенкова О.В. у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 1, 2 ст. 255, 
ч. 4 ст. 28 ч. 2 ст. 305, ч. 4 ст. 28 ч. 2 ст. 307, ч. 4 ст. 28 
ч. 3 ст. 307 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений 
Карпенков Олександр Володимирович, 01.08.1991 
р.н., зареєстрований за адресою: вул. Велика Василь-
ківська, 57/2, м. Київ.

Явка обвинуваченого обов’язкова. У разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядатиме суддя Бернада Є.В.
————————————————————

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідо-

мляє, що 27 лютого 2026 року о 12 год 00 хв в примі-
щенні Вінницького міського суду Вінницької області за 
адресою: вул. Грушевського, 17, м. Вінниця, в залі су-

дових засідань №9 відбудеться судове засідання у кри-
мінальному провадженні за обвинуваченням Кузнєцо-
ва-Красовського Антона Вячеславовича у вчиненні кри-
мінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 110, 
ст. 436 Кримінального кодексу України, відомості про 
яке внесені до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань 24.10.2022 року за №42022000000001485.

У судове засідання викликається обвинуваче-
ний Кузнєцов-Красовський Антон Вячеславович, 
18.07.1975 року народження, який зареєстрований та 
проживає за адресою: вул. 3-я Паркова, буд. 26/2, кв. 
94, м. Москва, Російська Федерація.

Явка обвинуваченого обов’язкова. В разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття у судове засідання.

Справа розглядається суддею Вінницького міського 
суду Вінницької області Тишківським С.Л.

————————————————————
Повідомлення про виклик до суду

Вінницький міський суд Вінницької області повідо-
мляє, що 26 лютого 2026 року о 10 год 00 хв в при-
міщенні Вінницького міського суду Вінницької облас-
ті за адресою: вул. Грушевського, 17, м. Вінниця, в за-
лі судових засідань №9 відбудеться судове засідання 
у кримінальному провадженні за обвинуваченням Мхі-
таряна Вігена Граайровича у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 110-2 Кримі-
нального кодексу України, відомості про яке внесені до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань 24.06.2025 
року за №22025020000000111.

У підготовче судове засідання викликається обвинува-
чений Мхітарян Віген Граайрович, 02.02.1992 року наро-
дження, який зареєстрований та проживає за адресою: 
пров. Каретний 3 м. Челябінськ, Російська Федерація.

Явка обвинуваченого обов’язкова. В разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття у судове засідання.

Суддя Сергій ТИШКІВСЬКИЙ
————————————————————

Повідомлення-повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідо-

мляє, що 26.02.2026 року о 15:30 год. в приміщенні Ві-
нницького міського суду Вінницької області за адре-
сою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17 в залі судо-
вих засідань №21 відбудеться судове засідання у кри-
мінальному провадженні за обвинуваченням Коваль-
ського Євгена Вікторовича у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 
КК України, відомості про яке внесено 02 лютого 2023 
року до Єдиного реєстру досудових розслідувань за 
№62023240040000028.

У судове засідання викликається обвинувачений 
Ковальський Євген Вікторович, 07.03.1979 р.н., який 
зареєстрований та проживає за адресою: проспект 
Гагаріна,17-А, м. Севастополь, Автономна Республі-
ка Крим.

Явка обвинуваченого обов’язкова. В разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття у судове засідання.

Справу розглядає суддя Шидловський О.В.
————————————————————

Повідомлення-повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідо-

мляє, що 25.02.2026 року о 12:30 год. в приміщенні Ві-
нницького міського суду Вінницької області за адре-
сою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 17 в залі судових 
засідань №21 відбудеться судове засідання у кримі-
нальному провадженні за обвинуваченням Лундстре-
ма Петра Леонідовича у вчиненні кримінальних пра-
вопорушень, передбачених ч. 2 ст. 110, ч. 3 ст. 110-2, 
ст. 436 КК України, відомості про які внесено 03 травня 
2024 року до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
за №22024020000000120.

У судове засідання викликається обвинувачений 
Лундстрема Петро Леонідович, 27.04.1993 р.н., яка за-
реєстрований та проживає за адресою: пров. Астра-
ханський, буд. 10 кв. 36, м. Москва.

Явка обвинуваченого обов’язкова. В разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття у судове засідання.

Справу розглядає суддя Шидловський О.В.
————————————————————

Повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області пові-

домляє, що 24.02.2026 о 16:30 год. в приміщенні Ві-
нницького міського суду Вінницької області за адре-
сою: вул. Грушевського, 17 в м. Вінниці в залі судових 
засідань №32 відбудеться підготовче судове засідання 
у кримінальному провадженні за обвинуваченням На-
умової Ангеліни Едуардівни у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч.  2 ст.  109, ч.  ч.  1, 2 
ст. 110 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачена Нау-
мова Ангеліна Едуардівна, 18.10.1960 р.н., останнє міс-
це проживання: Російська Федерація.

Явка обвинуваченої обов’язкова. У разі неможли-
вості з’явитися до суду просимо повідомити про при-
чини неможливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядатиме суддя  
Курбатова Ірина Леонідівна

————————————————————
Повідомлення-повістка про виклик до суду

Вінницький міський суд Вінницької області повідо-
мляє, що за адресою: м. Вінниця, вул. Грушевського, 
17 в залі судових засідань №40 25 лютого 2026 року об 
11:00 год. відбудеться підготовче судове засідання у 
кримінальному провадженні за обвинуваченням Коро-
віна Романа Анатолійовича, 05 червня 1978 року наро-
дження, у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 258-3 КК України.

В судове засідання викликаються обвинувачений 
Коровін Роман Анатолійович, 05 червня 1978 року на-
родження, який зареєстрований за адресою: Донецька 
обл., м. Горлівка, вул. Кірова, буд. 7 кв. 13 та захисник 
Варчук Анатолій Борисович. 

Явка учасників процесу обов’язкова. В разі немож-
ливості з’явитися до суду просимо повідомити про 
причини неможливості прибуття в судове засідання.

Справу розглядає колегія суддів у складі 
головуючого судді Каленяка Р.А., суддів Сичука М.М., 

Гайду Г.В.

Подільський районний суд міста Кропивницького викликає обвинуваченого Бомбіна Максима Євгенійови-
ча, 14.01.1984 року народження, який зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Новгородська область, 
м. Великий Новгород, вул. Павла Левитта, 4, кв. 3, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 27.02.2026 о 
10 год. 00 хв., в залі судового засідання №510 Подільського районного суду міста Кропивницького за адресою: 
вул. В. Перспективна. 40. м. Кропивницький, у кримінальному провадженні, внесеному до Єдиного реєстру досу-
дових розслідувань за №2202512000000014 від 15 вересня 2025 року, стосовно Бомбіна Максима Євгенійовича, 
14.01.1984 року народження, обвинуваченого за ч. 4 ст. 110-2 КК України.

Підготовче судове засідання відбудеться в приміщенні Подільського районного суду міста Кропивницького за 
адресою: вул. Велика Перспективна, 40, м. Кропивницький. Явка до суду обов’язкова.

При собі необхідно мати документ, що посвідчує особу.
Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно із статтею 138 КПК України:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядженим, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови 

неможливості тимчасово залишити цей заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість з’явлення до суду.
Наслідки неприбуття за викликом суду
Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, цивільного відповідача передбаче-

ні ст. 139 КПК України, а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст. 323 КПК України, прокурора 
та захисника – ст. 324 КПК України, потерпілого КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх 
представників – ст. 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і експерта – ст. 237 КПК України.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Сергій БИСТРОВ

Оголошення про виклик до суду
Броварський міськрайонний суд Київської облас-

ті викликає обвинувачених Шахматова Вадима Дмитро-
вича, Чорнокнижного Євгенія Андрійовича для учас-
ті в судовому розгляді кримінального провадження за 
№42022000000000721 від 16.06.2023 року за обвинувачен-
ням Шахматова Вадима Дмитровича, Чорнокнижного Євге-
нія Андрійовича у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України, який 
відбудеться о 16:30 годині 23 лютого 2026 року під голо-
вуванням судді Анікушина В.М. в приміщенні Броварського 
міськрайонного суду Київської області (Київська область, 
м. Бровари, вул. Грушевського, 2, кабінет 214).

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати до-
кумент що посвідчує особу. Особа вважається належним 
чином повідомленою про виклик з моменту опублікуван-
ня повістки про її виклик у засобах масової інформації за-
гальнодержавної сфери розповсюдження та на офіційному 
вебсайті Офісу Генерального прокурора.

Приватний нотаріус Запорізького міського нотарі-
ального округу Черкун В.І. розшукує спадкоємців за 
відкритими спадковими справами після спадкодавців: 

· померлої 27.07.2025 року Галущак Лучіки Дмитрів-
ни, 30.09.1951 р.н., її спадкоємців в тому числі Волк Та-
мару Іванівну, 13.09.1990 р.н.,

· померлої 22.08.2025 року Глибіної Надії Іванівни, 
19.01.42 р.н., її спадкоємців в тому числі Глибіна Рома-
на Олександровича, 28.01.1993 р.н., Ужви Оксани Олек-
сандрівни, 14.08.1986 р.н.,

· померлого 18.08.2025 року Цибульського Олексан-
дра Івановича, 18.04.1965 р.н., його спадкоємця в то-
му числі Цибульського Олександра Олександровича, 
24.11.1989 р.н., прошу усіх спадкоємців до 28.02.2026 
року, яких стосується ця інформація, звернутися до ме-
не для вирішення питання про спадкування майна за 
телефоном 097-349-44-81 або адресою: м. Запоріжжя, 
вул. Щаслива, буд. 9, кв. 1.

Подільський районний суд м. Кропивницького ви-
кликає обвинуваченого Фетісова Олександра Борисо-
вича, 05.03.1967 р. н., зареєстрований та проживає за 
адресою: Російська Федерація, Самарська обл., м. Са-
мара, вул. Венцека, 1/97, кв. 24, у підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться «24» лютого 2026 року о «12» 
годині «10» хвилин в залі судового засідання №402 По-
дільського районного суду м. Кропивницького за адре-
сою: вул. В. Перспективна, 40, м. Кропивницький, у кри-
мінальному провадженні, внесеному до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань за №22025120000000129 
від 01.10.2025, відносно Фетісова Олександра Бори-
совича, 05.03.1967 року народження, у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч.  4 
ст. 110-2 КК України.

Явка обвинуваченого Фетісова Олександра Борисо-
вича, 05.03.1967 року народження, у вказане підготов-
че судове засідання обов’язкова. В разі неможливості 
з’явитися до суду просимо повідомити суд завчасно із 
зазначенням причини неявки.

Суддя Катерина ЮР’ЄВА

Подільський районний суд м. Кропивницького викликає в під-
готовче судове засідання, призначене на 09 год. 05 хв. 26.02.2026 
року, Шестакова Олександра Михайловича, 27.04.1977 року наро-
дження, який обвинувачується у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 4 ст. 110-2 КК України. Останнє відоме місце проживання: Ро-
сійська Федерація, Красноярський край, м. Красноярськ, вул. Де-
кабристів, 1-Г, кв. 22. Судове засідання буде проводитися суддею 
Майданніковим О.І. одноособово у приміщенні Подільського ра-
йонного суду м. Кропивницького за адресою: м. Кропивницький, 
вул. В. Перспективній, 40, в залі судового засідання №410. 

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати документ, що 
посвідчує особу. Поважні причини неприбуття особи на виклик су-
ду згідно із статтею 138 КПК України. Нагадуємо про обов’язок за-
здалегідь повідомити про неможливість з’явлення до суду. 

Наслідки неприбуття за викликом суду обвинуваченого передба-
чені ст. 323 КПК України. У разі неявки обвинуваченого до суду да-
не оголошення вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого 
в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Кропивницького ви-
кликає обвинуваченого Аверкієва Сергія Олександро-
вича, 03.10.1973 року народження, зареєстрований та 
проживає за адресою: Російська Федерація, с. Гречов-
ка, вул. Заводська, 14, кв. 1, у підготовче судове засі-
дання, яке відбудеться «24» лютого 2026 року о «12» 
годині «00» хвилин в залі судового засідання №402 По-
дільського районного суду м. Кропивницького за адре-
сою: вул. В. Перспективна, 40, м. Кропивницький, у кри-
мінальному провадженні, внесеному до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань за №22025120000000124 
від 23.09.2025, за обвинуваченням Аверкієва Сергія 
Олександровича, 03.10.1973 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 4 ст. 110-2 КК України.

Явка обвинуваченого Аверкієва Сергія Олександро-
вича, 03.10.1973 року народження, у вказане підготов-
че судове засідання обов’язкова. В разі неможливості 
з’явитися до суду просимо повідомити суд завчасно із 
зазначенням причини неявки.

Суддя Катерина ЮР’ЄВА

Подільський районний суд м. Кропив-
ницького викликає обвинувачену Борисо-
ву Ольгу Анатоліївну, 29.09.1962 року на-
родження, проживає за адресою: російська 
федерація, Новгородська обл., Старорусь-
кий р-н, с. Борисово, вул. Східна, 25-Б, у су-
дове засідання, яке відбудеться 27.02.2026 
року о 10:00 год. у залі судових засі-
дань №401, вул. Велика Перспективна, 40, 
м. Кропивницький, у кримінальному прова-
дженні за обвинуваченням Борисової О.А. 
у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Явка обвинуваченої Борисової Оль-
ги Анатоліївни у вказане судове засідання 
обов’язкова. В разі неможливості з’явитися 
до суду просимо повідомити причини не-
можливості прибуття в судове засідання.

Суддя Світлана ЛЬОН

Повідомлення 
про надання дозволу на спеціальне досудове 

розслідування відносно підозрюваного Росінського 
Миколи Петровича

Ухвалою Заводського районного суду м. Миколає-
ва від 09.02.2026 надано дозвіл на здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні №42025230000000063 від 24.06.2025 за озна-
ками кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 
ст. 111, ч. 7 ст. 111-1 КК України, стосовно підозрюва-
ного Росінського Миколи Петровича, 24.05.1977 року 
народження.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО 

ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

12.02.2026 слідчим суддею Олександрівського ра-

йонного суду м. Запоріжжя у справі №  331/11242/26, 

провадження №  1-кс/331/292/2026 постановле-

но ухвалу про здійснення спеціального досудово-

го розслідування стосовно Копил Ольги Анатоліївни, 

07.02.1965 р.н., – підозрюваної у кримінальному прова-

дженні №22026080000000284 від 02.02.2026.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 18 ЛЮТОГО

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -12..-17 -5..-10 Черкаська -6..-11 0..-5
Житомирська -10..-15 -5..-10 Кіровоградська -6..-11 -2..-7
Чернігівська -12..-17 -5..-10 Полтавська -6..-11 0..-5
Сумська -12..-17 -5..-10 Дніпропетровська +1..-4 0..+5
Закарпатська -1..-6 +2..+7 Одеська +1..-4 0..+5
Рівненська -6..-11 0..-5 Миколаївська +1..-4 0..+5
Львівська -4..-9 0..-5 Херсонська +1..-4 0..+5
Івано-Франківська -6..-11 0..-5 Запорізька +1..-4 0..+5
Волинська -6..-11 0..-5 Харківська -2..-7 0..-5
Хмельницька -8..-13 -2..-7 Донецька +1..-4 0..+5
Чернівецька -6..-11 0..-5 Луганська +1..-4 0..+5
Тернопільська -6..-11 +2..-3 Крим +1..+6 +6..+11
Вінницька -6..-11 -2..-7 Київ -12..-14 -7..-9

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА
ВДЕНЬ

ВНОЧІ

-1..4
1..-40..-5

-6..-11

0..5
1..-4

0..-5
-6..-11

температураПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ сніг

-5..-10
-12..-17

Виклик до суду  
обвинуваченого Івахненка О.О.

26.02.2026 на 09 год. 30 хв. до Слов’янського 
міськрайонного суду Донецької області за адре-
сою: Донецька область, Краматорський район, 
м. Слов’янськ, вул. Незалежності (Добровольсько-
го), буд. 2, у підготовче судове засідання у кримі-
нальному провадженні №22025050000000331 від 
06 лютого 2025 року за ч. 5 ст.  111-1 КК України 
(справа №243/726/26) викликається обвинуваче-
ний Івахненко Олексій Олександрович, 20.02.1974 
року народження, зареєстроване місце проживан-
ня: Донецька область, м. Горлівка, вул. Москален-
ко, буд. 19, кв. 116.

З моменту опублікування повістки про виклик 
обвинуваченого у засобах масової інформації за-
гальнодержавної сфери розповсюдження осо-
ба вважається належним чином ознайомленою з 
її змістом. Поважні причини неприбуття особи на 
виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

 Головуючий суддя Пронін С.Г.

23 лютого 2026 року на 12 год. 45 хв.; 05 
березня 2026 року на 12 год. 45 хв.; 02 квітня 
2026 року на 12 год. 45 хв. до Слов’янського 
міськрайонного суду Донецької області в під-
готовче судове засідання у кримінальному про-
вадженні №22020020000000059 від 24 липня 
2019 року за ч.  1 ст.  258-3 КК України (спра-
ва №243/3303/20), що відбудеться за допомо-
гою сервісу EASYCON з використанням влас-
них технічних засобів, викликається обвинува-
чений Морозов Володимир Юрійович, 28 липня 
1989 р. н., зареєстроване місце проживання за 
адресою: Донецька обл., м. Горлівка, вул. Фа-
дєєва, буд. 10.

З моменту опублікування повістки про ви-
клик обвинуваченого у засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розпо-
всюдження особа вважається належним чином 
ознайомленою з її змістом. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик до суду роз’яснені 
у ст. 138 КПК України. 

Справа розглядається суддею Агеєвою О.В.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ
Вальтеру Дмитру Євгеновичу, 08.06.1989 р. 

н., остання відома адреса: Донецька обл., м. До-
нецьк, вул. Жарікова, 27/5, який обвинувачуєть-
ся у скоєнні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч.  5 ст.  111-1 КК України, необхідно 
з’явитись до Слов’янського міськрайонного суду 
Донецької області за адресою: Донецька обл., Кра-
маторський р-н, м. Слов’янськ, вул. Незалежності 
(Добровольського), буд. 2, для участі в підготов-
чому розгляді кримінального провадження, справа 
№243/1001/26, в підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 23.02.2026 о 10-20 год., наступні дати: 
05.03.2026 на 11-40 год, 13.04.2026 на 11-40 год.

Явка в судове засідання обов’язкова. При собі 
мати документ, що посвідчує особу. Наслідки не-
прибуття обвинуваченого за викликом суду перед-
бачені ст. ст. 139, 323 КПК України.

Електронна адреса суду inbox@sl.dn.court.gov.
ua 

Головуючий суддя Гончарова А.О.

ОГОЛОШЕННЯ  
про виклик до суду

У зв’язку з тим, що відповідно до наказу голови Броварського місь-
крайонного суду Василишина В.О. за №16с-к від 12.06.2025 року суддю 
Червонописького В.С. відраховано зі штату суду у зв’язку із закінченням 
строку відрядження, тому відповідно до пунктів 2.3.43, 2.3.44 Положення 
про автоматизовану систему документообігу суду затвердженого рішен-
ням Ради суддів України від 11.11.2024 р. за №39 призначити повторний 
автоматизований розподіл судової справи №359/1265/21 (провадження 
№1-кп/361/428/24) з метою заміни головуючого судді Червонописького 
В.С. Протоколом повторного автоматизованого розподілу судової спра-
ви між суддями від 01.09.2025 зазначене вище кримінальне проваджен-
ня розподілене судді Анікушину В.М.

Броварський міськрайонний суд Київської області викликає обви-
нувачених Тиндюка Віктора Андрійовича та Тендіта Олександра Іва-
новича для участі в судовому розгляді кримінального провадження за 
№62020000000000663 від 19.08.2020 за обвинуваченням Тиндюка В.А. та 
Тендіта О.І. у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 
ст. 255, ч. 3 ст. 146, ч. 2 ст. 127, п. п. 3, 12 ч. 2 ст. 115 КК України, який від-
будеться об 11:10 годині 23 лютого 2026 року під головуванням судді Ані-
кушина В.М. в приміщенні Броварського міськрайонного суду Київської 
області (Київська область, м. Бровари, вул. Грушевського, 2, кабінет 305).

Повістка про виклик до суду в кримінальному провадженні
Ірпінський міський суд Київської області викликає обвинуваченого Га-

сангулієва Шаміля Фархадовича, 23.06.1995 року народження, для учас-
ті в підготовчому судовому засіданні у кримінальному провадженні про 
обвинувачення Гасангулієва Шаміля Фархадовича у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 438 КК України, яке відбу-
деться 23.02.2026 року о 10-00 год. в приміщенні Ірпінського міського 
суду Київської області за адресою: Київська область, м. Ірпінь, вул. Мі-
неральна, 7.

Повестка о вызове в суд в уголовном производстве
Ирпенский городской суд Киевской области вызывает обвиняемого 

Гасангулиева Шамиля Фархадовича, 23.06.1995 года рождения для при-
нятия участия в подготовительном судебном заседании в уголовном про-
изводстве по обвинению Гасангулиева Шамиля Фархадовича, в совер-
шении уголовного правонарушения, предусмотренного. 438 УК Украины, 
которое состоится 23.02.2026 в 10-00 час. в помещении Ирпенского го-
родского суда Киевской области по адресу: Киевская область, г. Ирпень, 
ул. Минеральная, 7.

Суддя Ю.В. Горбачова 

Приватний нотаріус Краматорського РНО Донецької області Зубкова 

Анна Олександрівна сповіщає про відкриття спадкової справи після по-

мерлого 24 листопада 2025 року гр. Куліша Володимира Васильовича. 

Спадкоємців, гр. Прокоф’єву Вікторію Володимирівну, 27 січня 1979 

року народження, гр. Куліш Наталію Володимирівну, 18 червня 1985 року 

народження, гр. Кулиша Рустама Володимировича, 13 грудня 1982 року 

народження, Куліша Дмитра Володимировича, 26 травня 1979 року наро-

дження, та інших спадкоємців прохання звертатися у строк до 24 травня 

2026 року за адресою: 84122, Донецька область, Краматорський район, 

місто Слов’янськ, вулиця Університетська, будинок 28, тел. 0954672336.

Спадкоємці Штанька Юрія Федоровича,  

який помер 28 квітня 2025 року, як за законом, так і за заповітом, 

викликаються до Володарської державної нотаріальної контори 

за адресою: площа Миру, 2, селище Володарка, Білоцерківський 

район, Київська область, протягом місяця з дня опублікування  

цього оголошення.

Приватний нотаріус Львівського міського нотаріального округу Мар-
ко Лариса Володимирівна повідомляє, що нею відкрито спадкову спра-
ву після смерті Стародимової Наталії Олексіївни, 28 вересня 1947 року 
народження.

Прошу спадкоємців у даній справі, а саме Чижевську Інесу Рудольфів-
ну, 15 серпня 1969 року народження, та Мельника Олексія Павловича, 14 
серпня 2018 року народження, звернутися за адресою: м. Львів, вул. Го-
родоцька 27/18а.

Контактний номер телефона нотаріуса: +38 (067) 979-51-67.

Приватний нотаріус Запорізького міського нотаріального округу 

Запорізької області Котляр А.І. викликає спадкоємців померлого 

23.09.2025 року гр. МЕДВЕДЄВА МИКОЛИ НИКИФОРОВИЧА. 

Звертатися протягом шести місяців з дати смерті за адресою: 

Запорізька обл., м. Запоріжжя, вул. 8 Березня, буд. 76, прим. 13, 

тел. 0978263618.

ОГОЛОШЕННЯ-ПОВІДОМЛЕННЯ
Приватний нотаріус КМНО ГОЛЯЧЕНКО М.В. повідомляє про відкриття спад-

щини після померлого 05.01.2026 р. ВОЙТКО Юрія Івановича, 26.04.1957 р.н. 
Прошу всіх його спадкоємців звернутись за адресою: 04050, місто Київ, 

вул. Білоруська, буд. 5, пр. 28, до 05 липня 2026 року. 

Повідомлення про виклик до суду Пікалова Олексія Федоровича 
при здійсненні судового засідання в порядку спеціального судового 

провадження
Бородянський районний суд Київської області викликає в судове за-

сідання в порядку спеціального судового провадження Пікалова Олек-
сія Федоровича, 11.12.2001 р. н., громадянина РФ, як обвинуваченого у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст.  438 КК 
України, у кримінальному провадженні №12023000000000393, справа 
№369/6336/23, яке відбудеться 23 лютого 2026 року о 14:00 годині, 09 бе-
резня 2026 року об 11:00 годині в приміщенні Бородянського районного 
суду Київської області за адресою: Україна, селище Бородянка Київської 
області, вул. Шевченка, 3.

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України, з моменту опублікування да-
ного оголошення обвинувачений вважається належним чином ознайом-
леним з його змістом. У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримінальне проваджен-
ня буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого у порядку спеціаль-
ного судового провадження.

Головуюча суддя М. Герасименко

Бородянский районный суд Киевской области вызывает в судебное за-
седание в порядке специального судебного производства Пикалова Алек-
сея Федоровича, 11.12.2001 г. р., гражданина РФ, как обвиняемого в со-
вершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч.  1 ст.  438 
УК Украины, в уголовном производстве №  12023000000000393, дело 
№ 369/6336/23, которое состоится 23 февраля 2026 года, в 14:00 часов, 
09 марта 2026 года в 11:00 часов в помещении суда по адресу: Украина, 
поселок Бородянка Киевской области, улица Шевченка, 3.

В соответствии со ст.  323 УПК Украины з момента размещения 
объявления обвиняемый считается надлежащим образом уведомленным 
с его содержанием. В случае невозможности обвиняемого прибыть в суд 
это уведомление считается надлежащим, а уголовное производство будет 
осуществляться в отсутствии обвиняемого в порядке специального судеб-
ного производства. 

Председательствующая судья М. Герасименко

Повідомлення про виклик до суду Фатнєва Микити Павловича при 
здійсненні судового засідання в порядку спеціального судового 

провадження
Бородянський районний суд Київської області викликає в судове за-

сідання у порядку спеціального судового провадження Фатнєва Микиту 
Павловича, 08.11.1985 р. н., громадянина Російської Федерації, який за-
реєстрований і проживає: Російська Федерація, Алтайський край, м. Руб-
цовськ, проспект Леніна, 44, кв. 57, як обвинуваченого у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, у кримі-
нальному провадженні №12023000000000388 справа №939/1258/24, про-
вадження №1-кп/939/157/25, яке відбудеться 23 лютого 2026 року о 12:00 
годині, 09 березня 2026 року о 10:00 годині, у приміщенні Бородянського 
районного суду Київської області за адресою: Україна, селище Бородянка 
Київської області, вул. Шевченка, 3.

Згідно зі ст.  42 КПК України, обвинувачений зобов’язаний прибути за 
викликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у визначе-
ний час – заздалегідь повідомити про це суд. При собі необхідно мати до-
кумент, який посвідчує особу.

Головуюча суддя М. Герасименко

Бородянский районный суд Киевской области вызывает в судебное 
заседание в порядке специального судебного производства обвиняемо-
го Фатнева Никиту Павловича, 08.11.1985 г. р., гражданина Российской 
Федерации, место регистрации и проживания: Российская Федерация, 
Алтайский край, г. Рубцовск, проспект Ленина, 44, кв. 57, как обвиняе-
мого в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 1 
ст. 438 УК Украины, в уголовном производстве № 12023000000000388, де-
ло № 939/1258/24, производство № 1-кп/939/157/25, которое состоится 23 
февраля 2026 года в 12:00 часов, 09 марта 2026 года в 10:00 часов в по-
мещении суда по адресу: Украина, поселок Бородянка Киевской области, 
улица Шевченка, 3.

В соответствии со ст. 42 УПК Украины обвиняемый обязан прибыть по 
вызову в суд, а в случае невозможности прибыть по вызову в назначенное 
время - заранее уведомить об этом суд. При себе необходимо иметь доку-
мент, удостоверяющий личность. 

Председательствующая судья М. Герасименко

Повідомлення про ухвалення вироку відносно Воропаєвої М.О. 

09 лютого 2026 року Слов’янським міськрайонним судом Донецької облас-
ті у справі №243/3920/25 винесено вирок відносно Воропаєвої Марини Олексіївни 
25.01.1967 р.н., яку визнано винуватою у скоєнні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України, та призначено покарання у виді 2 (двох) ро-
ків та 6 (шести) місяців позбавлення волі з позбавленням права обіймати посади з 
виконанням організаційно розпорядчих та адміністративно-господарських функцій 
та обіймати посади в органах державної влади, органах місцевого самоврядуван-
ня та інших органах, що надають послуги в сфері освіти, на строк 10 (десять) років.

Суддя Ольга Соловйова

Виклик до суду обвинуваченого Гавриша О.О.
23.02.2026 на 11-00 год. до Слов’янського міськрайонного суду Донецької області 

у судове засідання у кримінальному провадженні №22024050000001679 від 07 черв-
ня 2024 за ст.  111-1 ч. 6 КК України (справа №243/3225/25) викликається обвину-
вачений Гавриш Олексій Олександрович, 06.02.1991 року народження, який зареє-
стрований за адресою: Донецька область, м. Горлівка, вул. Корчагіна, буд. 20, кв. 47.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваченого у засобах масової 
інформації загальнодержавної сфери розповсюдження особа вважається належним 
чином ознайомленою з її змістом. Поважні причини неприбуття особи на виклик до 
суду роз’яснені ст. 138 КПК України. 

Справа розглядається суддею Дюміною Н.О.

Виклик до суду  

обвинуваченого ВОРОНСЬКОГО Олега Анатолійовича

24 лютого 2026 на 12-45, 24 березня 2026 на 11-00 до 
Слов’янського міськрайонного суду Донецької області у під-
готовче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні №220180200000000019 від 27.04.2018 за ч. 1 ст.  258-3 КК 
України (справа №243/8403/18), що відбудеться за допомо-
гою сервісу EASYCON з використанням власних технічних за-
собів, викликається обвинувачений ВОРОНСЬКИЙ Олег Анато-
лійович, 01 листопада 1968 року народження, зареєстрований 
за адресою: Донецька область, м. Часів Яр, вулиця Горького, 
будинок №19, квартира №38, проживає за адресою: Донецька 
область, м. Горлівка, вулиця Бітумна, будинок №12.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваче-
них у засобах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження обвинувачені вважається належним чином 
ознайомленими з її змістом. Поважні причини неприбуття осо-
би на виклик до суду роз’яснені ст. 138 КПК України.

Суддя Тетяна ХАУСТОВА
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